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ГЛАВА 95. 
Контрастд. 


р Тенрихъ прБхаль въ Сшеньст, 
но Еъ великому сожалЪньио своему 
узналь, чшо не было попушчиковь 
въ Лондонъ. Хошя дождь продолжаль 
ишши съ большею силою, но какъ 
карманъ его не позволялъь ему на- 
няшь особениой повозки, шо онь и 
р5Ьшился $хашь пфшкомъ. Прошедши 
около мили, нагналь онъ почшовую 
Госпоршскую коласку, напичканную 
внушри и снаружи сшоль великимъ 
числомъ пасажировъ, что ояь не см$ль 
и ласкашься найти въ ней для себя 
мрсто. Вдругь одинъ машрось, имБ- 
Чань 11 А 
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‘юнцИй лице оливковаго ивзшу , высу- 
нуль голову изь дверець, приказалъ 


извощикву остановиться и закричалъ 


кв Дельмору: Эй, пряшель! шепе- 
решная дурная погода ни мало не 
присшала къ швоему платью. Правда, 
нечего бояшься уклонента кошласау 
однакожъ, ‘брашь, есшьли мы хо- 
чешь ‘занять мое м5сшо , шо я выду 
на Ла.лубу. 
Тенрихь, удивившись машроской 
учшивости , поблагодарилъ ето, и 
ошказался ошь принапия предложе- 
нуя его. Ну къ чоршу с» своими ком- 
ялиментами! возразилъь ему честной 
сынъ Нептуновь; мы много пили и 
Ъли, въ коласкВ для меня душно, 
и естьли шы хочешь взяшь другое 
платье ‹вмфсто своего измоченнаго , 
по мое къ швоимь услугамъ. Деожи, 
Вильямъ, сказаль онъ друтому маш- 
росу , возьми эшошъ узель, и вь шу 
же минушу выскочилъь изъ дверецт, 
вл5зь на коляску, Два раза свис- 
нулъ, и велБлъ извощиву од- 
нять якорь. Не было средства про- 


о 
шивиться, и Дельморъ заналъ мЪсшо 
великодушнаго машроса. 

Общесшво , находившееся въ ко- 
ляскф ‚ сосшеало изь троихъ дру- 
тихь матросовъ, изъ одного корабель- 
наго Порушчика , коего видъ показы- 
валь , что онъь досшоинь быль зани- 
маемаго имъ въ морской службв сше- 
пени, и изь одного молодаго чело- 
вБка, кошорой поступками своими, 
плашьемь и жемансшвомь дЪлалъ 
жонтрасшь съ грубоспиюо машросовь; 
‘онъ, казалось, былъ пригвождень 
кь своему углу, бодсь, чтобъ 
они не замарали прекраснаго синяго 
его кафштана, нижнаго ашласнаго 
плашья шого же ивБшу, наряднаго 
желшаго ‘ашласнаго жилеша и 65- 
лыхъ шелковыхь чулковъ. Одинв изъ 
матросовъ поднесъ Дельмору рюмку 
водки , чшобъ съ нимъ познакомищь- 
ся; но какъ онъ не принялъ ее, шо 
другой попошчивалъь его шабакомъ, 
а между шфмь шрепий, не имбвиий 
правой руки, затянуль пфсню, кв 
которой пристали и товарищи его, 

АЗ 
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В шо время, какъ онм пли съ 
довольнымь видом, пещимешрь кри- 
влялся , м наконець просилъь ихь за- 
молчашь, для шого чшо иБше ихъь 
производить въ немъ судорогу, а въ 
прошивномъь случа они принудяшь 
его вышни изь коляски. Безрукой 
возразиль ему стшрашнымъ толосомъ: 
ты не прежде сойдешь на Зз6ШЛЮ, 
пока не войдемь мы въ Л0/Иб ; ГДЪ 
ты найдешь АО0Нв0й дла провожантя 
тебя ? Судно швое будетъ вздереи- 
вать н0сб, прежде нежели шы до- 
Ъдешь до берега. Возьми эту рюмку 
вина, и шы скоро будешь на водё. 
Пешиметрь приходиль въ ошчаяше , 
и Порушчикъ принужденъ былъ нало- 
жить на машросовь молчане. Одна- 
кожь одинь изь нихъ сказаль ему: 
Я бьюсь, сударь, объ закладъ, чшо 
эшонть иБжной дворянчикъ изъ числа 
охошниковв до миру, которой остав- 
ляешь насъ безь дла. Той! ай соп- 
втите ‚, (ни сть не бывало) ‚ отв$- 
чаль молодой челов5къ; я чрезъ этот 
миръ шеряю. Эло м аи сопртате 


заставило машросовъ спросмть ; ма 


хакомъ онъ языкЪ товоришть. Эшошь 

языЕкъ вамъ знакомъ, ошвфчаль имъ 

Офицеръ; съ вами часто  говори- 

ли на ономь, когда вы были ил$н- 

никами у Французовъ. Этого до- 

вольно было. для нриращешя ошвра- 

цента ихь кь шакой особф, кошорая 

казалась имъ соль сминною. Естшь-. 
либъ щоголь не увБрилъ ихь на чи- 

стомъ’Аглинскомь языкЪ, что онъ_ 
родился въ Весшминсшерской часши у 

что онъ никогда не бывалъ далБе 

ного мзсма , изъ коего онъ возвра- 

щался шогда, и чшо все шо, чп 

онъ зналъ по Французски , нанисане 

было на клочкЪ бумаги, которой 

быль у него въ карманБ: шо онь въ 

прекрасномъ своемъ наряд$ ныриулб 

бы въ гоязь. 

Офицерь бросилъ умышленной 
взгладъ на Дельмора , и просилъ 20- 
нитаго показать имъ реэсшрь свой. 
Онъ повиновался ‚ и подаль безруко- 
му матшроеу лисшь бумаги съ винье- 
шами и въ золошомь обрфзф. Чшмень 


— @ — 

началъ передразнивать о шопть учши- 
вой ВИД, СЪ какимь пешимешръ по- 
даль ‘ему своя залиски, и шшетно 
шрудившись разобрать ихЪъ, подаль 
Пору шчику ‚, говоря ему, что онъ не 


_могь тушь ошкрышь ни д0.4г0ть ни 


пироть. Порушчикъ сообщиль ихъ 
Дельмору, которой согласился. про- 
честь имъ слБдующее: = 

Реэсшрь Фразамь, упошребляе- 
мымъ Франпузами во всякихъ слу- 
чаяхъ: „оапз Че (безъ. сомиЪв!я).„. 
Какъ значене словъ» сихъ приняшо. 
было. машросами за начало: какой ни- 
будь пфсни, шо. они и начали опашь. 
разногласной свой концерте. По 
окончани онаго вскричали они: чшо, 
намъ нужды до своихъ сосЪдей * Ко- 
тда дзло идешь о ‘пЪфеняхь, шо у 
насъ есшь свои; наше дЪло шолько: 
колошишь ихъ хорошенько, да и все 
туп. 
Ошкуда шы Фдешь? спросилъ у 
него машрост. — Изъ Виндзора ‚ ош- 
вфчаль ему пешимешръь съ шрепе- 
щомт. — Кз какимь 60д@00 направ- 


— и сыь 


ляешь шы /Л0р%сб? — Въ Лондонъ. — 
Имя швое? —. Пешръ Маршинъ. — 


`Зване швое 2 — Комисарь Адмирал- 


шейской. — Ого брать! шакъ шы по 
эшому принадлежишь къ морской 
службБ.? спросилъ его’ хранишель бу- 
нтылки съ водкою: — Такь, сударь, 
ия быль вь тостахъ въ затородномь 
дом у одного изъ. нашихь дворлиб 
того же мЪсша. — Вётерб. намь ло 
пути, сказаль матрось одному изь 
своихь шоварицЕей. Естьли: это: птак Б» 
шо. я имо. до Вашего, Благородиз 
прозьбу. Жакъ Мизень. и я сошли сь 
судна въ ЖибЪ для свиданйя съналнизие 
женами, а между шфмъ. сшарой нашь 
Капишань напразиль. парусы, хошя 


въ шо время, какь онъ взалъ тал- 


онъ, и были мы’ на бордЪ Ранжер :. 
Комисары изь вашего м$фста посша.. 
вили у нашихь имань букву О (*); 
не льзя ли вамь шеперь опашь вклю. 
чить насъь вь списокь® — Эмо ке 


мое дЪло. — Какъ не ужели не можно 


(*) Что значишЪ ОтставленЪ, 


с №. — 

итебф пооттвалитпь. нфсколько отъ берегу 
для шакихъ двоихь чесшныхъ ребят, 
какь мы? — Ныпь, я этого не моту 
едЪлашь. — Когдажъ шы ни къ чему 
не годишься, шо я скажу шебЁф в 
двухъ словахъ, что я пебя, наряд- 
ной швой кафтань и большую швою 
разчесаную' голову выброшу вь окно, 
и. тогда чоршь пусть приставить къ 
зивоему имени 0. и. 

За угрозами манросовъ всегда 
елБдуеть самое лЪло. Безь прозьбы 
_Дельморовой и безь приказанй По- 
рушчиковыхь Г. Пешръь Маршинь про- 
волочень бы быль сквозь окно. Они 
оба попусшили на нфсколько времени 
эБиЙйь атак между непряшелями ; 
“но коЕда они довольно позабавились 
ужасомь неучшиваго Комисара, ию 
Ренрихъ. взялъ его сторону, а Офи- 
церъ. приказаль осшашься матросамь 
при; своемь 0Ср. 

Власнь командира одержала 
верьхЪ надъ желашемъ. отиспить ша- 
кому ЧеловБку, кошораго онм пре- 
зирали за его важничанье. Не в 


т 
| состояви будучи наказать его, какъ 
бы имъ хош5лось, закопшили они 
ето шабачнымь дымомъ, и засынали 
прекрасное ето плашье золою изь 
|  свонхь шрубокь Наконець сонь ихь 
|  освободиль его ошь шакихь непря-. 
шельскихъ дЪйситый , и се перемире, 
| давшее обфимъ сторовамъ ошдыхъ, 
|  досшавило Дельмору’ случай помы- 
|  слишь о своихь нещаснияхь. 

| Г. Пешрь Маршинъ никогда не 
| заботился о сыскани машерми, въ 
| которой бы могь онъ оказашь ритор- 
скя свои даровашя. Защиша Ген-, 
рихова доставила ему слишкомь 
обильную машерно для разговарива- 
я съ нимъ объ оной цфлой денр. Ояъ_ 
осыпаль его благодарноспию за важ- 
ную услугу, полученную имь ‘ошъь 
него, и расточиль свою ришорику во 
|  множесшвв комплиментовь о человф- 
колю Ми и справедливости своего за- 
’  щиипвика. 

`В Офицеръ предсшавиль въ извине-. 
| не поведенфя матросовь простоту 
ихь, кошорая не знаешь шого почите* 


ЕЕК 


ня, коему въ свБшШБ даюшъ имя 
устивости. Это чесшнЪйцие люди и 
исвуснБйпие машросьг изо всего фло- 
ша, присовокупилъ онь. Будучи му- 
жесшвенны какъ Пезарь, обид5ли они 
васъ по чрезмёрной привазанносши 
своей. къ ошечесшву и къ Государю. 
своему. Единсшзенно занимаясь сла- 
вою, нерадяшь они о всемъ шомъ, 
чшо не почитаюшь способнымь  спо- 
спБшестшвовашь оной. Не забошясь о’ 
суешныхъ украшен1ахь, не понимающь. 
они шого , чшо он5 нужны для пПЕБХЪ „. 


кои не служашь въ воинскомь званти, _ 


Досадуя на миръ ‚ принуждаюний ихъ. 
помишься въ бездьйсшвиг, старатюш-- 
ся они уш5шишь себя въ шомъ вод= 
кою, кошорой излишнее упошреблен!е: 
сдБлало иИхЬь виновными В. ШоОМЬ 
посшупЕ$, на кошорой вы имфеше 
причиву жаловашься $ но ‹будьше 
увБрены , сударь, чшо сердце ихъ не 
имЪло учаспия вь причиненномъ вамъ 


ошь нихь оскорблеши. Не смошря на 


грубое ихъ поведеше, они челов$ко- 
любивы , благородны-и великодушны. 


— Го < 

Офицеръ замолчаль, чему причиною 
было дЪйсшые  сожал5шя , како- 
вое внушала вь него глупость. сихз 
храбрыхъ. матросовь , коихь досшой- 
ныя почшен1тя качесшва были ему 
изв5сшны , и коихъ одна минуша 
заблуждения дЪлала презришельными 
предъ. тлазами  шакого существа , 
коего достоинсшво' состояло въ приня- 
шомь имь на себя видБ важной особы. 

Разговора. Порушчикова довольно 
было. для произведенмя въ ГенрихБ 
выгодных мини о харакшерБ сво- 
его. спушника ;. припомъ же изъ рЪчей 
его замфшилъ. онь нзкоторыя дока- 
зашельсшва шакой чувсшвишельно- 
сти , которая согласовалась съ соб- 
сшвенными ето: чувсшвовантями. Чшожъ 
касаешся до Г. Пешра Маршина, шо 
сильное желан!е его видЪшь наказан» 
ными обидфвшихв его. произвело. вь 
немь презрБа!те къ начальнику , ко- 
нюрой , по словамь его, долженъ бы 
быль наложишь на нихъ жесшочайшее 
наказан! ; но онь скрылъ свое него- 
доваНе , и съ ошкровеннымь видомъ 


а ор 


вообщиль Дельмору размышлен!я свои. 
Я, сударь, какъ вы меня видише + 
товорилъь онъ ему, шакой человЪкЪъ , 
копюраго не должно обижать. Нравла, 
я занимаю шакое мфсню ,‚ которое 


модчиняепть меня командирамъ; но. 


у меня мало дла, и а получаю 
хоропий доходъ, кошорой доставляеть 
ин5 средсшва ходить по спекшаклямъ 
и жишь въ хорошемъь общесшв5. „Ни- 
кто боле меня не занимается, ка- 
чесшвами акшеровъ; я им$ю доступ 


‚ко всё5мъ акшрисамь, и знаю пола- 


тземую ими цп5ну за пожершвованте 
добрымъ своимъ именемт. Сочините- 
ли длающъ мн5 визишы, и я могу 
въ чешвершть часа разсказать - вс 
шесы, игравныя черезь пяшь лБшШъ 
на Лонлонскихь шеашрахь; мн$нюе 


‘мое рЬшить падене или усиЪхъ 


драмашическаго сочиненя. Я люблю 
музыку ‚, но превосходенъ въ ианцахъ. 
Чшожъ касаешся до должносшей моего 
мЪсша , то я исправляю ихъ довольне 
порядочно ; но эша угражненя. скуч- 
ыы, ибо мы обазаны исполнашь ихъ. 


не орет иво 
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Хотя Порушчикъ и Дельморъ и 
довольн$е бы были, узнавши подроб- 
ныя обстоящельсшва сихъ упражне- 
ый; однакожь повёсши Петра Мар- 
тина объ акшрисахъ боле нравились 
имь; онь разсказываль имь столь 
колНе анекдоты, что Генрихъ, коего 
доходы хошя не позволяли удовле- 
тиворять своимъ склонносшямз, согла- 
сился ишши съ нимъ вь шеатръ, 


ох 


есшьли они рано прГБдушь въ Лондонъ. 


Въ пяшь часовь вечера коласка 
въБхала на дворъз въ шракширъ, подъ 
знакомь Золотаго креста, чшо и 
прервало болшанье Пешра Мартина 
мн разбудило машросовь, кои шанаясь 
пошли вь общую комнату, а Дель- 
морь, Мартинъь и Порушчикь вошли 
зъ другую, и велБли подашь кофею. 
Порушчикь приказаль служанкЪ при- 
топовишь для него посшелю, и на- 
казаль ей, чтобь она смошрБла за 
багажемъ его. Генрихъ, не имфвиий 
друзей въ ЛондонЪ, ниже во ‘всемь 
свёшв, послфдовалъь примёру Офице- 


рову» но у него #е было багалу, 
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Въ шо время, какъ они сряжа- 
лись ипипи вь шеашръ, вошли, къ 
великому неудовольсшию Г. Пешра. 
Маршина ‚ машросы. Безрукой п5- 
вецьъ служиль имь пушеводишелемъ. 
Они подошли, держалиляпы въ рукахь, 
и съ почтитшельноспию  поебовали 
позволентя выпить за здоровье своего 
Порушчика ‚ прежде нежели они раз- 
станушся съ нимъ. Легко предсша- 
вить можно , чшо они принашы были 
хорошо. Офицеръ велфль для нихь 
сдфлашь болыпую чашу пуншу, и 
какъ Маршинь сказалъь ему, чшо 
время уже ишши им въ шеашръ, 
по онъ взалъ каждаго. изь матро- 
совъ за руку, и пожелаль имь доб- 
раго здоровья и щаспия. Матросы 
посмашривали другь на друга съ 
шакимъ видомь, кошорой показывалъ, 
что имъ хошБлось другаго чего шо ; 
наконець хранишель шабачнаго ящика 
прервалъ молчане и. сказалъь пЪвуну: 
ну, брашь! давай руку, разеерии 
свои парусы; разв5 шы не видишь , 
чо Порушчикъ на 0ду, и что 


‘надобно ему имфль поболфе грузу? 
Офицеръ остановился со вниманемъ. 

Извините, Ваше Рлагороде ! 
вскричалъ честной безрукой: шовари- 
щи мои и я сь шБхЬ поръ, какъ 
были мы  подъ командою  другаго 
Капишана, были щасшливы. Омня- 
тыя у Франпузовь суда надблили 
нась денежнымь 24030406 ‚ больше 
нежели намъ надобно. Мы знаемъ, 
что вашь Капишань, б5гаа опть Испан- 
цовь и Франпузовъ , не обогашилъь 
модкомандующихь своихь, и знаемь 
пакже , чшо вы столь бравой Поруш- 
ЧИЕЬ, какого нБ5шь ни одного изъ 
лнъхъ ‚ которые прогуливаются опть 
#06) до кормы. По хему-шо и 
просимь мы звасъ соизволишь  С2ру- 
Зить съ насъ н$5сколько этнхъ б.ле- 
стяацих6 луидоровб; (онъ взяль у 
одного изъ своихь шоварищей торсить 
луидоровъ, “кой подаль ему, раз- 
вазавши шелковой плашокъ, ВБ ко- 
порой они клали свои деньги, и кои 
безрукой представиль Порушчику, 
примолвивши ) они могушъь служить 
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вамъ вмёсто баласту, естьли ко- 
рабль Вашето Благородя упадешь на 
пюйть бохб, которой ЛОдб в ТРО. 

Взоры, лице и самой голось моло- 
дато Офицера ,‚ по имени Моншгоме- 
ря, изъавляли чувсшвуемую имь 
радость при семъ знакБ дружесшва 
чесшныхь своихъь товарищей. Побере- 
тише свои деньги, любезные ‘мои 
друзья ‚ вскричалъь онъ, и упошреби- 
ше ихъ на собсшвенныя ваши надоб- 
носши; я имбю у себя довольно де- 
негь, чтобъ войши въ Л0ртб. Пъвунъ 
взглянуль на него тшакимь видомъ, 
которой показывалъ недовфрчивосшь , 
и продолжалъ протягивать къ нему 
одну оставшуюся у себя руку, ко- 
торую упошреблаль онъ шотла на 
поднесеве ему денегъь; двое другихз 
столько убБждали Офицера принашь 
ихь, чшо онь принужденъ быль бра- 
вишься съ ними, и хошя сердце ето 
мучилось шЬмъ ‚ чшо онъ лошелъь до 
угрозъ ‚ однакожь отослалъ он ИХЬ 
не очень ласковымъ образомъ. Машро- 
сы пошли ошь него, брана его за 


АННО 
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упрямситво ‚ которое они называли 
дьявольски. 

Натура при образован сердца 
Дельморова одарила его всфми каче- 
сшвами , украшающими человфчество. 
Сцена ‚ коей онъь быль свидЪшелемъ, 
прилЪпила душу его къ Моншгомер!е- 
вой душЪ. неодолимою симпаппею, @&а 
благородное великодуше матшросовь 
увеличило шо почшеве ‚ какое онъ. 
имБлъ уже къ ихъ сосшоянио. Ошказь 
Порушчиковь и щедросшь сихъ гру- 
быхь машросовь ‚дфлали такой кон-. 
ирасть, которой возбудиль въ немъ 
удивлене ; почувсшвованное имь ош 
ого удовольсшие ошняло. у него - 
ЯЗЫЕЪ„ а мысль,» чшо онъ скоро 
не будешь имЪшь хл5ба, изторг- 
ла изъ него. вздохь, Въ первой еще’ 
разъ началъ онъ жалфшь о шомъ 
вспомоществовани › каковое онъ на- 
ходиль вь ими Франклиновомь, и 
с1е воспоминане совершенно опечали- 
^о.бы его’, естьлибъ хладнокрове , 
съ какимь Пешръ Маршинъ сказаль 
Монитомер1ю › что онь не найдешь 
Чате 11). В. 


4 
$ 


не 


въ Лондон$ и шрехь человёкъ сшоль- 
ко великодушныхъ, не вывело его, 
изь опечаливающей его мысли. 
Можешь бышь, ошвфчаль Офи- 
перъ съ холодноспию. Я весьма же- 
лалъ бы бышь банкиромь эшихь лю- 
дей ‚, возразиль Маршинъ. — Я сомнф- 
ваюсь вЪ эшомъ, ошвБчалъ ему опяшь, 
Офицеръ. — Эшо шолько. для вос- 
препяшсшвовантя ‚ Чтобъ блесшящая 
ихь монеша, какъ они ее называтюнть,, 
не попалась вь худшая. руки. — Монт- 
томери улыбнулся. — А держу пашь- 
десяшь прошизвъ одного, продолжалъ 
Маршинъ,„ чию до завшра не’ оста- 
нешся у нихь изь эшихъ денетъ ни 
копзйки. Тьфу къ чоршу! есшьли бы 
я зналь глубину кошелька ихь и раз- 
судка, шо я оказалъ бы почшене 
водочной бушылк$ и шабачному’ ящи- 
ку. — Естьли вамь угодно ‚ шо. пой- 
демъ въ шеашрь, возразилъ 'Монт- 
томери съ важнымъ видомъ. Генрихъ 
всшаль, и взаль Офицера за руку; 
Маршинъ пошелъ за вими, и шакимъ 
образомъ пришли они вь Друри-Ланть 
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Живосшь, съ каковою Генрихъ схва- 
шилъ Монигомер1еву руку, была 
краснор$чивЪе всего шого, чшо онъ 
могь бы сказать ему о содержании. 
разговора. его съ Маршиномъ. Оба они 
имфли объ немъ одинаковое мнёне, 
хоптя: и не говорили объ эшомъ, 


ГЛАВА 356. 

К вакеры. 
Г. Петръ Мартинъ , будучи знаком? 
денежному премщику Друри - Лан- 
скаго шеатра, прошелъ даромъ, ме- 
жду шШЪЬмь какъ два его шоварища 
должны были заплашишь за шу вы- 
тоду ›‚ Чшо' они сотоварищесшвовали 
ему. Маршинь не безпокойлся о челс» 
вЪкБ ‚ развязывавшемь дла него коше- 
лекъ.‚ лишь бы: только его кошелекъ 
бьглъ. пощажень. Въ шракширБ позво- 
лиль онъ. пошчивашь. себя кофеемъ 
и другимъ. кое -чЪмъ ‚ не забошясь о 
заплаш5; си хлопошы Явдостойны 
были его, вниманйя. 

5.3 
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Какз скоро. посадил онъ Моние. 
гомергя и Дельмора въ одной ложь, 
то самъь вошелъь въ ложу одной жен- 
щины, коея ошмфнное убрансшво при- 
влекало взоры публики. Мы сшоль 
же покойно сидБлибы и внизу, ска- 
залъ Порушчикъ Генриху ‚ указывая 
на паршеры. — Не время ли еще сой- 
пи шуда? — НЬьшь, но вь другой 
разъ мы не возьмемь уже этого 
штурмана. Маршинъ опять вошель 
въ нимь Занав5сь поднялся’; въ сей 
день. представляли: прекрасную коме- 
дно, называемую Шкоима Злословл.. 
Тенрихь и Моншгомери съ. великимъ 
внимантемь смошозли шесу; но К. 
Нетрь Маршинь бЪгаль изъ ложи въ 
ложку, чипобь подбищься въ любовь 
кь знашчымь мюдамь, къ посред= 
впвенной добродфтели дзвушкамь и. 
ко: всЬМм» ШБМЬ , коИХЪ наружноспт 
могла ласкашь, его. пицеславтю. 
Заняшы: будучи: всЪмъ шМЬ ,. что 
они: видБли. и. сльишали, не цомышля- 
хи. они: обь опасносшяхъ,. вь кои ввер- 
хали ихъ, порокь и развращеше. Мени 


гомери при вход въ ихь ложу моло- 
дой и пригожей дЪфвушки уступиль 
ей свое м5сто-, что она и приняла 
съ смущеннымь видомъ. Благопри- 
стойносить и скромность’ въ ея вид 
придавали новую красу ея нпреле- 
стамъ. Не смотря на старантя Ген-: 
риховы воспрепяшсшвовать  Порушчи- 
ку попасшь въ сыпи, съ печалтю уви- 
ДЪль онъ его обманушаго женщиною , 
коей не зналъ онъ всзхь хитросшей, 
Маршинъ съ другой спюроны насла- 
ждался удовольешшемь, чшо ввель 
молодаго мореходца вь свётъ, и по- 
буждалъ его волочиться за. дфвушкою. 
Онь не имфль нужды въ сильной по- 
мощи; желан!я Моншгомеревы столь 
благосклонно были выслушаны , что 
иредъ окончанемь спектакля сказалъ 
онъ Дельмору, чпо онъ увидишся съ 
нимъ на другой день поушру, и 
ношчасъ съ своею. красоткою вышелф. 
Услужливой Мартинь проводиль 
Дельмора до шракшира, ихотя и не 
былъ приглашень ужинашь съ нимь > 
однакожь охошносшь услужишь ему 


| 


— 99 — 
воспрепятшсшвовала ему разсптаться съ. 
нимь, прежде нежели со. изоышкомъ, 
удовольсшвовалъ онъ аппешипть свой. 

Генрихъ ‚› освободившись опть сего 
человёка ‚ коего учтивость. наносила; 
смершельные удары: карману его, 
легь, спашь, но’ не могь. заснуть. 
Опасенте ‚ чшобъ. нещасшная наклон- 
носшь. къ пороку не взяла верьху въ 
Моншгомер16. надъ нЪжными’ чувсш- 
вовашями, дружесшва:, не дало’ ему 
уснушь. Нечаянная вситр$ча съ Кла- 
рою. Элиюнъ, возбудившая: - въ, немъ, 
такую къ ней страсть, которую 
онь почишалъ погаешею', научила: его, 
быть благоразумнымь. $ она; нало- 
мнила ему о шфхь щасшливыхь днахъ,, 
въ ком вкушалъ. онь. удовольсшие: 
безь угрызфня совфсши. Размышляя 
0. своихь. заблуждентяхъ „, вспомнилъ, 
он, чпо. онъ. лишился спокойсшевгя: 
душевнаго: съ пуБхь. поръ.,„ какъ. сдЪ- 
лался виновнымъ по’ неблагора- 
зумной своей привязанности: къ Лазви- 
ни. Есшьлибъ не учинилъ. онъ пер- 
ваго сего проступка, повергшато; его» 
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въ нещаспие, то могьбы присвоить 
сердце дЪфвицы ‘ЭлшонЪъ; а особливо 
есшьлибъ не послфднй просшупокъь, 


коего она была свидфшельницнею въ. 


Виндзор$, шо. онъ см$льбы еще 
ласкашься ‚ что она думаешь объ 
немь съ удовольсшиемь Одно изь 
сихв безразсудсмвь ошняло у него 
надежду быть ею любиму, а другое 
по необходимости должно, было. воз= 
будинь вь ней презрфне. Чтобъ 
узнашь всю силу сихь размышле- 
ий, и понашь жестокосшь раская- 


вгя ‚ каковое онф влекли за собою „ 


по надобно’ имфшь столь же чистую 
душу и сшоль же нБжное сердце, како- 
вы были у нешастиаго Дельмора. 
ЖХопта ошь дЬйсшвишельной, перемьны 
своихь нравовь и не должно. ‘было 
ожидать ему вознагражденя любви 
своей, однакожъ онь рЬишлся на спо 
перемБну для собственной своей поль» 
зы и для оправдатля великодуш!я 
(Франклинова, коего къ нему милосши 
были доказашельсшвомь, что онь 


почишаль его добродфшельнымь. 
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Равномфрно мучили его и шыся- 
ча другихъ печальныхь мыслей. Не- 
досташокъ, которой онь уже: ощу- 
‘щалъ, и которой принудилъ бы его 
ошстшаль ошь знакомства есь Монп- 
томеремь ; обязашельсшво. его съ 
Лавинею ‚ и чевозможносшь досша- 
вляшь ей содержаше, есшьли она. 
жесшокосшно отнца своего доведена. 
будепьь по примфру его до шого-, 
чшобъ просишь помопзи отшъ другихъ,, 
слБлались шоликимижь новодами къ, 
безпокойсшву. Франклинь покрови- 
тельсшвуешь ей, вскричалъ. оиъ, и 
она можешь жаловаиься шолмлько чшю. 
на нехонЪне мое жемиться на ней. , 
но предъ сею жесшокою необходимо- 
спию предпочту а смерщь. 

На. мЪсию`сего-воспоминанЕя. всту- 
пило. восиоминаве о июмъ, чпю он» 
видфль дЪвицу Элтовнъь вь Фаэтон 
съ Голвомбомъ, в: о намфреши своемъ 
увфдомишь. о. семъ Франклина. Размы- 
шляя о. средсшвахъ , какимъ бы обра- 
зомъ дашь ему объ эпюмъ знать, | 
шакь чтобь неисв5сшно. было, ки’. 


сны 
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его ‘извьщаль о семь, снова впалз. 
онъ вь безсоннипу. ’Разобравши всё 
по ‚, чшо. мотъ упошребить для по- 
лученмя въ шомъ успБха, звспомнилъ 
онъ о Г. Буржесв, къ кошорому могь 
ошнесшись безь опасенмя , будучи 
ему совсЪмъ’ незнакомъ. Харакшеръ, 
правила релиши и чесшность Бурже- 
сова’ обЪшали ему почши вфрной 


_ успхь. Онь посвяшиль на Се важ- 


ное дДЬло завшрашнее ушро, а по 
шомъ началъ занимашься, какъбы 
сыскать себф мЪсшо и предохранить 
себя ошъ бБдносши , коею онъ быль. 
угрожаемъ. _ И 

Когда настало время ‘Ъхашь къ 
Г. Буржесу, то Генрихъ поБхалъ въ 
Клафамь, и велфль доложишь чесш- 
ному Квакеру, чшо онь хочешь пере- 
говоришь съ нимь о важныхь дЪлахх, 
Г. Буржесъ приняль его въ зал, вь` 
которой онь сидфлъ съ женою своею, 
Взоры и видь’ обоихъ изображали 
кротость и вЪжливосшь, а ласковые 


ихь поступки ободрили бы и самыхъь 


боязлив5йшихь. Мужь говорилъ мало, 
Часть И. в 
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но слова `его обнаруживали ето › душу, 
не знавшую ‘коварсшва ; спокойсшие. 
царстивовало въ его сердцф, а весе- 
лость липа ето разливала щаспие на. 
служившихь ему. Дни его прошекали 
въ. шишин5, и можно сказашь, что 
`нашура сотворила его для показан!я 
смершнымъ образца дороларюльнато 
челов$ка.т 

Жена его _`Ревекка ‚ сидвшая 
прошивь него ‚ превосходила въ кра- 
сот Клару Элшонъ, не смотря’ на 
лЪъша и слБды слабаго здоровья, опиь 
коихь ували прмашносши ея наруж- 
наго вида. Она казалась около’ трин!- 
паши осьми лЪшь; стройносшь ея 
сптана и правильность чершть ея лица 
плфняли взоры смошрЪфвщихъ на нее, 
шакъ чшюо не могли они р8ёшишь по- 
то, чему въ ней. предпочшишель- 
нфе удивляющся ; ибо 666 виёств 
‘сосшавлало. шу женщину ‚ которую 
Илеллесф избралъ для изображентя 
Венеры. ‚ ББлизна лица ея. оживо- 
`шворяема была шолько розами стьлд- 
ливосши, и шогда глаза ея изъавляли '. 
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’ замфшашельсшво, придававшее имъ 
’ такую прелесшь › ‘которой опи- 
| сашь не можно. Простоша въ ея 
' УборБ придавала новой блескь красо- 
| пб ея. (Словомь сказать ‚ Дельморъ. 
| ощушиль въ себБ шаков почтене и 
’  шак!я чувсшвовантя къ РевеккЁ, ко- 
| ихъ никакая друтая женщина не 
| производила еще вь немъ. 


Г. Буржесь попросилъ Дельмора 
сЪсшь, и шихимъ и ласковымь голо- 
сомь предложиль ему напишься СЪ. 
нимъ чаю. Или согласе, парсшвовав- 
‚шее ‘между двумя супругами, ‘или 
другое какое впечашлАне помушило’ 
его разумь, шолько Генрихь сдЪлал- 
ся безгласень, и едва помнилЪ о 
томь дфлв, которое привело его въ 
| с1е мирное жилище. Когда высланы 
| были служители , шо онь покушался 
товорить ‚ колебался ‚ блБднЪль, 
_красиёль, и быль въ шакомъ замё- 
шатшельсшв$ ‚, чмо можно бы ‘было 
почесть его виновнымь вь великомъ 
злодБяни , есшьлибъ посудишь объ 

9. 
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`немъ по наружному вилу, каковой 
ОН имрлЪ въ Шо время ‚ когда Ре- э1 
векка пристально на него смошрёла. . 
По щасшйо его великолушные си 
Кзакеры ‚приписали смущеше его 
чрезмЪрной его стыдливосши, и по- 
чшене ‘ихъ увеличивалось, но мЁрь 
какъ они усматривали безпорядокь 
души его. Однакожъ Тенрихь увБ- 
домилъ ихь о причинв своего’ прихо- 
да, шакже и о причин опасемя 
своего, чшобь осшавя. Г. ‘Франклина 
вь незнани  шБхь опасностей, `вь 
каковыя  ввергалась порученная ему 
вь опеку дБвица , не ‘бьышь ему. . под- 
‘вержену упрекамь своей  совсти. 
Клара была любимица Гжи. Руржесь; 
почему принимаемое Генрихомъ уча- 
сте вь безопасносши ея. увеличило 
то уважене, каковое она ощушила 
уже къ молодому человьку, оказы- 
вавшему столько. благоразум!ч. 

Друть мой! мы представляеть 
въ себь молодаго’Маншора, отв бчалъ 
ему Квакеръ: женашь ли шы? — Нель, 
сказаль ему Генрихь покрасньвши. — 


`Съ. швоими прряшностями и злравымь 
разсудкомв шы могь бы  возпользо- 
ваться тшою. свободою, каковую другь 
нашь и шоварищь даешь молодой 
дЪвушкВ, а не стараться  увБлом- 
ляшь его о шомъ — Врно ты им%- 
ешь, сказала Ревекка, шайныя по- 
| буждемая и особенныя причины. во- 
|`сшупашь шакимь `‘образомт. — Замвша- 
шельситво Генрихово сдЪлалось ‘столь 
явно ‚ что онь не. умёль уже скрыть 
онаго. — Я не хочу бышь швоимь 
‘судьею ‚ прололжала она, а. шолько 
мн досадно будеть, что шы мМогь 
скрьипь  ошь нась исшинну. Есть 
нричины столь сильныя, и вь по же 
время сшоль похвальныя, Кой мо- 
тушь прил5пишь молодаго. человёка 
къ дБвищь съ такими качествами ,„ 
‘какъ Клара Элтонъ, . ) 

Естьли вфрить шайнымь Моим 
чувствованямъ ‚ ошвчаль ей. Дель- 
| моръ вздохнувши, шо единсшвенно 
| честь и щаспие ДоВИЦЫ Элшонь о06язы- 
| ваюль, меня принашь учасине въ ея 
| благ ополучи а, Я прихожу вь шре- 


# 


ё 
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пел ‚ когда помышляю объ опасно- 
сти, коей она подвергается. Г. Фран- 


‚клинъ, не будучи о семь извЪщенъ , 


не можеть пособить тому, и эщо- 


‘по надобно взяшь въ ‘разсужден!. 
Ты дЪльно товоришь, другь мой; . 


онъ ув5домлень будешь обь эшомъ 
по первой почт, отв $чалъему Буржест. 
Изключая добрыя качества’ молодой. 


_дЪвиды, польза Г. Франклина шре- | 
буешь ого ‚ чиюбь.онъ. смошрёлъ за ‘> 


поведенемь сирошы , о которой об5- 
щаль онь имбшь сшаране. Но. и 


твоя польза шребуешъ шакже, чтобъ. 
о Клара знала, кому она обязана за 
шакую услугу , чшобъ послБ осша-.. 


лась она благодарною къ шебЪ. Вакъ 


тебя зовушь? Что скажу а Фран-. 
клину о шеб Смущенте Дельморово-. 


зидимо было изь молчания его и виду. 
`Сказаться подложнымъ именемь та- 


кимъ людамь, кои ненавидашь лжи’ 


по правилу релийи, было для него 


‚ совЪфсшно ; а увБдомишь ихь о сво- 


емъ. имени. значилобы бышь.въ опа- 


°сносши сд$лашь поступок свой подо- 
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зришельнымъ Франклину и `Кларь, 
и шакже бышь подвержену поискамь о = 
Лавин! и ‚ кошорая. могла принудишь . 
его дашь ей свою и 
Чёмь боле. онъ о размышлялъ, 
шзмъ менфе имлъь ЩЕ сказашь 
свое имя. Молчане его ушвердило. 
честшныхь Квакеровь въ  подозрБаши 
ихь, чшо Генрихъ не по чему иному 
| поступаль шакимь образомь, Какъ 
| ‚ шолько по побужденйю любви. Стара-. 
| ще, какое  онь казалось прилагаль, 
| чшобъ не ошвёшсшвовать на дфлае- 
мые ему вопросы, ‹ увеличило ихъь 
любопьшиство ›, но безъ всакаго обид- 
наго подозрън!я въ разсуждени его. 
чесшносши. ‘Наконецъ Генрихъ по 
долгомъ молчани, кошорато Квакеры 
не етарались прервашь ‚ просилъ Г. 
Буржеса навфдашться самому собою, 
согласно ли будешь сказанное имъ 
касашельно до опасносшей, каковымз. 
| положен Кларино подвергало ее, съ 
| шЪми разысканами ‚ ‘кактя онъ учи- 
нишъ, и присовокупиль къ сему: 
’  ‘будыпе ея Антеломв хранишелемъ т 


ты еж <. -. 
им ео 


а ее 
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ни дЪвица Элшонъ , ни друзья ел. не | 
_ знаюшь моего. имени; безполезно | 
трудишься имъ ‘проникнушь въ не- 
извьсшносшь моего’ ‘рода: Навернув- 
‚шуяся у него слезы пошемнили‘блескъ 
прекрасныхь глазь его; Ревекка и. 
мужь ея примБщшили по, ‘они` не 
‘смЪли прервашь его, и Дельморъ про- 
должаль увфрашь ихъ. въ шомь удо- 
вольсшви., какое онъ будешь ‘имЪшь. 
оть споспфшесшвовантя ‘щаспию’ ‘до- 
стойной любви Клары. Шо шомь взяв- 
ши Ревеккину ‘руку, сказаль онъ 
ей голосомъ ‚, вь половину прерывае- 
мымъ вздохами: будьте ея покрови- 
тшельницею. › — Клара. не имфеть въ 
помъ нужды, ошвёчала она ему, 
У ней есть Маря Франклинъ, коея 
благоразуме  равняешся съ добро- 
< душемь ея брата. Есшвли молодая 
‘особа ‘не служить жершвою легко- 
мысля, шо ‘ей лучше будешь‘ подъ 
‚‘крылати Маршными, нежели подъ. 
моими. Я знаю, чшо Венаминъ хо- 
чешь взяшь’ Клару въ свой домъ. Ты 
видишь. наше жилише; мы живемъ о 


‘вь немъ спокойно. Утрызьнёл совф- 


сти ‚, навлекаемыя ‘пороками, не без- 
покояшз здЪСсЬ нашей совёсши. Мы, 
довольны будучи шихою и однообраз- 
ною жизню, не имЪемь прибфжища. 
къ разсБанносши , составляющей за- 
баву изкотморыхь Реформатовь друга- 
то сь вами. исповБдантя, можешь оышь 
столь же чисшаго, какъ и шБ правила, 
коймъ мы сл5дуемь. Не ужели шы ду- 
маешь, чшо Влара Элшонъ можешь 
сообразовашься съ просшошою наших 
нравовъ? Положимь, чшо дна и со- 


‚ тласилась о на сто. 0. Мы воз 


препяшствуемъ ей въ шомъ. Однакожъ 
‘не смотря на си причины, мы по- 
стараемся способствовашь чесшнымъ 
швоимъ намфрентямъ; мы предложимъ 
совфшы свои КларБ и Эшерскимь 
друзьямъ своимЪъ, въ той надеждб , 
чшо они выслушаюнть насъ, 

’ Важной шонъ, вкаковымъ Ревекка 
кончила р$чь свою, обезпечилъ Дель- 


мора въ разсужден!и Клары; онъ по- 


думалъ нЪсколько о заблужден1яхъ 
ДЕВИЦЫ а чо не выгод- 


но было для ученой Ортодоксовой. 
пишомицы, и хошфлъ было раз- 
прощаться , но Ревекка взглянула на 
своего мужа ‚, которой понялъ , что 
она хош$ла`сказать ему, и обратил- 
ся къ Тенриху: я буду сл$Бдовашь 
швоему сов5шу, но не согласенъ шоль. 
скоро разстаться съ шобою : шы 
должень. бышь великой обманщикз , 
есшьли подъ сею искреннею наруж- | 
носш!юо не имфешь шы честной и _ 
ничЪмъ незамаранной луши. Желалъ 
бы я бымшь шебБ поошкровенн$е, 
чтобь побол5е узнашь шебя; я не 
товорю лучше, ‘это кажешся мнЪ не- 
возможнымъ. Чего’ шьы боишься * не 
ужели шайна швоя непроницаема ? 
Генрихь сдЪлаль знакъ головою, что 
онъ въ разсуждени сего не можешь 
его удовольсшвовать. — Есшьли эшо 
шакъ, продолжаль Буржесь, шо я _ 
не` хочу шебя  болфе безпокоишь. _ 
Каковы бы ни были причины швоей 
_ скрьиносши!, но я ошь шого не ме- 
°нЪе доволенъ швоимъ видомъ, и про- 
шу тебя ходишь ко мнЪ, когда дзла | 
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пои, ИЛИ швои забавы по шебЪ 
позволяшъ. Г. 
Ласковая Ревеккина улыбка сдт- 
лала приглашеше Буржесово пряш- 
нйшимъ, и наполнила сердце ТГен- 


рихово удовольсшивтемь , вопораго не 


могъ онъ скрышь ошъ нихъ. Услади- 
шельныя ощущешя , произведенныя 
въ немъ обязашельнымъ предложен1-. 
емъь шакого челов5ка, коего харак- 
шеръ и. кредишъ могли доставить 
ему выгодное сосшояне , возмущены 
были однакожъ шБмъ стшрахомь, чшо 
онъ не избЪжишь шого ошкрыпия, 


` коего онъ-ужасался, и которое опять 


подвергнешь его ругашельсшвамъ д5- 
виды Франклинъ; ибо онъ не хошФлъ 


°. принимать подарков ошъ напыщенной 


ея жалосши. Чшо это! говорилъ онъ 
самь вь себБ, не ужели мнБ снова. 
возбуждашь ссору между брашомь и; 


‚ сесшрою? НЪфшь, н$фшь! душа. моя 


презираешь рабство, и мн$Ъ сшыдно 


будешь ‚ ‘есшьли я возмущу спокой- 


сше ‘благодЪшеля своего. Откажем- 
ся лучше ошь благосклонносщей, 


о. 
предопред\ляемыхь мнЪ  щаспнемъ 
‚чрезь дружесшво найденнато мною 
теперь покровишеля. 

Но были сильнёйштя причины ,. 
понудивиия его приняшь се вамЪре- 
не. Г. Франклинъ ‚ соглашаясь на 
бракъ его сь Лавинтею ‚ сказаль ему: 
„чшо онъ не должень жениться на 
„ней, прежде нежели  досшигнеять 
„совершенныхь лфшъ, и чию онь не 
„потерпишь, чшобвь онъ нарушилъ 
„обнзашельситва, въ кои онъ позво- 
„лиль ему вступить., Ему быль. 
‘дватпать одинь тодъ ; Пасторъь быль, 
все еще вь милости у дЪвицы 
‚Франклинъ’; почему естьли бы Ген- 
рихъ нашель выгодное для себя м5- 
сшо, шо онь не сомнЪвался ‚ чтобы 
не принудили. его исволнишь обёщца- 
зая его. Любовь и дЪвица Оршо- 
`довсь были несовм5сшны съ. шою 
страспию , - которую ощущалъь онъ 
къ КларЪ. — „Одинь шолько есть 
’»родъ любви, но копирующь ее шы- 
„сяч1ю разными образами.» Любовь, 
каковую `онь имЪль къ Лавини , ие 


м. | 
была даже образпомъ ‚и послфдней 
коши. Каждой день ошущаль онь’,, 
что она слабо трогала его сердце, 
и не иначе думалъ о ней, какъ шоль- 
ко съ. сожальнмемь. Сл5десшиемь сихъь 
размышленй было шо, чшо онъ по- 
ложиль  убЪташь её столь долгое 
время, сколь долго будешь имЪшь 
кь шому случай, надБясь, что не+ 
предвидимое щаспие освободить его 
ошъ обязательсшвъ. 

`Однакожт, онъ согласился прове- 
сши день съ любезными Квакерами, 
и не олнокрашно крошосшь ихъ по- 
нуждала его отбросить принятоё имъ 
намфрене убфгать ихъ. Въ семь ча- 
совь‹ вечера профхала мимо’ ворошь 
ихъ дому почтовая коляска; Буржесь,. 
вельль нанашь въ ней мото’ для 
Дельмора ; они проводили его’ до 
самыхъ ворошь, прося его. опяшь 
когда нибудь пруБхашь къ нимъ. Ре- 
векка многократно ‘повторяла ему, 
что ‘она будешь жлдашь сего дна съ. 
нсшериливосиийю. | 


т ХА ВА 97. 


Прелестная страсть любви ло Лондон- 
ской. мод$. 


Генрихь Дельморь нашелъ въ коляск$. 


двухъ человёкъ. ОдинЪъ Из. НИХ 
весьма тшолсшой и имфвний около 
‚‘патшидесяши ЛФшъ ошь роду носилъ 
круглой парикв, держаль въ рук 
палку съ золошымъ набалдашникомъ, 
и имфлъ на себ суконной кафтанъ 
шемнаго ивзшу.и шупоносые башмаки. 
‚МенБе нежели въ минуту увБдомиль 
онъ Дельмора, чшо онъ Фхаль въ 


‹ рочшовой  коляскБ По случаю, что. 


у него есть свой экилажъ, но чшо 
онъ ошдалъ карешу жен своей 
‚и дочерямъ. "Вздя въ общихъ повоз- 
кахъ, примолвилъ онъ, можно узнашь 
кактя нибудь новосши; и шакимъ 
образомъ, Г. молодой мой спушникъ, 
сказалъ сей важной мужь Генриху, 
`’уларивши ето шихонько по колвну, 
вы Сскажеле намъ свое ‘мнЪне ‘въ раз- 
сужденш молодаго нашего Министра. 


1 
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Прящшель - мой Габь, котораго ‘вы 
здБсь видише, ‘различнаго со`мною 
о семь мн5н!я : онъ держишь сторону 
стараго правленя › а я новаго, 

° Я не могу достаточно судить 
ни о шомз ни о другомъ, ошвЪфчаль 
ему Генрихъ съ скромноспию. — Чо 
касаешся до моихь полишических 


‘’правиль, шо вы должны знать, Г. 


Скашь ‚ возразилъь ему Г. Габъ ‚, что 


_я изъ числа шЪхь людей, кои хо- 


рошго думаюшь о прлашел5 и шогда, 
когда онъ не имфешь уже силы быть 
полезнымъь. Мое миЪНе въ раз- 
суждены Лорда Норта, коего я 
почитаю дарованя вь Минисшерскомъ 
его досшоинствв о... -— Вы. имфеше 
на это причину; но челов5кь безъ. 
тордосши › ' человфкь, кошорой. ... 
Сказывальли д вамь, что онъ сд$-_ 
лаль вь шошь день’, когда  о66- 
далъ у нашей компани ?... — Слы- 
‘шаль, слышаль; вы мнЪ разсказы- 
вали объ эшомв уже тысячу разъ.. > 
Зиюо-шо можно ‘назвать великодуш- 
нымъ посшупкомъ Вы молоды, сударь, 


= 4 

и вы можешь быть никогда не т 
деше имБшь случая обдать съ 
°Министрами. Я думаю ‚ вы не осер- 
‘‚дитесь на меня за это. ‘Ни: мало, 
‚ ошвёчаль ему Дельморь ‘улыбаясь. — 
Й шакъ, понеже рЪчь зашла о Ми- 
о И объ эшомъ родф людей. 
‘Что это’, '- Г. Габъ ! ‘вы поване 
Выслушайше эшу исторпо, я никогда 
еще ‚не сказываль ее вам... Да, 
да; эша исшор!я касаешся до пош- 
лвиъ ‘съ 6б$лой рыбы си до клейма 
на Голландскихь сельляхь; ‘я знаю 
ее наизусть. ^— Ни чушь не она, 
а:.. Кь нешастио Т. Ската коля- 
ска осшановилась передъ  домомъ, 
°стшоявшимь на дорогё, и къ великой 
своей досадЪ Ораторъ не могь кончишь 
своей рЪчи. Гжа Скашь, дочери его , 
хозяйка дому и полдюжины сосфдокъ 
столь усильно просили. его вышти 
изъ коляски, что онъ не могъ ош 
_ шото ошговориться. Я бы желаль 
лучше остаться зд5сь, сказалъ онъ. 


Дельмору , взавши его за руку, и’ 


°. увБдомишь’ васъ о всемъ шомь, чшо 


ое ааа ен ата 


д “ м8 — № 


а 


| я имфлъ вамбреше сообщить вамъ ; 


| но есшьли’ угодно вамь булеть про- 


т Часть ШТ, 


вести у меня. какое нибудь ушро 


‚ предь начапиемъь биржи, ню я ‘живу 


вь Темзинской улипБ, гдЪ всБ зна- 
юшь Боба Скаша, рыбнаго купца. 
Генрихъ поблагодарилъ его, и коля-. 
сва поБхала. и 

Сь.Тенрихомъ остался только 
‚одинь Г. Габь, видъ коего и разго- 
ворь были пряшне Скапювыхъ, на 
кошораго дфлалъ онь замфчаня , 
присовокупляя къ нимъ эпиграммы. 
Г. Габь, казалось ‚ имёль ^Ыпъ со- 
рокъ, кои препровель онъ, не вм5- 
шиваясь в5 дла ‚ касаюцияся до 
правительства, Генрихъ ве въ со- 
стоани быль говоришь о нихь, и 
шакимь образомъ ‘разговаривали они 
шолько о шакихь вецахь, о коихь. 
обыкновенно говоряшъ въ компани. 
Они сшолько довольны были другь 
другомъ, что Габъ пригласиль къ 
`себ5 `Дельмора на другой день обБ- 
‘дать. | и. 


Г. 


Эалина 


©: 
| 
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| Тенрихь по возвращент своемъ на 
кварширу узналь, что Монтгомери. 
пришель и легь спашь, чему и 
онь хошль было цослБдовашь, но 
быль ошь шого удержанъь приходомъ. 
Пешра Маршина. Хошя онь и видЪль, 
чшо не моть похвалишься знаком- 
сшвомз своимь съ Маршиномъ , одна- 
кожь принялъ его съ холодносшио , 
кошорая всякаго другаго,  кромБ 
Маршина, могла бы скоро отболришь. 
Не смошря на пасмурной видъ- Дель- 
моровь ‚ сЪль онъ за сшоль, сдфлал- 
ся учасшнивомь вв его ужин, и. 
разсказывалъ ему старые анекдошьт, 
ВЪ КОИХЬ ОНЪ, ПО СсЛОовамъ его, быль 
тероемь. „Занимаясь своимъ предме- 
момь, прололжаль онъ лгашь, какъ 
вдругь УвидЪЬлъ адресъ, данной Га-. 
бомъ ТГевриху. `Какъ! вскричалъ онъ 
съ радосшнымь восшоргомъ, вы знаете 
Г. Габа! знакомы ли вы съ его фами- 
лею?*. Естьли вы можеше ввести 
меня КЪ нимъ, Шо вы сдЗлаете мнБ- 
величайшее удовольсшие. — Рвеше 
эзаше засшавляеть меня думать, 


Еее 
винных 5 


ЕЕ 


Гея 
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что трудно имъшь туда. достуиъ. -= 
Это правда. Д’Бвица Габъ есшь луч- 
шая нев5сша, каковая шолько есшь 
въ Англи. Но вы можешь бышь име. . 
ие намБрене присвоишь ее себЪ? — 
Ни чушь. — Естшьли это шакь, шо. 
СдВлайше миЪ одолжеше , предсшавь- 
ме мена ТжБ Табь какъ вашего 
пряшеля, и досшаввше мн случай 


‚сказашь’ дочери ея н$фсколько вВжли- 


выхь словз,`и я обязуюсь заплашить 
вамъ шысячу фуншовь  стшерлинговь 
въ шошь день, въ которой я женюсь 
на ней. 


Тлаза Генриховы воспалились ошъ 
тиБва и удивлемая. ИмЪть дерзость 
впутывать его въ се безчесшное 
АВло' предсшавлять себъ, что онъ 
способень быль шорговать щаспиемь 
молодой особы , чшобъ  передашь им$- 
не ея шакому челоёфку, которой 
старался ‘обмануть ее! С!а наглость 
подавляла всякое уважене. Онъ вско- 
чилъ съ своего стула, и естьлибъ 
петиметръ не ушолъ ошъ наказан1я, 
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назначеннаго ему Генрихомъ, шо онъ 
испышаль оы на себ всю его ярость. 

ПослЪ. сшремишельнаго ухода 
щеголевашаго Маршива спокойспние 
дало место размышлению, и Дель- 
°моръ началь разсуждашь о `дневныхь 
приключеняхъ. Шаспме повстр5чало 
его съ шакимъ челов5комъ, кошорой, 
судя по Маршиновымь объ ‚ немь 
рьчамъ ‚ могь оказать ему шадЁя же 
услуги, какихь ожидалъь онь ошь Г. 
Буржеса ‚ шакъ чшо никшо не будешь 
объ эпюмь знашь. ‚ Положеше. его 
было отчаянно ; не имя друзей и 
денегь ‚ должень онЪъ быль уступишь 
нужд5. Не присшойно было человБку, 
не имфвшему ничего, умирать съ 
гололу по одной щекошливости, или 
въ чрезмврной бБдносши питать гор- 
дыя чувсшвовантя, кои шерпимы вБ 
щаспии. Онъ р6шился на другой день 
лоран5е поушру ишши къ Г. Габу, 
для испрошенгя у него м5Ъста, и 
легь спашь, швердо положивши испол- 
нинь свое. намбрене. 
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Въ девять часовь ушра вошелъ 
въ его комнашу Моншгомери, но 
столько обезображень, что онъ сь 
шрудомь узналь его. Разбишое его 
лице доказывало ‚ ‘чо съ: нимь худо 
поступлено ‚ а ругашельства , про- 
износимыя имъ прошивь шеашровь, . 
прошивь развращентя нравовь и про-. 
тивъ шого тлупца, коморой привелз. 
его вь комедию , дали знашь Генриху 
о просшупк в `его. Я окраденъ, ограб- 
лень, обманушь и прибишь, вскри- 
чаль онь, шою Сиреною, за которою 
я по глупости своей пошель въ домъ, 
‚тдЪ, кажется, весь адъ соединился 
прошивь меня. ‘Тамъ напоили меня 
до пьяна, и ошарили все то, что 
было. у меня въ карманахъ; и когда 
я началь. на это жаловашься, шо 
женщины привели меня вь се со- 
стояне, вь какомъ вы меня видите, 
Ахь, другь мой! я стыжусь своей 
слабости; но викогда не прощу 
себя въ шомъ , что я сдлался: ору- 
мемь собственной своей погибели; . 


о 
ибо послЪ сего приключентя не оста-. 
лось ‘у меня’ ни копЪйки. * 

Сходешво положентя ихъ сд$лало 
° Дельмора поошкровеннЪе. Онъ: уш$- 
шиль Моншгомер!я повфсшвованемъ 
собсшвенныхъь ‘ своихь нещаспий, 
умолчавши ‘о шомъ исшочникБ; изъ. 
коего-он$ произшекали, и. заключилъ. 
предложешемъ ‘своимъ:разд5лишь вМЪ- 
сш съ нимъ малое число осшавших- 
ся ‘у него“ денегь. ’ Монииомери при-- 
няль оное, и вь свою очередь раз- 
сказалъ ‘ему; по какому случаю ли- 
шился онъ своего. имущества. 

Отецъь мой, товориль ‘онъ ему, 
былъ младший. изь паши сыновей 
древней и благородной Ирландской. 
фамил!и, коея гордосшь равнялась съ 
скудостио. Онъ‘ жевился весьма. мо- 
‚лодъ на одной родешвенницё сшоль 
же бБдной, какъ и .онъ, прошивЪъ. 
воли стараго Лорда, кошорой хотя 
и просшилв его, но воспользовался 
симъ случаемъ ‚, чшобъ оставить. его, 
и не имфлъ ни малой любви къ 


Вам, родившимся ош сего союза. 
Авгусшинз Моншгомери , отецъ мой,’ 
‘лишился жены своей, копорая, про- 
изведши ‘меня, на свышъ, умерла ; 
онь не долго жилъ ‘послБ нее, и 
оставилъ сиротами ' пашерыхь. сыно-. 
‘вей и одну дочь. Шо кончинБ опша 
моего стариий брашь мой, бывший. | 
шогда въ Парижф, возвратился вь. 

Ирландю для надзиравя за нами.. 
Двоихъ .стшаршихь записалъ онЪ въ 
школу ‚ двоихь младшихъ оптдалъь къ 
кормилицё , а сестру мою отвезь 
во и тд вскор5 вышла она. 
за Агличанина, наслБдника знашнаго 
имфния. 

Сей случай быль для насъ 
благопрященъ. Сесшра мод имБла по- 
печеше о шроихъ братьяхь, кои вь` 
одномъ тоду умерли ошь оспы. Осшал- 
ся шолько старний брашь мой и я, 
_ И на насъ-по сестра наша. расточала. 
_нБжифИйция свои старантя. Я имфль 
непреоборимую склонносшь къ мор- 
ской служб, почему посредствомъ 
моего эяшя И получиль а мБ5сшо на 


ыы 48. — 
кораблф, назначенномь въ Индно, "Мы 
имфли нецаспие прешериыль кора-^ 
блекрушенте у берега одного острова, 
ошЕкуда ‘по пятилБтней бБдносши 
ошвезень я быль на мысъ „Доброй 
ПВалежды, а опипуда вь Англию. Рож- 
денъ будучи на мучеше, нашель я 
‚отечество свое. дичайшимъ. ого 
острова ‚ гдф и испышалъ столько 
‚золь. Сестра моя овдовбвши осша-- 
вила свою’ родину. ФБраша моего. не. 
было уже; онь женился на служанкБ 
„ошца моего ‚ прижилъ сь нею двоихъ 
дВшей и посл% бросилъ`ее; но какь. 
жена его’ подала на него прозьбу вь’ 
судь, по онь и возвратился `къ ней 
и убхаль сь нею вь Ирландию для 
окончантя прель тлазами ея ва 
сшвой своей жизни. т. 
По прЕВзлв моемъ въ Ирландию 
родня моа отказала мн въ своей. 
помои, и я погибь бы ошь бдно- 
сти, есшьлибъ не оказала мнБ ми- 
лоси старшая сестра ошца моего. 
Она вышла за одного Аглинскаго 
Лорда, коего име равналось съ 


= 
и ёмъ чиномв, какой имфль онъ при 
'ДворБ. 'Тешка моя досшазила мнБ 
мБсшо на одвномь воинскомь кораблъ, 
сосшоявшемь подъ командою у шого 
Капишана, коему слышали вы по- 
хвалу ошь чесшныхь нашихъ машро- 
совь; онь быль великой болшунь и 
притомь ласковь, но не имЪль ни 
одного вачесшва, ошличающаго чело- 
в5ка съ досшоинсшвами. 

Поведенйе его, недостойное его 
звания ‚ производило въ подчиненныхь 
ропошъ ; но Капишанъ Эсансъ былъ 
превыше стыда, и для прюбрьшеня 
лавровьъ не подвергалъ опасносши 
милую свою особу. Такимь образомь 
никогда не спбшилъ онъ всшупишь 
въ сражеше ; всегда прёзжаль онв 
или слишкомь рано, или слишкомь 
поздно ; ибо надобно было ему много 
пошеряшь, а мало выиграшь, для 
шого что онъ былъ богашь. Ни за 
что на свёшБ не нарушилъ бы онъ 
своего плана, хотябы Испанске_ 
талюны проходили и ПодЪ самыми 
пушками корабля его; онь въ шочно- 

Честь Ш. д 
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спи сл5довалъ предписаямъ Мини- 
стра, которой не всегда могь пред- 
видЪшь ‚ чшо случишся. 

Какое положене для молодыхъ 
воиновь, надБющихся побЪдишь и 
нажишь ‘имфнйе ! Весь фломть . раздЪ= 
лалъ непргашельскля ‘добычи, а мы 
ощущали шольво одинъ сшыдъь , что 
оставались въ бездБийсшни. "ТЗ, кои 
имвли случай перейши въ службу на 
другой корабль, осшавляли безпеч- 
наго Вапишана; ая, не имБя покро- 
вителей , принуждень былъ служишь 
ему зъ качесшвБ5 Порушчика, и узналь 
шогда недосшатокъ въ его мужествб. 
Съ шрудемъ скрывалъ я ошь  вего 
презр5не ‚ каковое онь производилъ 


‚во МН; онъь шо примбтиль, м 0езъ 


сомнзитя боясь. шото, чшобь я не | 
оказалъ своего негодованя ‚ или чию | 
онъ не быль въ спискЪ заслужившихь | 
за храбросшь свою похвалу ошъ оше- 
чесшва , пришворился больнымьъ, ош- 
казалса ошь командоватля, и возвра- 
шился звъ Англ на купеческомъ 
су днб. р 


Чесшносшь и храбровшь засту- 
пивитаго его мфсшо были шакимъ при- 
мвромвь, коему мы съ радосшйо по- 
слфдовали. А имБль” шаспие бышь 
зь ошличи у моего Капишана, пи- 
салъ о шомъ къ родсшвенникамъ ‘сво- 
имь, и просилъ, чтобъ они упошреби- 
ли кредишь свой ‘и утвердили за 
мною шо м$сшо, кошорое занималь 
я шогда по опредЪленио Капитана 
Эсанса, которой имЪлъ время раз- 
дражишь прошивь меня сродниковъ 
моихъ. Будучи шихъ, когда быль 
предъ глазами шого , което за- 
мышлаяль онЪ погибель , наверсшы- 
валъ онъ принужденносшь свою шай- 
нымъ его ‘обвиненемъ Ничто не 
препяшсшвовало ему шогда очернить 
доброе мое има, и родня моя, рас- 
положена будучи слушать его, ош- 
казалась ошь меня подъ предлогомь, 
чшо не могла доле занимашься мною, 
Я получиль въ Инди письмо, въ ко- 
емъ увфдомляли меня о шфхь чер- 
шахь, подъ коими ‘Капишанъ пред- 
Спавилъ меня, и къ большему моему 


дэ 
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емашеню въ по же время услышаль 
я о заключении мира. Мы получили 
приказъ Ъхашь, и насъ распусшили. 
Прочее вы знаеше, и видише, что 
тлупосшь моя довершила мои неща- 
спия и погуоила меня. — Д надЪюсь, 
чо мы найдемь, чБмь вышши иИзЗь 
замфшашельсшва, ошвфчалъему Дель- 
моръ. Понеже всБ оставляюшь насъ, 
шо посмошримъ, чшо мы можемь 
предпринять, и постараемся проло- 
жишь себ дорогу безь помощи дру- 
гихъ, У меняесшь одиннашцашь ши- 
линговЪ и н5сколько сольдовтъ, — А у 
меня есшь четыре шилинга, возразиль 
ему Моншгомери, Съсею суИИОЮ нача- 
ли они свое шоварищество, Моншго- 
мери пошелъ искать квартиры , а 
Дельморь въ Г. Габу въ Довгешъ-Гилъ, 
Какъ Г. Габъ долженъ въ посл5д- 
спими сей истори играть главную 
ролю, шо я прошу Чишашелей мо- 
ихь позволить мнз прежде введеня 
Генриха въ домь шакого челов$ка , 
ошь коего ожидалъь онЪ СИЛЕНОЙ по- 


мощи, познакомишь ихъЪ СЪ нИимЪ.. 


а 


ТЛАВА 5958. 
Знакомство 6 знатными людьми. 


Я сказалъь уже, чшо Г. Габъ былъ 


‘сорока л5мъь ошь роду, имБль весе- 


лое свойство и любиль забавы. Онь 
вспупиль вь дзла, и началь службу 
свою -сь лавочнаго прислужника у 
шроюроднаго брата любовницы Секре- 


`маря одного дворянина, которой 


былъ богашь. Не будучи женаить, оста- 
вилъ онь коммерцию, и препорузи“ь 
лавку Габу, дазши ему н5кошорую 
часть изъ своихь барышей. Рачене 
его скоро доставило ему столько 
выгодъ, Чшо онь спокойно владёль 
такою денежною суммою, которая 
достаточна была на учреждее ком- 
мерческато дому подъ его именемъ. 
Собираемое имъ богашсшво раз- 
АЪляемо было между женою, сыномъ 
и дочерью. Гжа. Габъ была кухаркою 
в ШОоМь ДОМБ, ГА мужь ея былъ 
лавочнымъ прислужникомъ. Муж, 
имБ5я н5кошорое сходсшво ‘въ ЛЬшахъ, 
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а не въ чувсшвовантяхъ, любилъ жишь. 
по своему, а жена принуждала его» 
СсЕлонносши, чшобъ уподобиться зваш- 
нымъ людямь, воимъ она сшаралась, 
подражашь. Она, будучи труба въ 
своихь поступкахв, сварлива по нее. 
вЪжесшву, горда по глупосши; оказы- 
вала дла сокрыпия подлаго своего 
произхожденгя надменную пышность. 
Чувсшвичнельна будучи до’чрезвычай- 
носши къ доброму женскому имени, 
не прощала имъ ни малЪйшей слабо- 
сти, ‘Чтюбь привести въ забвене 
то, что сынъ ея произшелъ на свБить 


одиннашпашью днями прежде брака 
ея съ Г. Габомь Слишкомь занима- 


ясь своими уборами, послБдовала она 
всфмъ -модамъ, чиюбз поправить чрезв 
иго ошврашишельное свое безобразие: 
Будучи горда передъ м5щанками, а 
подла передъ женщинами, вышишаго, 
сшепени ‚ Ъздила къ однимъ для пре- 
небрегантя ихз, а кз другимъ для 
хвасшовсива, Чшо она  допускаема: 
была вь благородное общество. 
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Не смошря ‘на недосшашки моло- 
дато Габа, быль онь любимецъ своей 
матери, которая видЪла вь немь 
пюлько что насл$дника безчисленнаго 
боташсшва, и никогда не старалась объ 
исправлен!1и его нраву; почему и вы- 
тнань онъ быль изь училиита за худой 
подаваемой имь шамь примфръ; но 
иослБ сего записанъ быль въ Воро- 
левскую твардйо, тд машь его ку- 
пила ему чинъ Прапорщика. 

Капишанъ Габь ( шишло, давае- 
мое ему въ город} р5лко Вздиль в 
Довгеть - Гиль,  выключая, когда 
имБЛлъЪ надобность сходишь на по- 
КЛлОНЪ КЪ КОШельку своей матушки. 
Какъ онь имЪль на содержании шеа- 
тральную шанцовщипу, шо. часшо' 
им5ль случай свидвшельстшвова ить, 
свое почшене гинеямь своей машери, 
коей всегда разсказывалъ н$кошорые 
анекдошы о знашныхъ людяхъ. 

ДЪвипа СофТя Габъ была мадлень- 
кая плЬнающая чернобровка, кото- 
рую машь ея не любила. Она ошо- 
слана была въ сесшрБ5 сшарато Габова 
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хозяина, жившей не подалеку ошъ 
Плимуша и наслЕдовавшей ‘имЪн1е 
своего брата. Не будучи за мужемь, 
она долгое время имфла намЪрете 
по смерши своей осшавишь все свое 
имБн1е пинюмиц$ своей; но она пред- 
ускорнла кончину свою ; коевю Лка- 
ри ея поспьшали , бракомъ своимъ св 
однимь Шошландскимь Офицероемь, 
служившимь во флош5. Извфспие о 
семь союзБ сшолько досадно было 
Габу, чшо онъ отозваль дочь свою 
домой ‚ куда и прБхала она за шри 
мъсяца прежде Дельморова знаком- 
сшва съ ошцемъ ея. 

_ Тенрихъ во второмъ часу по полу- 
дни` пришель къ Г. Габу, и ошведенъ 
быль въ кантшору; ибо служишели 
довольно знали, что госпожа ихъ не 
поступить прошивь обряда большаго 
свБта ‚, принимая визишы прежде’ 
чептырехъ часовъ. 

Когда ТГабъ входилъ въ свою кан- 
пору, шо занимался шолько чпю 
коммерческими дЪлами. Восемь Габо- 
выхъ прикащиковъь оказывали на сво- 
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ихъ лицах внимане ‚, каковое они 
имфли вь шрактуемымь ими дБламь. 
Генрихь получиль ошь шого новую 
надежду. Никшо не посмошрЪлъь на 
него, выключая хозяина, которой 
поклонился ему и далъ знакъ сБоть. 
Когда на стЪнныхь часахъь ударило 
два часа, шо ТГабъ всталъ,` взялъ 
Дельмора за руку, извинился, чшо 
онЪ долженъ разстшаться съ нимъ 
чтобъ сходишь на биржу ; однакожъ 
ввелъ его въ залу, гдБ СофИя зани- 
малась рисованьемь. Прими сего го- 
ся ‚ сказалъ онь ей; ибо я думаю, 
что машь швоя не всшала еще изъ 
за своего шуалеша. По шомь шош- 
часъ вышелъ. 

ДЪвица Габъ имфла такое цЪло- 
мудре, кошорое иногда называюпуеь 
неумфсшнымъ сшыдомъ, когда оно не 
имфешь пргашносшей ; но не шо про- 
изходило съ досшойною любви Софию. 
Румяненпь сшыдливосши  поврывалъ 
ея шоки, когда она говорила съ 
посторонними, и боязливые ея взоры 
избъгали глазь шюго, кому она ош- 


вЪчала съ удосшов5рительноспию у 
каковую подаешь осшроша ‘и разсу- 
докЪ. Будучи учшива безъь принуж- 
денносши , имзла она видъ. хорошо 
воспишанной дЪвицы. | 

Дельморовы прив5шсшия  птВмь 
прЕашн$е были принашы, чшо онБ 
не сопровождаемы были ласкашель-- 
‘сшвами, и не уподоблялись привфт- 
сшвямъ- друзей ея матери, лесшь 
коихь проиивна’ была здравому ея 
разсулку. Съ самаго возвращен!я ея 
въ Лондонъ никшо еще не ноступалмь: 
съ нею сшолв благопристойно. и 
умно. Гжа. Габъ унижала достоинсшва: 
своей дочери любовно къ своему сы= 
ну, и вь шоже время хопгБла, чшобъ 
по причинБ безчисленнато богатиспива, 
копораго со` временемь будемь она 
наслздницею ,‚ почитали ее за пре- 
восходнфишее существо. 

Генрих и Софгя, довольны’ бу- 
* лучи ируть другомз ‚ не прим$чали , 
что время обБда приближалось. РГ» 
Табъ пришелъ шочно въ четыре часа, | 
м вскор5 цослБ него вошла жена его, | 
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которой и предсшавиль онъ Генриха 
подъ именемъ Конвая и особеннаго 
друга ТГ. Буржеса. Не смошря на 
ошличной приемъ, каковой досшавило 
ему се посл$днее качесшво, опеча- 
лился онь, опасаясь, читобъ оно не 
разстроило ето намБрешй. Все пока- 
зывало’ ему шогда, чшо принимали 
его шолвко изъ уважен!я къ богтатымь 
Квакерамь, съ коими Г. Габь долженъ 
былв имБшь н5кошорыя сношентя , и 
что онъ не могь над$ящься получишь 
должность у Г. Габа безь шото, 
ч110бъ вскорз не ошкрытша была: тай- 
на, принуждавшая его’ скрывашь опть 
нихь насшоящее свое имя. Горлосшь 
Тжи. Габь придавала его’ опасентамъ 
нозыя силы. Какз можно было ему 
ласкашься, чшобъ возъимБли дов8- 
‚ренносмь къ шакому человёку , ко- 
порой насшоящимь  приглашентемь 
одолжень былъ заблуждентю ? Онв 
отбросилъь свое намфрене , не см5я 
сообщить о своихь нужлахь шакимб. 
людямЪъ, кои поступали съ нимъ. 
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Си печальныя размышленя не 
помфшали ему понравишься дамамъ, 
и бышь внимашельнымь къ Софли, 
коея шихосши и пришносшямъ не 
можно было довольно надивишься. 
Хошя машь ея и не имфла объ ней 
шакого выгоднаго мчфнта ‚, какое 
имБль Генрихь; однакожь она пои- 
знавалась , чшо Софля им$ла пряш- 
ныя чершы лица, и чишо какой нибудь - 
Лордъ можешь прильпитьса къ ней; 
но сердце Соф!ино слдБлало уже вы- 
борь, не думая о знашносши и выго- 
дахь, кои предопредфляла для ней 
машь ея. Она любила безъ надежды, 
и скрывала сшрасшь свою съ вели- 
чайшимъ сшаранйемь, опасаясь, чтобъ 
не проникли ея шайны. 'Томносшь, 
каБовую принужденность стя прида- 
вала ея взорамъь, сосшавляла пора- 
зительной коншрасшь съ вольнымъ 
видомъ Гжи. Габъ, и увеличивала 
ошвращене , производимое ею въ 
Дельмор$ , между шШЪмъь какъ ощу- 
шаль онъ чувсшвоване жалосши къ 
ньжной Софм; онь видЪль ее. дро- 
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жащею предъь своею матерью, кото- 


рая не для чего инаго ошворала рошть 


свой, Бакъ шолько чшобъ бранишь 
ее, или чшобъ насказашь ей какого 
нибудь вздору. Она не щадила и 
мужа своего ‚ коего беззабошливость 
увеселяла ее. 

Поли, Софя, сказала Гжа, Габъ, 
вышедши изь за сшола ; поди, сыграй 
на клавикордахь Л6Си!0 въ честь Г. 
Конвая. Я хочу ишши вь гости, 
вскричалъ Габь; вы знаеше, что я 
въ семь часовь уйлу ошсюда, Когда 
Софля съла за влавикорды , шо машь 
ея привазывала ей играшь шо, чшо 
ей хоиБлось слышащь, и прерывая 
при каждой шакшв, кришиковала 
ее, или дБлала вопросы Дельмору. 
Любите ли вы музыку * спрашивала, 
она у него; по шомъ, часпо ли вы 
ходише въ шеашрь? А шерифшь не 
могу , что не овазывающь тамъ вни- 
маня кь уборамь КБакь ни одфнься 
со вкусомь, но знашная женщина 
‘см5шиваешся шамъ съ подлецами. А 
уб5гаю мыпань, а $зжу только пе 
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лучшимь компанямт; вы шакже ли 
посшупаеше, Г. Конвай? — Дельморъ 
боле прежнаяго усмошр$лъь пред- 
опред$ляемую ему учасшь, еспьли 
онъ будешв говорить о своемь убоже- 
сшвБ и о неизв5сшносши , сопровож- 
давшей приключентя ето жизни. Бу- 
дучи смущенъ и разсшроенъ, не ом- 
вБчалъ онь ничего, и скрыль свое 
смяпене подъ ш5мь предлогомъ, буд- 
по внимашельно слушаешь музыку. 

Въ семь часовъ. Г. Табъь взялъ 
свою палку и шляпу , пожелалъ Ген- 
риху добраго вечера ‚ пригласиль ето 
обБдашь къ себ$, когда ему заблаго 
разсудишся, и извинался необходи- 
моспию кончишь нЪкошорыя дЪла, 
принуждавиия его разстшашься съ 
нимъ. — Ну ужъ дла! возразила ему 
жена его; шы бы лучше сдБлалъ, есть- 
либъ кинуль ихь: я почши угадываю,, 
чшо эшо значишъ Пусшь заложашъ 
мн5Б лошадей; у меня есшь шысача. 
дЪлъь въ Дворцовой части. ПослЪ сего, 
наполнивши кошелекъ свой гинеями, 
досшавлавщими ей входъ вь болышя 
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общестива., вБинла ‚, осшавивши дочь 
свою съ незнакомнемь, и похвастав- 
шись -уборомъ своимь у мЪщанокъ въ 
своей часши , позхала вь Весшмин- 
сшерскую часть. 

Прекраснзйший мущина звъ Анг- 
ми приглашень обылъ матерью  сдБ- | 
лашь компан молодой прелесшной 
-особ5 , шакъ чшо машь ся и не по- 
мыслила объ опасносши, каковой она 
подвергала ее. Къ шаспию ея доче- 
‚ри Дельморъ быль человёкь благо- 
нравной, и притомь взаимная ихъ при- 
зязанность кь другому предмету 
предохранала ихь ошъ шШЪхъ слБд- 
сшьй , ваковыя могло бы произвести 
такое неблагоразум1е. Они ужинали 
вмБсшБ, шакъ что и не подумали 
измБнишь шой довБренносши , какую 
но видимому им5ли къ доброд5шели. 
ихъ. Тенрихь ушель въ полночь, и 
СофГя легла спашщь. 

Хошя Гжа. Габъ получала ошъ 
своего мужа все по ‚ чего ни шребо- 
зала ошь него; однакожь шаинсшвен- 
ные его выходы производили въ `ней 


подозрёше; она судила о настоя- 
щемь по прежнему его  поведентю, 
Уже два м5сяца не ужиналъь онъ 
дома, Не смошря на упреки и у6Ъ- 
ждентя жены его, чшобъ узнашь, куда 
онъ ходилъ, не получала она ошь 
него никакого извыщеня. Шо раз- 
сЗянносши своей не могши удосшо- 
врришься вь ревнивыхъ своихъ подо- 
зрьн1яхъ , налофдала ему, и по шомъ 
забывала свое безповойсиво въ вихрЪ 
‚веселосшей, и сме-шо препашсшво- 
вало ей употребить средсшва для 
возвращена любви незфрнаго супруга, 


ГЛАВА 30. 
Брат и сестра. 


Дельморв нашелфз Моншгомеря въ 
_шомъ м5сш5 , которое они назначили 
между собою. По шомь пошли они 
въ шошь домъ, вь квоторомъ мор- 
ской Офицеръ нанялъ дв комна- 


ты по паши шилинговь на нед$лю.. 
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Сей домъ находился на Оранской 
улиц, не подалеку ошъ Лейчесшеръ- 
Фильда. 

Теперь должно намь караулить 
шу минуту, когда мы можемъ вос- 
пользовашься хорошимъь временемъ, 
которое послфдуешьъ за сею проши- 
вною потодою, сказаль Моншгомери 
Тенриху. Вошъ баластовой припасъ „. 
кошорымъ я снабдилъ себя, продавши 
безполезной грузъ. Есшьли не опре- 
дЪляшь меня опяшь къ Порушче- 
скому моему м5сшу, и шаспие не 
будешь мнЪ благопруятешвовать, шо 
я имфю такого Агенша, которой 
довольно будешь снабжашь меня на 
мои нужды. Посмошри , воть пяшь 
гиней. Какь казна наша будешь 
общая, шо береги ‘у себя половину 
сей суммы. Взгляни на эши наклалд- 
ныя пряжки; онБ блесшяшть какъ 
насшояиия  серебреныя. Глупое жи- 
вошное, подговорившее насъ вь шеашрь, 
никогда не имБло лучшихь пря- 
жекъ — Лхь, другь мой! мы опяшь 


‚ безопасны ошв бБдносши : вошь часы, 


Честь [Т. Е 


НОВОЙ капишаль, когда шеперешнее 


наше имущесшво: будешь исптрачено ;; 


сверьхз того’ у меня есшь шлифныя 
пряжки и галсшучная ‚ кошорая шак- 
же вызолочена, и башмачныя’... — 
ь насъ есшь болфе, нежели сколько» 


пребуюшь ‘наши нужды у ‘пойдемь 


спать и ошбросимъь меланхол!ю; 
Прежде всего надобно намъ познако- 
мипься съ своимь хозяиномъ; ра- 
зопьемь съ нимъ пуншЪ; я запасся 


Франпузскою водкою: — Хозяину шо 


было и на руку. 

Г. Мак-Дугаль быль, по’ собсше 
веннымь его о себБ сказкамъ, шакой 
человзкз, которой разсшроивалъ дла 
свои излишнимъ праводуицемь. Неша- 
спйе его произшекало изъ неизчерпа»- 
емаго источника природнато благо- 
расположеня, и изь непрем$нной 
привязанности‘ къ чесшности. — Ть 
дЪльно говоришь, Г. хознинъ ‚ вскри- 
чалъ Монштомери у. вв семъ развраа- 
вомБ мМГрБ шолько одинь порокъ 
шоржествуешь БЪдной человёкь не- 


иБпочка и брелоки, кои сосшавяшь 
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тпастливь, думалъ Генрихъ, посмо- 
ирЪвши на Мак-Дуталя умильнымь 
видомъ. — Ободрись › возразиль море-. 
ходецъ; будешь и на нашей улинБ 
праздникъ; пей пуниь и плюнь на 
все. Шошландецъ повиновался болЪе, 
нежели сколько его просили, и оба 
посшояльцы его не подозр$фвали, чшобъ 
сей чесшной челов$къ способенъ быль 
обмануть ихъ. Они разпрощались въ 
полночь, как лучше на о свыпЪ, 
друзья. Моншгомери не забыль раз- 
сказать Мак-Дугалю главныхь при- 
ключенм своей жизни, а особливо 
ото, при кошоромъ научился онъ 
проклинать знакомсшва , сведенныя 
вь шеашр$. _ 

Дельморъ, зная, что слБдуюний 
день было ч$мъ содержашь себя, 
спокойно заснуль; однакожь проснув- 
нвись вспомниль о шрудносшахь , 
препятствовавшихь ему исполнишь 
намфрене, приведшее. его къ Г. 
Габу. Софля была - прелесшна, но 
сердце его слишкомъ прилЗплено бы-. 
ло &ъ ВларЪ, и разговоры Софлиньк 
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не вознаграждали его за ту 
скуку, кошорую онь ошущалъь вь 
°компанти Гжи. Габъ. Ршивиись пре- 
рвать едва начавшееся знакомство , 
воспользовался онъ ШБмъ временемъ ; 
когда другь его не всшаваль еше; 
и написаль къ Г. Габу, что ему ве 
`‘льзя было въ сей день обБдать у 
него. Письмо лежало на сшолЪ, ко- 
тда-Монииомери вошелъ въ комнату; 
онъ прочель адресь и покрасн$5ль. 
По какому случаю знакомы вы съ 
эппимъь человфкомъ * спросилъ онъ у 
него съ изумленнымъ видомъ. Ген- 
рихъ разсказалъ ему ‚ какимъ обра- 
зомъ вошШелъ онъ въ домъ, и сдфлаль 
забавное описан! Гжи. Габъ. — Мо- 
жешь бышь вы лучше любите дочь, 
возразилъ ему мореходець еъ холод- 
воспию. — Точно шакв, но не въ 
томь смыслБ, въ какомь вы разу- 
мфеше. — Признаюсь , что я вь нее 
влюбленъ... Эшо удивляешь васъ, 
Правда ‚ не льзя повБришь’, чтобъ 
такой ОЪднякь, какъь я, осм$лился 
искашь руки досшойной любви дБвицы 


ие 
Габъ; но я не богашства ея ищу, 
а чтобъ обладать ея сердцемъ. 
Генрихъ ‚, не знавпИй о пребывани 
Софиномъ въ (Девонширз, не пони- 
маль, какимъ образомъ Мопшгомери 
познакомился съ нею, ибо онъ ни- 
когда не прБзжаль вь Лондон, и 
просилъ его изъяснишь ему спо за- 
гадку. Съь охошою, ошвфчаль ему 
Моншгомери. Преперифвши корабле- 
крушен1е , возвоашился я по проше- 
сшии паши ЛБшь въ Англю, и с0- 
шельъ на берегь въ Плимушв вь жа- 
лосшномъ состояни. Приключеше мое 
было извёсшно, и какъ сынъ горол- 
скаго старшины находился на помъ 
же суднБ, на котшоромъ и я пруБхаль, 
шо онъ и разсказалъ объ ономъ опшу 
своему, кошорой приняль меня въ 
домъ свой. Добродушной сшарикъ 


‘надфлилъ меня плашьемъ и деньгами, 


ч10бъ мн доБхашь до моихь срод- 
НИковВЬ, И каждой сшарался подать 
мнБ5 помощь. ДЪвица Габь жила у 
одной дамы, которая часшо Ъзжала 
въ сшарщинЪ. Приключена мои шро- 
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гали ее у она была шогда пяшнат- 
паши, а я осьмнашнаши лить. Она» 
плавала ‚ слушая меня, и я забы- 
валъ сь Софею ш6 нещаспия, кои 
очевидно опечаливали ее. Я позхаль 
изъ Плимуша, не проникши причины, 
заставлаявшей меня желашь опашь. 
увидвшься съ Софею., кошорая шу- 
жила о моемь ошь$ёздЪ, Я возвратил: 
ся шуда, когда Капишанъ Эсансъ, 
зазхалъ въ сей поршь при поБздкЗ. 
своей: въ Индие; зашель въ сшарши- 
нф, узидфль шамв дЪвипу Габь, и 
не прежде сБлъ на корабль, какъ 
получивши ош ней позволене любишь, 
ве, и увБренте ,‚ что. она’ навсегда; 
разд5машь будешь желавшя мои и 
посшоянсиво. Но. возвращения моемъ 
въ Европу присшали мы въ Норш- 
смуш5, гдБ я быль ошпущенъ. 4 
полешзль въ Плимушь., чшобъ уви- 
дЪшься шамь сь своею Софлеюу но 
узналъ., чшо она убхала къ ‘роди- 
шелямъ своимь. Есшьлибь д могБ | 
предложишь ей сокровища, пю а \ 
быль бы уже у ногь ед; но я имфю 


таки 


ЕЕ 


ие 


=. 
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одно шольЕо н$жное. и чувсшвишель* 
вое сердше, и шерплю скудосить , 
предосшавленную шЪмъ, кои по при- 
мзру меня отринуты — щаспиемъ, 
Моншгомери вздыхалъ, Дельморъ 
нотупилъ глаза, и оба были шакого 
мнБня , чо лучше умерешь, нежели 
вовлечь любимой предмешь въ лаби- 
риншь золъ, неразлучныхь опеь край» 
них нуждь бЪдносши. 

Не смошря на Порушчиково герой- 
ство, любонышенъ онъ. быль узнащь, 
не изгладило ли его изь памяши Со- 
ф!иной ошсушсшве его: Генрихь со- 
жегь свое письмо, и въ угодность 
своему другу согласился ипиши къ 
Г. Габу, куда онъ званъ быль обБ- 


‚ дать, Гжа, Габъ боле мужа своего 


навБдывалась о харакшерв5 Дельморо- 
вомъ; но какъ никшо не могь ее въ 
июмБ удовольствовашь, шо она но 
стану, по чершамъь и по виду за- 
ключила , что онъ быль изь фамимт 
ТертфФордовой, и чшо онъ есшь не 
иной кшо, кавкъ шошь Конвай, кото- 
рой одаренъ. былъ шоликими личными 
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выгодами. Она’ сообщила мн$фше 
свое мужу ‚, коего ввимане заняшо 
было инымъ; онь пиль чай, и хва- 
лилЪъ все шо, что она ни. говорила. 

Генрихь, почишаемой Гжею. Габъ 
за Конвая ‚ принашь былъ с шакимъ 
ошличемъ, которое дБлало ее достой- 
ньйшею см5ха. Сшаране принашь его 
съ пышноспИю воспрепяшсшвовало ему 
поговорить съ Соф/ею безъ свидЪтелей. 
Во время подаван!я на сшоль кушанья 
вошель вЪ залу великорослой моло“ 
дой челов5къ, коего блБдносшь и 
чрезм5рная худощавосшь возв5щали 
близкое разрушеше, но коего’ по- 
спупБиИ И СЛОВа сосшавляли см$сь 
тлупосшей , хвасшовсшва и злорфч4я. 
Любезной мой Недъ! сказала ему 
Тжа. `Габь, вошь ГР. Конвай , коего я 
дфлаю главнымъ моимъ фаворитомъ. 
Г. Конвай! рекомендую вамь Капи- 
шана Габа, моего сына. — Чию брапть 
Недъ! вскричаль Г. Габь, вошедши 
въ залу: каково идушь дла? Я 
думаю ‚, чшо худо; ибо шы пришелъ 
повидашься съ своею машушкою. — 


м 

Молодой Капишань со злоснию взгля- 
нуль на Генриха, ‘пошевелиль язы- 
комъ; по июмъ приведзпи въ порядок. 
лице свое, спросиль у отца своего 
ироническимъ шономъ какую имЪфеше 
вы причину, любезной башющшка , 
товоришь шакимъ образомь® Я при-. 
несъ матушкБ билешы для входу 
въ Бахской концершь, куда пускающь 
особъ шолько первой сшепени ... — 
Ты сляшкомъ добрь, сынь мой; я 
непремённо пофду , возразила мать 
почти вн себя. Ошобъдаемь поскорЪе; 
я боюсь, чшобъь не опоздать. 

Въ семь часовь Г. Габъ ушелъ, 
По выход его Капишанъ разсказаль 
своей машери, что онъ имБль вели- 
кой шрудь внесши ее въ список 
подпищиковь, ‘и досшигь до шого 
единсшвенно чрезь подарки и чрезъ 
большую сумму денегь; увфрялъ ее, 
что она шеперь сравняешся съ Гер- 
погинею ‚ но что онъ для досшавле- 
нтя ей сего удовольсшея истрашиль 
вс$ свои деньги. Онь одною. рукою 
подаль ей пропускные билешы, а 
Часть Г. № 
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друтою принялъ кошелекъ Гжи. Габъ. 
По шомъ вылумавши какое-шо дЪло, 
пошелъ въ Дворповую часть. Вы не 
знаете ›. говорила‘ она’ Дельмору, 
хорошихъ качесшвъ сего парня; онъ 
живешь ‘вь лучшемь’ обществв ; Фи 
выгоды стояшь издержекъ; но Г. 
Габъ’боташь ‚ онъ досшаешъ ‘деньги 


.. милюнами, и не можеть лучше упо- 


требить ихъ. Сынъ мой’ ведешь себя 
по иворянски: сш концертные биле- 
шьы шо’ доказываютЪ ; ибо иначе не 
льзя достать ихъ ‚, за какую бы шо 
пзну ни было, есшьли кшо не зна- 
комъ съ вельможами. 

’  Это-пю ‘и обманывамо простоду- 
шную машь, копюрая не знала, что 
за деньги можно досшашь . пропуск- 
ные ‘билеты во вс$ `увеселишельныя 
‹собрантя, учреждаемыя по подписк$. 
Капитанъ имфлъ нужду привесшь въ 
хорошее состоян1е карманъ свой; чЪмъ 
боле придавалъ онъ важности мнимой 
своей услугБ, оказанной имъ своей 
матери, шЪфмъ болфе считала она. 
себя обязанною ссужашь его деньгами. 
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Гжа. Габъ, нешерифливо желая 
сооб:цишьв `мёщанскимьъ собрангамъ ва- 
кное извфспие, что имя сына ея` 
написано на ряду съ именемъ. Лорда , 
сЪла въ карету, предосшавя Генриху 
сщаране разгоняшь Софину скуку. 
Онь успль въ шомъ превыше своего 
чаамя  посредсшвомъ привфтеший, 
кошорыя учинилъ онъ ей ошь Монш- 
гомер!я. РазвБ вы знаеше Карла 
Моншгомер!я ?® спросила она у него. 
Чшо! помнишь ли онь ещео...2 
Видъ ея и звукь голоса изъявляли 
нешери$ливосшь услышашь ошвЪшъ 
его, и недокончанное ею реченше 
оканчивали съ большимь краснорь\емъ, 
нежели какь моглибы пю учинишь 
всв ‘реторичесвта фигуры. 

Помнишъ , ошвбчаль ей Дельморъ; 
бВдной Карль все еще обожает свою 
Софгю, но не’ смфеть надвяться ; 
ибо нещаспйе воздвигло необоримыя 
преграды ° между ею и имь... — 
Азкь-! ТАЪ онь? Сей вопросъ учинила 
она ‚ подавши одну руку Дельмору , 
между шфмь какф друтою держала 

Ж 3 
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илатокъ на’ глазахь, для сокрыпия 
слезь своихь и замфиательсшва. 
Есшьли онъ все еще бЪдень и неща- 
стшливь, шо Я забуду любовника, 
лишь бы только одно дружество 
заставило его забыть нешаспия его: 
самая тонкая разборчивость одобрипть 
птБ сшарантя, какая л буду прилагать 
для оказашя ему услугь, и я не 
сомнёваюсь ... Сильной сшукъ.у 
- ворошь `помфшаль `Соф\и продолжать 
свою рфчь; и вскор5 посл сего „во- 
шли въ комнашу дама и Лордъ въ 
провожани многихь лакеевь, 


ТЛАВА 30 


Лордб и Дама. 


Дама возвьипала блескъ своего лица. 
_и красоту глазъ. своихь и зубовъ 
всфмь шБмь, что только убранство 
можешь  досшавить  отшборн$йшаго, 
Какъ она была единственная и бога- 
тая дочь, то ничего не щадили 
для удовлешвореня ея желанямъ 


о 2 


кои Мадамъ ле Брюнь, модная шор- 


товка и Французенка ‚ имфла сшара- 
не пилашь безпрестанными изобр$- 


‘тенями, кои по словамь ея`полу- 


чаемы были изъ Парижа. Поклоны , 
дълаемые ею дфвицВ Габъ, очевидно 
сопровождаемы были  бросаемыми 
взглядами на Дельмора, коего видный 
стань привлекаль ея внимане, и 
она, казалось, говорила ему: #6 
уже ли ты не ислыталб еще свлы 
мепхб прелестей? не уже ли ты 
ие видишь, сто я красавица? Она 
бросилась, или лучше сказать сь 
шомносиИю повалилась на софу, и’ 
обрашясь въ дБвицв Габъ сь шакимь 
видомь, кКакьбы она утомилась , 
сказала ей: Любезная моя София! я 
изнемогаю, мнБ надобно было ошка- 
заться ошь множества приглашений , | 


чпюбъ, повидашься съ вами _ симь 


вечеромь; вы не иредставише себф, 
сколько отягчили ‘ нась нынёшне 
визиты. По шомь бросивши пюмной 
взглядь на провожавшаго ее мущину: 
дайше мнБ, Милордь, скляночву 


свою съ спиршомъ! звскричала она, 
прошятивая къ нему руку. — 

Титло Лорда звнушило почшен:е 
3 Дельмора, кошорой никогда не 
бываль въ компани съ Лордомъ; онЪ 
радовался, чшо будешь имбшь ша- 
‚еппе примшишть поступки ето, кои 
по мнФнйю его , которое онъ самъ въ 
себ5 составилъ объ эшомъ, должны 
были служить уроками длл воспита- 
ша; онъ умираль ошъ нешернЪливо= 
сши услышашь  разговоръ его, и 
наблюдалъ почшишельное молчанте, 
Едва смфль онъ дьшать, чшобъ не 
‘проровитв ни одного прекрасна 
’ слова „ которое скажешь Лордъ. 

_ Мерзкой запахь ошь жаркой го- 
вядины. , произвелъ въ васъ вапоры, 
возразиль Милордъ, подавая дам 
свою скляночку. — Вы всегда шуши- 
ше, ошвфчала она ему пришецетьы- 
вая. — По чесши не другое чшо. Я 
никогда не ошобфдаю вь. негодной 
‚ Еленинской части безъ шого, чшобъ 
не вышерифть дюжины разныхь родовъ 
смершей. ПрестарЪлая ваша мавушка 


| (простите меня, чшо я шакъ товорю) 
всегда боится ‚ чшюбь не было :недо- 
сшашку вь кушаньв, и‘ задушаеть . 
нась. масными блюдами, коихъ до- 
вольно бы было. для накормленя 
цзлой сшаи собакъ послв‹ шравли 
лисицЪ. Клянусь, чо. запахь ов‘ 
вареной и жареной говядины ` весьма 
‘силенъ для моихь нервъ — Послушай. 
его СофЁя, онъ совершенной забав- 
НИЕБ. — Я не проронила ни одного 
слова, милая моя, отшвёчала ей 
дЪвипа Габь; но признаюсь, что 
сцособъ', каковымь Милордь осмЪи-. 
ваешъ вкусь родишелей вашихъ, есть 
такая мудреная шушка, чпю я не 
понимаю. | 


Дама взглянула на Милорда улыб- 
нувшись `› а Милордъ усмБхнулся 
насм5шливымъ образомъ. | 


ВидЪли ли вы, София, шляпы а ла 
Девонширь — Н8шь; но я заказала 
бы сдЪлашь одну вь честь шакой изо- 
брёташельницы , конторой’ должно бы 
было подражашь въ добродБшелаяхь 


ея ‚ шакъ какь принаравливаются къ 
ней вь разсуждени ошм$ннаго ея 
убора. Милордь снова улыбнулся, 
и произнесь ученую диссершацио ‘о 
модахъ; примБщя же, чшо его слу- 
знали со вниманщемь, почшилЪ м$- 
щанскую аудиторцо. повбсшвовашемь 
обь учиненныхь имъ покупкахь. На- 
дБась же возбудить въ нихъ зависть, и 
увеличить важносшь своего достоин- 
ства, изчислялъ онъ шф выгоды , ко- 
ими пользующся знашные люди; лю- 
бовниць, коихъ они имфюшь; шф про- 
жишочные доходы’, кои они дающь 
имь, когда берушь за себя бога- 
ую мЫщанку ; коея приданое онла- 
чиваешь долги ихь; проигрываемыя 
ими денежныя суммы, и удоволь- 
сиые, каковое они имВють жить , 
пе безпокоясь критикою $; словомъ 
сказашь, онъ дЪлалъ похвалу развра- 
итенйо нравовъ. Мо шомъ, увидя на 
свсихъ часахь, чшо было уже десяшь 
часов» „ проклиналъ данное имъ, сло= 
во, которое призывало его въ Двор- 
цовую часшь , повлонилса Софи, по- 
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изловалъь руку У дамы, и вышелъ, 
не удосшойвши внимантя Дельмора, 
на кошораго бросильъ онь ВЗГЛАДЬ 
мимоходомъ. 


Такъ эшо- шо ЛордЪ! думаль 
самъ`вь себБ ТГенрихъ. Чшо думаеше 
вы о Милордь? спросила дама у Со- 
фи. — Онь ошм6нно вБжливь.... — 
Я отвфчаю вамъ въ шомъ. Знаеше 
ли вы ‚, что онъ со временемь будешь 
Графолиб? Сколь прелесшно будешь 
шогда сущестшвоване мое! Есшьли 
вы ‚› милая мод.,. будеше зесши_ 
себя благоприсшойно, но ‘я вве- 
‘ду вась въ большой свБшь.,.. = 
Покорно благодарю; я люблю жишь 
съ равными себБ. — Какая глупосшь! 
Матушка ваша иначе думаешь ; ей не 
непртяшно будепть увеличишь визиш- 
ной свой реэсшръ н5сколькими знаш- 
ными именами, не забывая старой 
Ирландской шешки, шакь какъ мн 
шо часшо повпторя ль Милордь Кре- 
спиньи ; не засиживайшесь вь мЬщан- 
кахь; мнБ спныдно будешь принашь 
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васъ ‚ естьли къ имени вашему при- 
дано будешь словцо Мистисб (*). 

Я ‘думаю, чшо буду посл’ Доваить 
вашимь совъшамь, ‘ошвёчала ей Со- 
фт насмфшливымь пюномь; но чо 
намь дЪлать сь нашими матерьми? — 
Эшо - шо меня и мучишъ; я размыш- 
ляла о шомъ шысячу разьу но... 
Я. думаю, чшо не иначе должно 6у- 
дешь принимашь ихъ, какъ шайно... 
Скажи мнЪ, Софтя, этошь молодой 
человЪвъ не глухой ли и нЪмой? Соф1я 
покраснБла, Тенрихъ ошвЪфсиль пок- 
лонНЪ, и ошвёчаль, чшо онъ не см5ль 
прервать ‹ столь иншереснато разго- 
вору. Поынлуй! вскричала дама: да 
кшо вы шаковы ; сударь? Чертьг ва- 
ши не незнакомы мн Вопросъ, ка- 
залось, не шребовалъ ошвфта; онь 3а=. 
молчалъ; но вскорЪ по шомь разговоръ 
дамы привлекъ все его внимаше,. Я 
убБждала машушку ( продолжала она, 
обратившись къ Софи) уговорить ба-. 


(*) ВЪ Англи слово Мистрисъ придаешся 
кЪ замужнимЪ женщинамЪ простаго рода, 
шакЪ какЪ слово Дали кЪ знашнымЪ дво- 
рянкамЪ ‚ а Сир кЪ дворянамЪ, 


мо ав 
шюшку › чшобъь онь выхлопошалз 
себЪ дворянспию. Милордъ увБрялъ 
меня ‚, чшо это не шрудно сд5лать ; 
но упрямешво бапиошкино ‘ сшолько 
же см5шно, какъ и неуместно. Ви- 
даное ли это дФло, чтобъ ошказы-_ 
ваться ошъ прославлентя своей фа- 
мили для шого единсшвенно, чо 
старой дуракъ Франклинъ’и простякъ 
Буржесъ не имфюшъ шакого’ честшо- 
‘`любтя? Не ужели они думаютьъ, чшо’ 
коммерческтя дЪла не пойдушъ своею 
дорогою , естьли. Г. Левизажъ предъ 
именемь Аншожщя поставить шило 


С иро: 2 


Изумлене Генрихово было’ чрез- 
мфрно, когда онь вь эшой кокешк5 
узналь дЪвипу Беншии ‘`Левизажь, 
которую огъ видалъ вь разныя ‘вре- 
мена за нфсколько лЪть предъ симъ. 
Какой рокъ гонишь: мена !` товорилъь 
онь; и шакъ я вездВ. буду всшр8- 


`чаться съ шШБми:, коихь сшараюсь 


убЪгашь! Чшо значишь мн5Не сихъь 
двухь шоварищей моего баштошки * 
продолжала д$вица Бешши. Слабо- 


= мш-— | 
умной Квакерь ничфмь боле не за-> 
нимаешся на СвШЗ, какъ шолько 
смошрЪн1емь за больною своею женою, 
сидя` день и ночь у изголовья ея въ 
большомъь шерсшяномь ‘колпак; а 
вялой Франклинь ие сшоишь шого 
шрула , чшобъ заботились объ немт, 
Чтожь касаешся до ученой дуры 
сесшры его, по глупосшь ея сдБлала 
ее сшоль 6емЪшною , что она не 
посмфеть показашь намь и виду не- 
удовольстныя ; (по шомь всшавши и 
смошрясь вь зеркало) есшвлижь эша 
учепая женщина вздумаешь это сдБ- 
лашь; шо есшь шаке люди, кои на- 
учать ее молчать. Знаеше ли вы, 
чшо опять вводяшъ въ обычай нал5-. 
пливашь мушки ° Когда я буду Гра- 
финею, шо хочу ввесши ихь вь 
моду... забыла сказашь вамь, 
что мать моя непремфнно хочешь, 
чшобь я для шишья свадебнаго моего 
плашья упошребила городскихь порт- 
нихь... Геврихь не могь болБе 
сидЪшь, и всшаль, соскучивши опть 
болтанья шакой женщины., коея 


а 


‚мысли за нН$сколько ЛЫп» ‘назадъ 
ограничивались шЪЁмь, чтобъ быть 
женою какого нибудь ремесленника. 
Онь ножелалъ Софии добраго вечера, 
копорая сказала ему: не забудьше , 
Г. Конвай ‚’ что матушка будешь 
ждашь вась завтра поушру. 


ТЛАВА. 5. 


'Десады жены и нелреклонность мужа, 


Извьсише, кошорое Дельморъ хош5лъь 
принести своему другу, поспёшило 
его возвращешемь; онь Увфдомилъь 
его о разговор5 своемъ съ Софлею, ио 
шой власши , какую онь имфлъ надъ 
ея сердцемъ. Есшьли бы Лордъ Крес- 
пиньи любимъ былъ шакимь образомь 
молодою и богашою дЪвицею , шо онъ 
кончиль бы Д5ло въ -дом5 какого 
нибудь снизходишельнаго друта ;. Ва- 
пишань ТГабь женился бы на ней, и 
пофхалъ бы съ своею красошкою стран- 
ствовать по ЕвропЪ; Г. Пешръь Мар- 
шинь увезь бы ее въ Шотландию, 
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и въ шо время, вогда сшрасшныя 
выражентя запечашлЪвали бы его ща- 
спие, ` совершенно занимали бы его 
вниман!е выкладки ‚, ‘основаиныя. на 
ботатиствв ‘добычи его. Монштомери 
и в бБлдносши` думалъ шолько о 
Софш. Нышь! вскричаль онь, нЪшь ! 
‚ты никогда не ушьшишь любовника 
своего на щешь швоего спокойсшия. 
Клянусь шебф ‚ другь мой, чшо моя 
Софа никогда не будешь раздфлашь 
моей бЪдносши; пусшь она будешь 
щасшлива въ изобими, и пусть 
узнаешь , до какой сшепени я люблю 
благополуте ея. Слезы орошали глаза. 
его, ТГенрихъ шакже` плакаль ‚ Мак- 
Дугаль былъ ошосланъ, и каждой 
легь спашь , не пивши пуншу. 

Моншгомери на разсвёптв принесъ 
БЪ Дельмору письмо, кошорое про- 
силъ онь его ошдашь Соф1Ти, чшо и 
принято было безъ всякаго затруд- 
нен!я. Генрихъ пошелъ со двора въ 
_шошь чась, вь кошорой онъ надвял- 
ся бышь допущенъ къ дфвицв` Габъ 
безь свидьшелей Проходя чрезь 


о В 


Флить-Стришь, всшр5шился онъ съ 
Т. Габомъ, коего. разстройсшво въ 
плашьф подтверждало повсить его о 
ночныхь безпорядкахь, привелиихь 
его ‘въ Се состолье. Я ужиналъ, 
примолвиль онь, СЪ несколькими 
прияшелами въ "Тюрнемъ-ГринЪ, и до 
ого забылея, чшо должно было 
положишь меня спать. Хошя ди 
не боюсь выговоровъ жены’ моей, од- 
накожь ‘шо безпокойсшво,  каковое. 
должно было причинишь ей ошсуш- 
‚ сшве мое, шребуешь удовлешворентя. 
Члобъ утишинь ожидающую меня 
бурю ‚ шо надобно будешь подаришь 
ей н5сколько галантерейныхь вещей, 
обБщашь ей произвесшь сына‘ ея въ 
чинь, и выдашь Софпо за Лорда. 
Ноди ‚, расположи ее въ мою пользу; 
‘никто лучше шебя не успбенть въ 
этомь`;. постарайся. позолопти Ш 
пилюлю. Дельморь. согласился’ на 
‚ Се; и зведень былъ въ ззэлу ‚, куда 
Гжа. ’Габь и София не замедлили 
| войши, одна, съ сердишымь. лицемь; а? 
| другая сь исполненными слезь глазами, 
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Во время повЪствован!я Генрихова 
© Шомъ случаЪ , кошорой воспрепяш- 
сшвовалъ Г. Габу возвратишься вве- 
черу домой ‚, Софля оказала свою ра- 
досшь , а машь ея показывала видъ 
величайшаго равнодуцпия. Не смотря 
на прилатаемое ею усилме соврышь 
свою досаду , примБшно было, чшо 
она не вБрила разсказанной ей Ген- 
рихомь истории. Обидныя замЪчантя $ 
дБлаемыя ею на поведене своего 
мужа, принудили Дельмора перем$-- 
нишь разговоръ ; онъ началъ говорить | 
съ нею о сын ея и обь ошличныхь | 
ея знакомсшвахъ, каковая. машеря 
всегда успокоивала достойную. любви 
Гжу. Габь. Г. Конвай былъ столь 
прЕятень въ компани ‚ чшо непремён- 
но должно ему было сотоварищесш- 
вовашь ей въ прогулкВ ея вь Гидз- 
Паркф. Ошьъ сей чести хошлось бы 
ему отказаться, но Соффя оставила 
машь свою и ушла одЪваться, и 
онъ, не могши поговоришь съ нею безъ 
‘свидБшелей, принялъ предложеше ея. 


и — 

Мноя знашныя женщины, увидя 
пригожаго молодаго человфка въ ка- 
реш5 съ Гжею. Габъ, разговаривали 
съ нею, чБмь она была столь доволь- 
на, чшо прежде возвращентя въ домв 
’свой совершенно забыла мужнину 
историю. Вь ию время, какь она 
нобфжала къ своему пуалешу ‚ Тен- 
_ рихь надфался переговорить съ Софею 

‘и отдашь ей письмо; но одна кун- 
чиха , прЁБхавшая къ ГжЪ. Габъ обЪ- 
дашь ‚ опяпь помфбшала ему ошпра- 
вить свою коммифю: Какь въ сей 
день Гжа. Габъ не расположена была 
Ъхашь къ придворнымь своимъ друзь- 
ямъ, шо наряжанье ея не заставило 
долго ждашь тосшей, и за столь 
сБли ранБе обыкновеннато. ЗВсе было 
спокойно до шого времени, какь Гжа, 
Инкль спросила: назначенъ ли день 
свадьбы двицы Левизажь* Сей во- 
просъ возбудиль ярость Тжи. Габь 
прошивь Софш: какъ’ не имыль 
чеспюлюбя присвоить себё Лорда, 
копорой не прежде прилБпился къ 
дЪвиць Левизажь, какъ когда ошка- 
Часть ГИ. „3 


| о 

зала ему Софа! потерять случай 
бышь женою внука Милорда Белвуара! 
Онъ будеть Великобританскимъ Гра- 
фомъ'! вскричала она. Я и Г. Габъ 
ночитали бракь сей зак \юченнымь , 
ибо мы согласны были дашь сшарому 
Лорду шребуемыя имь деньги‘... — 
Но важнфе всего шо, возразила бо- 
татшая купчиха, чшо Г. Левизажь 
получишь себБ дворянсшво. Ножикъ 
и вилки выпали изъ рукь Гжи. Габъ; 
и руманепь въ лицБ ея пропаль: 
онъ будешь дворяниномъ ? вскричала . 
она. — Точно шактъ. — Подайше мнЪ 
поскорфе сшаканъ воды. Ахь, Г. Габы 
ради Бога не пошерпи шого ‚ чтобъ 
учинили намъ се безчеспие ; сдфлай- 
ея двораниномь прежде его, хошабъь 
это должно было спюишь намъ боль- 
шей часши нашего имЪня. — Неуже 
ли насшали каникулы * спросиль у. 
ней Г. Габъ шуточнымь  голосомъ. 
Смиренной видъ жены ето влругь 
перемёнился вь видъ 0$снующейся ; 
она плакала, трозила, и упрекала 
своего мужа, коего непреклонность,. 


и - 
` приводила ее вь ошчаяше, въ шысячб 
недосташкахъ ;› но видя , что она ни- 
чего не получала ошь ‘него, замолчала. . 

‚София съ другой сшороны не 
смфла поднять глазьъ `Ошенъ ‘ея об- 
рашился къ ней и сказаль ей: не 
печалься, дочь `моа; есшьли шы 
ищешь знашнаго союза, шо’ ‘по- 
лучишь въ приданое патьдесять шы- 
сячь фуншовь сшерлинговь; но есть- 
ли выдешь за чесшнаго' купца ‚ шо я 
прибавлю къ шому сверьхъ шото 
десять шысячь. ., — БездЪльникъ! 
вскричала жена о вскочивши съ’ 
своего стула; не довольноли съ 
тебя безпрестанно нарушашь ‘супру- 
жескую врносшь? не уже ли ‘налоб- 
но еще поспрять дочь мою нё по- 
виновашься мнБ? Но шь не будешь 
имбть шакой выгоды въ моемъ сын: 
онъ ум5ешь презирашь подлыя швой. 
правила ... — Эшо весьма хорошо 
сказано , возразиль ей Габъ шакимъ. 
же шономь ; сдфлай изъ него дворя- 
нина; онь уже считаешь себя боль- 
имь господиномв, нежели ошець его. 
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Тжа. Габъ посмошр$ла на него еъ 
презришельнымъь видомъ, мужь ея 
язвишельнымь образомъ, Гжа. Инкль 
простыми глазами, Софя съ печали, 
а Дельморъь съ жалоснйюо. По н$ко- 
шоромь молчанм Г. Габъ увБдомиль 
‚жену свою, чшо какъ шоварищеской 
его договорь приходишь уже почши 
къ концу, шо онь должень умень- 
шить домашний расходъ. Это быль 
‘надежной способъ возсшановить спо- 
войсшве вь семейств; чершы лица 
Тжи. Габь пришли вь надлежаций 
порадокъ, и она сдБлалась сговорчива; 
но Софта не забыла ‘жесшокосши 
машери своей ‚ искавшей пожершво- 
‚вапть. ею смЬшному своему пицеславио.. 
Отець ел, примфшя , чио. она про- 
должала еще плакашь , позволилъ ей 
ипипи в5 свою комнашу ; Софля по- 
виновалась. съ радоспию ; но. есшьлибъ, 
она могла отгадать, чшо. въ карманф. 
у Дельмора было, шакое сокровище „, 
кошорое она почитала превыше вся- 
каго. другаго добра, ше не поспёши- 
ха бы виллы. : 
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Нешери5ливостшь узнать подробно 
© такомъ ДБлБ, кошорое столь много 
безпокоило Тжу. Габъ ‚ понудила ее 
шошчасъ посл десершу всшапшть изъ 
за сшола , и уволочь сосфдку свою въ 
другую комнату. Тенрихъ остался 
одинъ съ Г. Габомь Есшьлибь я не 
боялся ‚ чшо узнаешь обо мнё Леви- 
зажь, говориль онъ самь вь себБ, 
шо воспользовался оы ‹симъ слу- 
чаемь и произвель бы вь дЬйсшво на- 
мБремя свои. Чортъ возьми жену 
со всБми ея прешенмями! сказаль 
ему Габь: и шакъ она шебя впушала 
вь благородную кровь; и сдБлала 
шебя сродникомъ какого. нибудь Лор- 
да въ сошомф кол5н5? — Эшо такая 
честь , на кошорую я не имБю ни 
малЪишаго права, ошвБчалъь ему 
Тенрихъ. — ТБмъ лучше, шЪмь лучше! 
Позволено ли мнБ спросишь васъ, изь 
какой вы фамили, и какое носите 
на себЪ зван1е? Дружество, съ какимъ 
учинилъ онъ вопросъ сей ‚ одущевило 
Тенрихову надежду и придало ему 
смфлосшь говоришь. Предсшавя себЪ, 
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чшо его не узнають ‘` подъ чужимь 
именемъ, ошкрыль онъ положене 
АБЛлъ своихъ, И просимь должносши 
въ канторЪ ето. 

°— Т. Габъ изъявилъ изумлен!е свое, 
что онъ не нашелъ пособя вь любви 
Г. Буржеса ‚ коего досшатокъ и зна- 
комсшва могли досшавишь ему вели- 
Кия выгоды. Тенрихь ошвфчалъ ему 
съ скромноспйю, чшо онь познако- 
мился сь Ввакеромъ вь шошь самой 
день, въ кошорой и св нимь Се 
признанте столько понравилось Габу, 
чшо онъ удвоиль’ довфренносшь свою 


кь Молодому человфку, которой, . 


казалось ему, исполнень былъ чи- 
сшосердещя. Къ щасшно Генрихову 
Г. Габъ имБль болышя владЪн1я въ 
Западной Инди, и шамошнйй прика- 
щикъ его возвращался въ Англйо по 
причинв хулаго сосшоянйя здоровья 
своего, чшю самое’ весьма: разстрои- 
вало дБла его. Онъ назначилъ. се 
мЪсшо Дельмору, но напередъ пред- 
опредБлиль его. къ другому шруд- 
вуишему. 


р ие тмин о. ^ = 


ее вв. 

Дворянское 6бщесшво стоварива- 
лось провесши л5шо въ ш5хъ м5етахь, 
тд пользующся пфлишельными во- 
дами. Хошау Гжи. Габъ и быль зато- 
родной домь вь окружносшяхъь „Лон- 
донскихъ, но для важносши ея’ несо- 
вм5сшно оыло мЪшаться съ мЫщцанами, 
| между шБяь какъь отборные люди у$- 
лушщь в Бригшельмспюнъ, куда вь сей 
| годъ Бхаль Принцъ Валлйской. Приго- 
‚ шовлента кь сей пофздкБ причиняли 
| уже многе споры; Софуя шакже Ъхала, 
и отецъ ея обыцался сошоварище- 
| спвовать ей. Но распоряженая дру- 
В рода, кои надобно было скрышь 
| ошть Гжи. Габъ, приводили въ вели- 
| кое замфшашельсшво мужа, не’ умЪв- 
| шаго согласйть однБ сь другими, 
1 не навлекши на себя гнБва жены 
| своей и не полвергшись многимь не- 
| удобсшвамъ ‘’Есшьли Г. Конвай за-. 
хочешь занашь мое ‘м6сшо ,  чшобБ 
чрезь шо получишь назначенное ему’ 
вь Дмайкв, по я ошвращу за- 
шрулнентя ‚ говорилъ самь вь себБ 
Габь; но надобно будешь ‘ему скры- 


ЕЯ ти рить ентот ТЕТЕ 


ее 
че 
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вать свое положенше и продолжашь 
играмь ‘ролю знашнаго человька , а 
ню мы. не сдлаемъ ничего добрато. 
Онъ сообщилъ намБрен!а свои Дель“ 
мору, кошорой весьма обрадовался, 
чо будешь имфщь случай соспавишь 
себ6 щаспие посредствомъ прилБжа- 
н1я своего къ шрудамь, но не радъ 
былъ шому, чню ему должно быть 
проводникомь шакой женщины , коей 


капризы были ему ‘извёсшиы. Естьли. 


когда нибудь узнаюшь , чшо я ношу 
на себБ чужое имя, присовокупиль 
ОН, ПЮ СШЫдЪ МОЙ ОП шого СДБ- 
лаешь меня неспособнымь залцищатмаь 
ввБряемыхъ вами мн дамъ, и меня 
будушь подозрБвапь въ шавихъ на- 
м5решяхь, кои прошивны честному 


челов5ку... — Пустое! довольно. 


съ вась пого, чшо а съ удовольсие- 
мемъ ввфряю вамъ свое семейство ; 
никшо не иметь права вь шо вм5- 
пивашься. Сшарайтесь жишь пышно, 
о. ни одинъ. челов5къ не осмёлишся 
спросишь вась о вашихь шитшлахь и 
родЪ; я досшавлю вамъ средсшва 
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‘содержашь себя по прим5ру знашнаго 


человзка, и никогда не забуду шой 
услуги, которую вы мнБ окажеше. 
Не смошря на доказашельсшва 
Г. Габа, Генрихъ не могь р5шишься 
способствовашь шакому замыслу , 
коего скрышносшь казалась ему по-. 
дозрительною. Улдивившись ‚  чшо 


‘благоразумной человёкъ уговаривалъ 


молодаго челов5ка занять  шакое` 
м5сшо , которое ошець и супругъ 
долженьбы быль повфришь искрен- 
нему своему - другу, просиль онъ 
позволеня прежде совершеняой своей 
репимосши подумать о’ шомь, и 
обьцаль ‘ему учинишь на Се ошвёптБ, 
на другой день поушру. Габь согла- 
сился, и’Генрихь возврашился на’ 
свою кварширу, тДБ узналъ, что 
Моншгомеря во весь день не было. 
дома, и что досшойной его хоздаинъ 
сошовариществоваль ему. 


Часть 11. | И 
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ТЛАВА 5 


| 
ОО ОЕ ИЕН 
ет га 


Караульня. 


Дельморъ прождаль Монштомеруя до 
полуночи, въ кошорое время Мак- 
Дугаль приходомь своимъ домой разо- 
гналъ его сшрахи. Безпокоясь, что 
не было сь нимь Моншгомер!я, со- 
| шель онъь внизь, чшобь навБдашься 
объ немъ. Видь, взоры и молчан!е 
| Мак - Дугалево ‘увеличили безпокой- 
. сшва его. «Скажи мн$, говориль онъ 
ему ‘швердымь толосомь, чио шы 
. едЪлаль съ моимь другомъ? — Я не | 
| знаю и знашь не хочу, ошефчаль | 
ему Шотландецъ съ трубосш!июо ; онъ 
плушь, ия думаю, чшо и шоварииъ 
его не лучше. — Ахъ шы 6ез- 
дфльникь! не ужели шы смфешь 
лумашь ‚ чшо можно обидфшь меня 
безь наказана? Вм5сшв съсими сло- 
вами послЪдовали шузы, и Дельморъ 
и Шошландецъ повалились на поль. 
На крикъ ихь прибЪжала Гжа. Мак- 


АНУ 


ини икихассис 


в ине носвивиыы 


ЗИ ние 


светы 


-Дуталь изъ подземной своей кухни, 


во не вм5шалась въ ссору. 

Жена Мак-Дугалева была родомъ 
изъ Ирланди, и хошя вышла за 
Шошландца, но ненависть ея къ 
Каледонской наши не менфе ошъ 
пюго ‘застарФлась. Привыкши про- 
шиворфчить ему, а еше болфе къ 
худымь его поступкамъ съ нею,, 
весьма рада была, чшо ‘достойнаго 
ея супруга н5сколько поколошили $ 
однакожь не смБ5ла объявишь себя 
проптивь него. `Увидя, что онь не 
всиюваль съ земли, поднала’ она. 
кривь, разбудивиий сосздей. КБогда 
вошло сшолько. людей, чшо МОЖНО 


‚было `засвидёшельсшвовать , по Мак- 


Дугаль воспрялъ свое мужесшво , 
и послаль жену свою за консша- 
блями. Тщешно Дельморъ разсказы- 
валъ, какъ было дБло: никшо не 
слушаль его; и какъ онъ не им5лЪ 
никого , кшо бы поручилсая по немв, 
по и принуждень быль иИшШши Въ 
мфсто ‚ опредЪленное для возмуши- 


| шелей общаго спокойспия , тд онъ 


вне 
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быль ‘свидфшелемь шакихЪ спенз, 
кой ириводаяпть человфчество въ’ ире- 
пешт, Тамь. видфль онь забаку , 
распушную женщину и вора, про- 
клинающихь безсиме свое уменышить 
стротосшь стражей свопхъ, кои дали 
бы ‘пмь свободу, есшьли бы они 
‘имБли‘ способъ купишь ‘ее. “'Тамь съ 
печалйо взиралъ онь на жершву оболь- | 
зцентя, едва вышедшую изъ младен-_ 
чесшва и носащую на себф въ одно 
время и впечашлЪне порока и не- 
винносшь такого возраста, которой 
имфешъ нужду вь помощи. По мЪоз , 
вакъ онь проходилъ мимо воропть 
сего нечистаго хранилища, полицей- 
све служишели д$5лали величайштяЯ 
насилтя.. : 

На лорогз подошли къ нимь шри 
молодыя двушки ; консшабли оста- 
новили ихь, И когда одна изь нихъь 
переговорила съ ними, шо онБ полу- 
чили. позволене продолжашь свой 
пушь. Вскор$ посл сего попалась 
имъ на глаза чешвершая, едва ли 
имфешая чешырнашцашь льше. Кон- 
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сшабли пошребовали у ней подаши , 
платимой подругами ея вь безвуш- 
сшвахь; но какъ она не могла у до- 
вольсшвовашь ихь, ‘и напоминала о 
своей щедросши ‘въ предъидущую 
ночь, Шо ударили ее палкою ‘по 


толовв и сдЪлали тяжкую. рану. Ген- 


рихь , вознегодовавши на ихь жесшо- 
восшь , кричалъ, трозилъ, и наконець 
просилъь подашь ей помощь; но 
никпто не внималь его прозьбамь, и 
бЪлная` нещасшливица лежала на 
земл5 вь обморокЪ. Сшрахь, чо 
они убили ее, и угрозы Тенриховы 
донесити на нихъ, напосл5докъ при“ 
нудили ихъ сшащитшь ее въ караульню, 


ТА ‘дали они ей проглотишь водки. 


Она ошкрыла глаза, плакала, и 
жаловалась на жестокую боль‘ въ 
толовф ; кровь изъ ней свисшвла , и 
шекла полицу ея, Ради Бога, вскри- 
чаль Дельморь, сыщише Л5$каря. 
(Но никпо не слушаль его.) Какь! 
не уже ли‘вы попустише погибнуть 
нещасшное шворен!е ‚, не возъимвши 
объ немь жалосши? Главной изь кон- 
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стаблей ошвЪфчалъ: да кшо запла- 
шишь ЛБкарю за шрудъ, чпю’ онъ 
придел `сюда? — Я ‚ ошв$чалъь ему 
Генрихь; пусшь онь придетьъ поско- 
рфе , и я все беру на себя. — Эдакв 
вы никогда не будеше богаты › воз- 
‚разилъь командиръ подлымъ образомт. 
Чшожь бы онь еще сказаль, есшьли 
бы онъ зналь, чшо ‘сокровище, на 
которое Генрихъ столько былъ щедръ, . 
сосшояло вь шрехь шилингахь и 
шесши сольдахь? Одинъ шШилингь 
досшался уже лвоимь бБднакамь , 
‚ дрожавшимь оть стужи у порога 
‚‘караульни, и коимь нечего было въ 
сей день Весть; за другой шилингь 
‘доставил онь Молодой — дБвушкБ 
 премъ у варваровъ, разможживигихь 
ей голову; и шакимъ образомъ для 
удовлешворентя шребовантямъ алчнаго 
„Лъкаря осшался у него одинъ ши- 
лиНГЬ И шШесшь сольдовь. | 
Понеже вы берешесь заплашишь 
Докшору, продолжалъ начальникъ,. 
по эшошь человёкъ позовешь его 
сюда. (Эшошъ человёкъ быль шошть , 
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копторой ударилъ молодую двушку.) — 
Ко? эшошь человЪкъ ® спросилъ 
у него Генрихъ съ изумленным?ъ 
видом. — ДА шошзчасъ  сбЪгаю за 
нимь, ошвфчалъ ему драчунъ. — Хо- 
рошо, сказалъь ему Дельморъ, смотря 
на ушибенную, находившуюся ВВ 
жалкомь сосшоянш. Ахь! вскричала 
она ‚ осшавьще меня лучше умереть. 
Жизнь для меня. шяжка. Я ничЬмъ 
не обидфла шого, кшо посшупилъ 
со мною сшоль жестоко. Я шолько 
напоманула ему, что зъ прошед> 
шую ночь вмЪсшо монешы въ шесть 
сольдовь ошибкою дала ему полуги- 
нею, и налЪфалась, чшо онъ нынБ 
ничего. не` потребует, опт, меня; но 
онъ насмБялся надо мною' и прибилъ. 
Увы! я погибаю ошь бЪдносши ... 
Тенрихъ шариль въ своемъ карманЪ, 
чтобь. дашь ей на хл5бъ; но не 
нашел уже шамъ ни сольда, и 
сверьхь шого увидфлъ, чшо ‘украли 
у него. часы. Въ спо, минушу 'вошель_ 
Лзкарь, послБдуемый консшаблемъ, 
„кошорому Генрихъ должень быль за- 


у. 
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- нлашишв за ходьоу , чшо увеличило | 
ужась его положения. . 
Тщешно а ал онъ украден- 
‘ныхь у него вещей; пицешно пред- 
‘ставлялв, ‘что никшо не подходиль 
къ нему, кромЪ сихь людей, опре- 
дзленныхь для соблюден порял- 
ка; никшо не слушалъ его. Началь- 
никъ пришворился спящимъ, а проче 
насм5хались надъ его жалоснИю кь 
шишиморамъ и ненотребнымь дЪькамт. 
‚ Начальник ,‚ вдругъ возвысивши го- 
лосъ, приказалъ выгнащь безлВльнипу, 
причинившую вс эти хлопошы. СЪ 
другой сшороны „ЛЪкарь ругаль Ген- 
риха , и грозиль ему пожаловаться 
на него судьБ, предъ котораго при- 
веденъ ^онъ будешь. поушру.- Кон- 
сшабли ‚, видя, чо уже имъ нечфмъ 
боле поживишься , заснули. 
Дельморъ не былъ столь спокоенъ. 
Ночная шишина привела ему на па- 
‘мяшь всБ сцены, коихь быль онъ 
‚самовидцомъ. Полумавши объ нихь, 
началь онъ разсматривать причину, 
приведшую его въ Се мБсшо. Безпо- 
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койсшва его объ учаспья друга своего, 
кошорой не замедлиль бы прилептБиь 
къ нему на помощь, есшьли бы онъ 
быль свободеньъ,  удвоились. . Онъ 


‚дзлаль обь ошсушсшвти его шысачу 


заключенй, равном5рно приводившихь 
его въ сшрахъ. Будучи волнуемь 
безпокойсшвомъ и боазнйюо ‚ прохажи- 


‚ вался онъ по караульн5 широкими 


шагами, не утгажая крБпко спавшихь 
консшаблей. Подошедши по случаю 
къ окну , увидфль онъ сквозь желъз- 
ныя ршешки нФчшо о5л5ющееся си 
движущееся ; когдажъь онъ подошель 
поближе, шо один боязливой и 
шихой толось говорилъ ему, чшобь 
он его выслушалъ. Эшщо была мо- 
лодая дЪвушка, копюрая сказала 
ему, чтобь онь, когда приведушь 
его предъ судью, не забылъ обвинить 
вь покражБ  часовь его Гиншера, 
человфка въ синемъ кафтан5. По шомь 


она съ робосшно ушла. 


Слово судья напомнило Дельмору. 
о предъидущемъ приключении, ловед- 
щемь его до суда, и че напоминаше 


| и 
не поопряло его послБдовашь дам- 


ному ему совфшу. Онъ не зналъ, о 
хакое налагаемо было наказане’ за 


обиду ‚, въ коей обвиняли его; но 
довольно извёсшенъ быль, чшо безъ 
друзей и безь ``денегь онъ будешь 
жершвою коварсшва. Лишенъ будучи 
пособ1а , которое онь налфялся по- 
лучить ошЪ продажи часовъ своихъ; не 
зная объ учасши Моншгомеревей , и 
не вь сосшояни будучи заплатить 
шхъ издержевкъ, кои можешь быть 
новлечепть заключене его’въ шюрьму, 
вИдЬлъ онЪ одно шолько приращенте 
бЪдспний въ послБдующемъ за симъ 
времени, есшьли не примешь пред- 
ложенй , учиненныхъ ему Г. Габомъ.. 
Нехошфн!е его, вымучивашь себЪ ува- 
жене подложнымь именемь, усшу- 
пило нуждБ. Надежда получить м$- 
сшо посредсшвомъ небольшаго при- 
нуждентя принудила его играть ролю, 
преднисываемую ему Г. Габомъ. °На- 
стоящее приключене было такого 
роду, чшо могло вредить его замы- 
сламь по причинБ недовБрчивосши , 
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каковую оно должно было произ- 
весть ; олфдовашельно снова испро- 
вергало ‘его надежду вывести‘ себя” 
изь замфшашельсшва. Не зная, на 
что решишься, продолжалъ онъ про- 
хаживашься до шЪхь поръ, какъ удер- 
жаль ‘его ошъ того нечаянной при- 
ходь растороцнаго Мак - Дугаля. 
Учиненной ему ошличной премъ по- 
казывалъь шёсное дружесшво ‚ суще- 
ствовавшее между консшаблами и 
чесшнымъ Шошландцомъ ; а доволь- 
ное количесиво вина, которое онъ. 
принесь имъ зъ вознагражденте шого, 
чшо онь прерваль сонъ ихь ‚ доказы- 
вало, чшо онь зналь способы д5лашь 
ихь сговорчивыми. | 

По окончаши шопошной конфе- 
ренши между посфшителемв и пос5- 
°® щенными, начальникъ подошель къ 
Тенриху и сказалъ ему ласковымъ 
_толосомъ: молодой баринъ! вы не. 
знаеше послБдеший дъла, которое 
можешь для васъ бышь ‘вредно, и 
подвертнуть вась. шому , что вы уви- 
дише свое, имя обезчещевнымь къ. 
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стыду вашихъ сродниковь ..’. (Тен- 
рихь продолжаль свое прохаживанье , 
не удосптоивши, и взглянушь на нето. } 
Сульи наши весьма сшроги прошивь 
возмутишелей спокойсшия такого 
гражданина ‚ которой плашипть пода- 
ши, налагаемыя Иарламеншомь; у васьв, 
какъ кажешся, ныпъ денегь, и вась 
непремённо ошошлюшь въ тюрьму. 
Я ‚, будучи на вашемь м$ошЪ, кон 
чильбы дБло ‘полюбовно ; Мак - Ду- 
таль человбкь доброй; онь. не шре- 
буепть большаго, вакъ шолъво чпобъ 
помиришься съ вами. (Генрихь наблю- 
далъ глубокое молчан!е.)} Я уговорилъ 
Мак - Дугаля ошказашься ошь пре- 
слБдованёя ‚ кошорое онз’ имъешь 
право чинииь прошивь вабь... Пол- 
но ‚ полно, не будемъ обь эшомь 00- 
ле говоришь. .. Хошя я и на мно- 
гое ошваживаюсь, давая вамъ свободу; 
но когда вы нодпишейесь подъ ми- 
ровою ‚ шо прочее я беру на себя... 
Я человБкъ доброхошной ... Мн не- 
прЕятно будешь, когда шакой при- 


гожй молодецъ ‚ какь вы, будешь вь` 


Е оаЕщЕ Е тринетеаь 


а ася 
с Ея ен 


рии колени 


меж 


ты > 
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БридзелЪ чесашь ленъ. Г. Мак - ду. 
таль весьма досадуешь... — Чшо Я 

не. переломаль ему реберъ, ошвБчаль 

ему Генрихь съ аросшнымъ видомь, 

Какъ скоро вы будеше поступать съ 

нимъ шакимь образомъ, возразиль ему 
полицейской ‚ то вы пропадеше; мое 

дфло сторона. Шасшливь онъ, вскри- 
чаль Шотландець, чшо любовь Хри- 


‘спиянская одерживаеть верьхь надъ 


злопамяшешвомь! Я прощаю шебя, 
молодец; но посшарайся оправданть 
свой проступок предь собственными 
‘своими тлазами. 

Тенрихь легко проникъ причины, 
приводимыя снизходительнымь Шош- 
ланлпомь, кошорой товориль шакимь 
образомъ для шого, чшобь ошлынянть 
от его шумаковь Однакожъ Дельморъ, 
желая поскорЪе кончить шакое дБло, 
которое впутшывало его вь разныя вс0- 

‚ры, и получить свободу ошыскашь вто 
место ‚, вь кошоромъ находился другь 
его, принялъ учиненное ему предло- 
и съ шьмъь услошемь, чшобъ 
Мак - "ду ль увБдомиль его о Монт- 
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томеревой учасши. ПослБ величай- 
шихь обнадеживашй наконецъ узналъ 
онъЪ изъ грубыхь Шошландскихь вы-` 
ражен!й ‚ чшо Моншгомери приведень 
быль Мак - Дугалемъ вь каршежной 
дом, гдБ онь послужилъ игрушкою 
плутамь. Есшьлибъ онъ послушалъ 
_моихь совфшовь, примолвилъ коварной 
Шошландець ‚ шо онь не игралъ бы ; 
но я прошаю. ему за шо, чшо онъ 
принудиль меня послфдовашь его’ 
прим5ру, и вы найдеше у себя 
письмо отъ него... — Сыщише. 
мнБ его и принесише шошчась сюда, 
вскричаль Дельморъ. — Мы тотчась, _ 
сходимь, ошвфчали ему двое консша- 
блей; есшьли вы заплатите‘ намь 
напередъ... Или есшьли вы подпи- 
‘шешесь подь мировою, примолвилъ 
начальникь. ТГенрихь согласился на 
_пю, и получиль позволенте выпипи. 
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т (ВА 35 


Новой олытб благоразуля „уморскаго 
’  Офицера. 


По возвращени Дельморовомъ. домой 
подошла къ нему Гжа. Мак- Дугаль. 
съ шакою учшивоспию › которая. дол» 
жна была удивишь его. Онъ нашелъ 
на сшол5 письмо сл5дующаго содер- 
жан!я: 

„/юбезной мой Коявай! 

„У меня вь другой разъ отияли 
„все ‘шо, чшо я ни имблъ. Мак- 
„Дугаль бездЪльникь, имфюциИЙ связь 
„›сь шайкою плушовь. Я шроихь изв 
„нихь наказалъ примфрнымь образомь, 
›а еще бол5е доказальбы дружбу 
„приведшему меня вь се адское. 
„МБ5сшо , есшьлибъ онъ не ускольз- 
„нуль оть руки мдей. Я разломаль 
„сшоль, но се удовлешворене не. 
„заплашишь за наемь нашей квар- 
„ширы, и не досшавишъь намь средсшвъ 
„къ прокормленю себя. А предна- 
„эначенъ къ понесеню б$днобсши, и 


Я 


»не хочу впушывашь васъ ВБ. свои 
›»нешаспия. Остаешся мн одна 
„надежда: главной изъ моей фамими 
„получиль во владфше имЪше свое и 
„чинь Сказываюшь мн объ немь, 
»„чи1о’ онъ благороденъ и великоду- 
»шенЪъ; можешь бышь будешь онъ 
„»щедрБе къ родсшвеннику своему во 
„виоромъ ‘колфнв, нежели каковь 
„ОылЛЬ предшесатвенникъ его къ бли- 
»„жайшимъ своимь сродникамъ. Есть- 
„ли. онъ`’ примешъь меня, есшьли 
зушзердишьъ за мною Порутческое. 
„мое м$стю , и есшьли посл$ моихв 
„нещаспий настанешь шаспие , апо 
„вы получише обо мн$ извзсите ; въ 
»прошивномъ же случаф вьчное молча- 
„не скроепть имя мое ошъ всей зем- 
„ли, но вы всегда будьше ув5рены 
„въ искреннемъ моемъ дружесшвЪ. Я _ 
„не смфю упоминать о любезной мнВ | 
„0с0б$; однакожь есшьли бьгвы могли 
„читать въ моемь сердцё, мо вы 
„увидЪли бы, что. раскаяне мое-въ. 
„проступкахъь  моихь равняется съ 
„нжнйшимъ чувсшвовашемъ къ шой, 


% 
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| лов коей я недосшоинь бышь люби- 
„мымъ. Возьми , любезной мой Конвай, 
›оставнийся въ комнашБ’ моей скароь, 
›и не забудь оставишь свой адресь 
„хозяину шракшира подъ знакомв 
„Золотаго кресша. „› 
- Сердце Тенрихово  шерзалось у 
что онь не скоро увидишся сь не- 
осторожнымь  Моншгомеремь. Изь 
всБУЬь благь земныхь нёШБ сшоль 
желашельнаго, вакь имБшь друга, 
раздвляющаго наши вещаспия; онь 
| ‘преимущественнБе даже шого ‚ коего 
'Ццасиие позволяелеь облегчаюмь. ихъ.. 
| Тенрихь, усшремивши глаза ’на пись- 
| мо, продолжалъ орощать его своими 
| слезами, вавъ Гжа. Мак-Дуталь 
попросила позволешая войши; онь с0- 
гласился на шо, но сь шакимь. ви- 
| домь, которой изъявлалъ. неу доволь- 
стве его; Сердечно ‚я. рада, милой 
мой, сказала она ему, ошворивши’ 
двери ,‚. что иы возвратился сюда’, 
и что а могу нБсвольво о поговорить 
съ. шобою безь ввдома. моего мужа. 
Онъ -- великой феззаконнивь, и ве 
Чень 11. о 


ета 


анна 
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стоитъ шого шруда, чтобъ сломили 
ему. шею. МнЪ весьма бы досадно 
было видфшь повБшеннымь такого 
великорослаго и сшашнаго молодато 
челов$ка, какъ шы,; и сшоль много“ 
схожаго съ нашими пригожими Дуб- 
линскими молодпами. Есшьлибь Мак- 
Дугаль лежаль теперь расшянувшись 
на полу, о кошорой шы его тря- 
нулъ, то`я довольна бы: была эщимь 
дъйспниемъ ,‚ и сь радосшио вспоми- 
налабы о шомь ДНЁ, въ кошорой’ 
душа его отправилась бы въ чисши- 
‘лище. Чоршь.меня возьми ‚ естьли 
бы я шолько подумала ошифшь по 
немъ панихиду ‚, хотя бы. эшю сшоило 
и одного шолько шилинга, Горе мое! 
я не буду имыпь шаспия дожишь до 
сей шастливой минуты. Ахъ, любез- | 
ной мой! когда будешь шы вховцомъ, | 
то не в5рь ... — Какое же имфешь 
шы до меня дфло? спросиль ее Ген- | 
рихъ съ.пасмурнымь видомь. — О! _ 
очень ‘важное , ‘ошвфчала она ему, | 
°° валившись слезами. — _ 


ь. 
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Ахъ, Г. Конвай! мнЪ кажешся, 
чшо этошЪъ стоявинй здЪсь Г. Монш- 
томери есшь мой бЪдной ’малень- 
кой Карль, котораго’ я кормила 
молокомь своимъ вЪ шо, время „ как, 
я вскармливала сына своего Ванющу. 
МнЪ сказали, что этошь маленькой 
Карль уштоплень и убишь былъ Не- 
грами ; не можете ли вы’ ув5домишь. 
меня объ немъ? Есшьли  эпю. онъ 
и восвкресь для шого, чшобъ быть, 
когда нибудь окврадену негодяемъ. 
моимъ муженькомъ, тои я скажу 
вамъ, чшо Г. Банвель даешь пяшь- 
десашьъ, гиней въ. награждене шому, 
кто’ изв5стишь его, объ немь, живь 
ли онъ, или. умеръ. 

Награждене ! вскричаль всиревоь 
женной Дельморъ: за что? чшо онь 
_сдЪлаль? — Ахь, милой мой! онь 
ничего шакого не сдфлаль, что бы 
стоило шруда товоришь о томъ:: онь 
ушелъь шолько изъ ошповскаго дому, 
для шого что онъ умираль шамь сь 
` голоду. Но родня его шеперь бога - 
| ша, и ей хочешся знать, чшо 

| то 
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въ нимЪ сдВлалось; это въ обычай у} 
нась вь Ирланди; а вьзашей Англи | 
‚ не шакъ водишся: ‘у васъ богашой 
уоБгаешь бЪднаго сродника ;. но чшо 
намъ до эшого дЪла? “Ты знаешь, 
что Агличане смыюшся надъ нами 
Ирланлцами ; но мы можемъ имъ фмъ 
‚ же отплашишь. м 
_ Са азвительная издфвка доброй 
Ирландки произвела въ Дельморв 
выгодньйее мн'5не объ умБ ед; онв 


посадиль ее; и изь услышаннаго имь 
ошь ней о Монштомери  узналь, 
чпю она была ‘его кормилицею; по 


томъ показала она ему тазеты, въ 
коихь въ прошедшемь году публико- 
вано было слфдующее объявлен: — 
„Ествьли Г. Карль `Моншгомери, 
„меньшой сынъ ночшеннаго Августа 
„Монштомеря, бывний въ Дублин- 
эскомь училищ, и въчин5 Уншерв- 
„Офицера  всшупившй въ’ службу 
„на кораблБ ... которой вь 
„году прешерпль кораблекрушене „ 
„и находился по шомь въ числ5 при- 
„ставщихь къ мысу Доброй Надежды ; 
в 


| Не 
зесшьли вышесказанной ВБарлъ Монш- 


эгомери жив, Шо можешь адресо- 


„ваться къ Р. Банвелю, Эскиру, 
„живущему въ нижней Гросвенорской 
„улиц, ошь коего узнаешь онъ 
„нфчшо для себя выгодное. Естьли 
„же друтой кшо можешь увБдомишь 


у,поманушаго Р. Банвеля о вышеписан- 


„номь КарлБ Моншгомеи, шошь 


‚» нолучить 5Ъ награждеше пятьдесяить 


»ГгинейЙ.., 

Какь мн5 досадно, вскричаль 
Дельморв, чшо шы не увБдомила о 
семь друга моего! — Да могла ли я 
это сдфлашь? ошвЪчала ему Ирландка. 
Я не прежде вспомнила о шомь, 
какъ когда шы сиюль хорошо ош- 
сшрапаль Мак-Дугаля. Понеже бьд- 
наго моего Варла нфшъ здЬсь, шо 
сдБлай мн удовольсшве , “сходи со 
мною къ Г. Банвелю, ошь коего я. 
получу деньги, общаемыя имь шому, 
кшо уввдоминть его объ участи вскор- 
мленика ` моего; я поБду вь милую 
свою Ирландйо ‚ а Шошландець мой 
пусшь ошдаешь въ наймы ‘покои 


«столь долго, сколько ему угодно 
будешъ. 


Я сказалъ уже, чшо Мак- Дугаль,. 


родивиийся на сБверномъ Твидскомъ 
берегу ‚, быль, по собсшвенному сво- 
ему мнБно, праводушнфйш!й въ свё- 
ит5 челов5къ и ни мало неспособный 
нарушить священныя права честно- 
сши. Онь оказаль шому опышы въ 
разныхь случаяхъ, и никогда не 
поступаль въ прошивность иншере- 
самъ свонмь. Хошя онь и имфль на 
сердцВ. составить себБ шасйие , НО 


не могь , по примфру своихь соотчи- 


чей, проложишь себБ дороги. къ 
вышшимъ въ правленйт должностшамъ, 
а однакожъ быль хишръ, шзердь и 
хладнокровенъ, шакъ вакъ свойсшвен- 
но Шошландцамъ. С1е нещаспие шфмъ 
чувствишельн$е было, чию онь для 
досшиженя своей  пфли ничего не 


опусшилъ; ибо онъ и. женился на _ 


такой вдовф, которая принесла ему 
въ приданое’ ‘только чпо большую 
`’роспись долгамъ, кои нажиль покой- 
ной супругь ел. Вдова ие обманула 


свою, 
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его: ПОоСПфшШносшь Мак - Дугалева , 
боявитагося потерять свою добычу, 
не. дала ей и мё6сзну времени‘ на 
оплакаве смерши своего мужа. ББд- 
ная жена, спусшя шолько мЪсяцъ 


‘посл вшораго своего брака, изъ 65- 


шенсшва Мак-Дугалева узнала поло- 
жевнте ДЪлЬ. свойхъ. Раздосадовань 
будучи шЪмъ, чшо она принесла ему 
въ приданое шолько чшо домашинтя 
мебели, продалъ онъ ихь обойщику, 
и уБхаль было въ Глазковъ, въ намЪ- 
реши добраться до Шюшландскихъ 
торъ; но удержань быль ошъ шого 
нечаяннымь пр!Бздломь Гжи. Мак- 
Дугаль, проникшей его замыслы. 
Радосшное се свидаше. шоржестшвова- 
но было сворою, на кошорой бвдная 
Анна чуть было не опиравилась на 
шошъ св5шь; но послБ они помири- 
лись, и возвратились въ Лондонь, 
гд5 въ шечене семи лБшь Ирландка 
рабошала и ругала своего мужа, ко- 
порой съ своей стшоровы щечился 
около публики и колошиль жену 


ра 
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Пюшландбкая предусмошритель“ 


тимъ шакого числа денегь, оть коего 


можно было получить себБ выгоду. 


Лишь шолько Генрихь. отведень быль 
ВЪ караульню ‚ пю и принесено было 
на кваршиоу его письмо ошь Монит- 
гомермя. Хошя посланному и, нака- 
зано было‘ не ошдавать’ его ви- 
кому другому, кавкъ шолько самому 
Дельмору ; ‘однакожъ ‚Мак -Дуль 
умБль обманушь его, и узналь содер- 
жане письма. Богда’ жена его при 
воззрьи на подпись увфрила. его; 
чшо: Монтгомери быль пюшь младе- 


‘непь, кошораго ‘она кормила, и шак- 


же увБдомила его. о пород и фа- 
милит' Порушчиковой, ию Мак Дуталь: 
м началь  надЪамься , о чо сонь, 
возвразпивмим его, родетшвенникамт, 


носшь не тюпусшила ввфришь дру-. 


получить ошь шото. величайииця вы- 


тоды. Онь пристуниль КЪ. ивнолне- 


нию своего намбремя  шБмъ,  чию + 


воспрепяшенвоваль полицейскимь про- 
изводишь дфло, задерживавиее Дель- 
мора вь ппорьм6; по момь побфжаль 
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искашь Моишгомер!я въ мпопть домъ, 
куда онь ошвелъ его; но не на- 
шедши его шамь, обошелъ вс$ 
пракширы и вс5 ш$ м5сша, гдЬ 
сшояли суда, назначенныя вь Ирлан- 
дю, и вездБ навБдывался объ иско- 
момъ имь человЪЕЪ. Увиля же себя 
`обманушаго въ своемъ чаяни, пошель 
онъ кь Г. Банвелю для полученя 
тфхъь денегь, кои Анна ласкалась 
уже имфшь въ своемь варманЪ. Г. 
Банвель ошказалъ ему въ шомъ, есть- 
ли онь не ошведешь его къ жен 
своей, иесштьли она не подшвердишь 
исшивны учиненнаго имь повфство- 
вантя ; почему и пришли они вмБсшБ 
в’ Оранскую улицу въ шо самое вре- 
мя, какь Гжа. Мак-Дугаль на буду- 
уцемъ своемъ Щасшйи воздвитала пре- 
краснЪииие воздушные замки. 

Г. Банвель, разспросивши обо 
всфхьъ обстояшельствахь , касающих- 
ся до рождемая Моншгомерева, и 
ув5домившись о поведенти Мак-Дуга- 
левомь , трозиль подвергнушь его 
наказантю ;3 однакожъ заплашилъ ему 
Часть 1. В 
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обфщанное награждеше, и приведши 
Тенриха въ ближний кофейной домъ ,› 
даль ему между прочимь знашь, что 
у Моншгомеря есшь сестра въ Индии, 
тд$ она вышла за Г. Несбиша ‚, мужа 
шой госпожи, съ которою с1я сесшра. 
предприняла путшешестшие для. по- 
правленя своего сосшояня $ чшо Г. 
Несбишь чрезъ корошкое время по 
прЕБздБ своем лишившись первой 
жены своей, женился на другой, и 
чо по шомь умерши, ошдалъ ей 
все свое имБне, выключая дваишаши 
шысячь Ффуншовь сшерлинговъ, кои 
онз предопредЪлиль для другихъ. Гжа. 
Несбишь , ‘присовокупилъ онъ , юста- 
лась въ Инди для приведентя ‘въ 
порядокъ нфкошорыхъ дЪЛЪ 5; но она 
возложила на жену мою, сесшру Г. 
Несбиша ‚, разныя коммисти ‚, ошъ ко- 
ихь зависипть ея спокойсшше, и кои 
желаешь она видфшь исполненными 
прежде возвращентя своего вь Авглпо. 
Худой успБхь коммиси ‚, касающейся 
до Монштгомеря, о чемь она была 
увЪдомлена , принудилъ было ее сна- 
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чала р5Ьшишься ошказашься опть сво- 
его отечесшва; но убБжден!я ‘наши 
засшавили ее ошправишься въ намъ, 
и мы съ часу на часъ ее ждемь, 

Генрихь былъ въ ошчаяви, что 
другь его по неблагоразумо своему 
лишаль себя удовольспимя видфшь 
сосшояне свое перем$нившимся. На- 
ДЪась, чшо это шолько н$кошорая 
отсрочка ожидающаго его щаспия, 
вознамфрился онь увфдомишь Софийо 
о семъ благополучномь приключен!и, 
и отказался обфдашь у Г. Банвеля , 
ч1побъ съёздить въ Довтгепть - Гилъ. 

„д Бвица Табь была уже въ зал ь 
гд она ожидала матери своей. Ген- 
рихь, нашедши ее одну ‚ вручиль ей 
| письмо, коего не имёль онь случая 
отдашь ей вчера. Софтя- прочла письв- 
мо се со слезами; но м$5сшо слезъ 
1ея заступили живБйпие радостные 
восторги, когда Дельморъ разсказаль 
ей слышанное имь ошъ Г. Банзеля о 
будущей участи Моншгомеревой, Не 
Иэшо щаспие, вскричала она, сдфлаеть 
1мн5 его любезн5йшимь; но вы знаете 


К э 


а 


‚упорство моей машери ; МНЪ хопгБ- 


лось не оскорбишь ее такимъ выбо- 
ромъ, кошораго бы она не одобрила. 
Простодуцие ея изображалось въ про- 
изводимыхЪ ею движентахь для со- 
врыпшия преодол$вавшей ее сшрасши. 
Тенрихъ увеселялся ея замБшатель- 
сшвомъ, но Г. Габъ нечаявнымЪ своимъ 


 приходомь лишиль его удокольстшиия ‚. 


неизв5сшнаго шфм, кои не знають 
прелесшей чувсшвишельносши. Он 
выслалъ свою дочь подъ предлотомь, 
“объ она Сказала своей машери, 
что ему хочешся обфдашь прежде 
чешырехь часовъ. Ну! сказалъ онъ 
Тенриху шушочнымь шономъ, буду 
ли я имышь чесшь приняшь въ свой 
домъ знашнаго челов$ка ? У Генриха 


не было ни копфйки, почему и ош- | 


ложилъ онъ въ сторону самолюбе 


свое, и сдфлалъь поклонь, дававший | 
знать ‚ чшо онъ принимаешь предло-. 
женя его. Между симъ временем. 
вошли въ залу Гжа. Габъ и Софля.. 


Табь подошелъь въ нимь, и сказаль | 


имь, чшо Г. Вонвай хочелть по благо-=› 


Бе Е ЕЕ 


| 
: 
| 


1 


снизхождению своему пожить у него 
въ дом дД0 ШБХЬ ПОрБ, какЪъ онь 
приведеть въ порялокъ н5кошорыя 
важныя дла, 

Гжа. Габъ разсыпалась въ компли- 
ментахъ, и довольна была прозорли- 
воспию своею, что. проникла шо 
высокое досшоинсшво , Въ кавомь 
родился Г. Конвай. Чёмь болЪе дока- 
зывала она выгоды онаго, шфмь боле 
унижала шщеслаше  Генрихово.  — 
Когда вы окажеше намъ свою милость 
и будеше нашим жильшомъ® спро- 
сила она его сь почшишельнымь ви- 
домь. — Не обБщалисьли вы мн 
перефхать завшра? возразилъ Габъ, 
взглянувши на Тенриха. — Такъ, 
такъ, завшра... — Я прикажу 
пригошовишь для васъ комнашу, ска- 
зала Гжа. Габъ, бросивши на Генриха 
удовольсшвенной взглядъ. Но Генрихъ 
не слишкомь быль доволенъ; не 
смошря на похвалы женнины и 
учшивосши мужнины , чувсшвовалу 
онь ошвращене , которое д$лало его 
несноснымь самому себБ; однакожь . 
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онъ скрылъ печаль свою, и ушелъ 
ран$е обыкновеннаго ‚ подъ видомь , 
чшобъ распорядить свою переБздку. 
Габъ предь выходомь его изъ залы 
сказалъ ему на ухо, чшобъ онь на 
другой день поушру вь десашь часовь 
пришель въ его, вантшору. 


ТЛАВА 84 | 


Приставнисеской д0.мбь й 


Генрихъ „ опечаленный шЪфмь, чша 
посшупаль въ прошивносшь своимь 
правиламь, а еще боле шБмъ, что 
должно. было ишшия въ Мак-Дугалевь 
домъ., копюраго, онъ шерпфшь не могъ, 
ходилъ по городскимь улицамь съ 
задумчивымъ и прискорбнымь видомт. | 
У него не было и сшолько денеть, | 
чтобъ заплашишь за ночлегь въ дру- | 
томъ дом;  онь должень быль за | 
недфлю за наемь шой комнашы , 
которую. занималь вь Оранской 
улиц ; онь осшавилъь шаме пожишки 
свои ‚ единсшвенное пособ@е распла- | 
| 


тени 


ых дек 


аи 


Ея 


пи ших 


тет — 
шишься съ Мак-Дугалемъ, прежде 
нежели могь войши въ службу Гжи. 
Табъ; ибо онъ почишалъь себя за 
слугу ея вь назначаемой ему долж- 
носши ; словомъ сказать, шысяча 
ошчаянныхь мыслей мучили его, ко- 
тда онъ, поворачивая (въ шу улицу, 
которая вела въ кваршир5 его, во- 
прошенъ былъ однимъ человЪкомъ: 
не выли называешесь ТГ. Конваемьъ ? 
Въ се же самое время подошелъ. другой 
человёкъ. Генрихь посмошрБль на 


‚нихь и отвьБчалъь первому, что. онъ 


въ самомъ дзл$ называешся Конваемъ. 
Когда шакъ, возразиль послфдне-при- 
шедний , шо прошу ипшиши за мною; 
я имЪю приказъ задержашь васъ. — 
Этому сшашься не льзя ‚ ошвёчаль 
ему Тенрихъ; я никому и ничего не 
долженъ, и безь сомнБня шьг ошиб 
ся. — Эшо’ ваше д5ло, а мое со. 
стоит ВЪ ШОМЬБ, ЧШОбЪ исполнишь 
данной мн5 приказъ. "Томь! сказаль 
онь своему шоварищу ‚ приведи сюда 
извощика; дворянину не должно ипипи 
къ присшаву ифшкомъ, 
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Хошя Генрихъ не бывалъ еще въ 
такихЪ случаяхъ, однакожь зналь, 
что безполезно будешъ противиться; 
пришомъ же увфренъ будучи, что его 
принимали за другахо, коему пред- 
назначена была  оказываемая ему 
честь, сълъ на извощива и веселил- 
ся ошибкою ‚, ведшею его въ пиорьму. 
ПрЕБхавши къ ворошамъ дому, назна- 
ченнаго для должниковь , оказалась 
другая шрудносшь: никшо изь че- 


` сшной компани не им$ль ни копБйки 


для заплашы извотику. Какы столь 
хорошо одзшому дворянину нечБмъ 
расплашииться съ извощикомь? вскри- 
чалъ главной придверниктъ. — НечЪмь у 
ошвёчаль ему Генрихь сь холодно- 
спию. — о крайней мБрБ вы бы 
должны были сказать мнЪ о шомь }, 
возразилъ другой, прежде нежели я 
пошель за извощикомъ. — Ты не 
посовзшовался со мною. — Я надЪюсьв, 
что есшьли у вась нЫыиь денеть, 
шакъ есшь пруашели. — И шото 
ныпъ — Тьфу къ чоршу ! хороши мы 
шенерь! звскричалъь другой придвер- 


никъ: еситьли у васъ нёшь ни пря- 


лиелей ‚ ни денегь, ни кредишу , шо 


нс думайше выпипи ошсюда, и вы 
безь сомнф5ыя надфешесь прожить 
нБсколько времени въ шюрьм$. — 
Посмошримь ‚, ошв5чалъ ему Генрихъ, 
бросивши удовольственной взглядъ на 
жел5зныя ршешки, находивиияся въ 
окнахь присшавническаго дому. — Я 


не вижу ‚, чему бы см5яшься, засша- 


вивши насъ плашишь вашему изво- 
щику , вскричалъ главной придвер- 
НИЕЪ; но какъ мы привезли вась 
сюда, шо вы и проведеше здЪсь 
ночь. ПослБ сего вошли они вь одну 
комнашу, или лучше сказашь въ 
поварню, ТДБ сидБла краснорожая 
женщина и гошовила чай. 

Какъ скоро взглянула она на 
колодника , Шо всшала и попросила 
его напишься съ нею чаю. Ну къ 
чоршу сь швоимъ чаемъ! возразиль 
ей челов5къ , имЪфвиий у себя приказъ. 
Дворанинъ не имфепь нужды въ чаю. 
Тошчась сшоликъь быль ‚ошнашв, и 
женцшина приндла другой видъ. Ну! 
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продолжал онъ, чшо дЪлаешся съ 
барынею ° Тенрихъ поняль шогда’, 
чшо с1я важная особа былъ хозаинъ 
дому; а ша, вошорую онь сшоль 
учшиво спрашивалъ, была милая его 
половина. Барыня находишся въ шомъ 
же меш, куда шы привелъ ее, 
ошв$чала ему жена его съ сердишымъ 
видомь; она плачешь ‚, кричишь.... — 
Посмошримь , сказаль Трапь (шакъ 
ззали шюремщика), подходя къ двэ- 
рямь ближней комнашы. ’Геврихь,, 
любопышсшвуя увидьшь произходя- 
щее зъ семь покоБ, взглануль вь 
шу спюрону, куда пошелъ Трапт. 
Какое было его изумлене , когда 
онъ увидёлъ чершы Клары Элшонъ, 
находившейся шогда вь шой комна- 
т, въ вкошорую вошелъ 'Грапь!. Буду- 
чи вь недоумБ5ни, не во снБ ли онь 
эшо видишь, или не обманываешь ли 
его воображенте ‚ наблтюдалъ онъ мол- 
чане, и забыль о собсшвенныхь д$- 
лахь своихь ‚, а занялся шолько шою 
мыслно ‚ чтобы могло Клару при- 
весши въ си м5сша. Онь размышлаль 


Л 
й 


| 
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еще о шомь, какъ вошли въ его ком- 
нангу два челов5ка, и по шомъ по- 
шли шуда, тд заключалось все шо, 
что ни было для него драгоц$ннЪй- 
шаго на землБ. Онь шель за ними 
безъ всякаго намфреная, и увидБлъ 
Клару, но двери заперли, и он 
мотъ взглянуть на нее только что 
мфлькомь. Тогда -шо узналъ онъ же- 
сшовосшь страсши своей кь Влар5. 
Онз побл5дн$Ъль и зашрепеталь, силы 
его оставили, онъ упалъ на стуль 
и едва не пришелъ вь обморокъ. Гжа. 
Трапь побфжала искашь воды; но 
жалобы и стенашя, выходивишя изъ. 
ближней комнашы , возстановили его 
силы ; онъ бросился, къ дверямь ‚ вы- 
пибь ихъ, очушился передъ Кларою 
и бросился къ ногамь ея. Посл гласа 
радосши и изумленёа начались во- 
просы о шомъ ужасномь приключении, 
кошорое привело ее вь си м5сша. 
Не уже ли Г. Франклинь умерь? 
спросиль онь ее. 

Забошливость и замф5шашельсшво 
Генрихово были столь прашны КларБ, 


упрекъ, заключавиийся въ послБд- 
немъ вопросБ. Всшаньше , сказала 
она ему, и ободришесь; не меня дер- 
жапть здЪсь колодницею, а нещасш- 
ную Гжу. Напперз. 

Хотя дЪвица Элшонъ раздБляла 
нешаспия своей пр1ятельницы, одна- 
кожь Генрихъ слышаль Жемимины 
сшенан1я и ея машери. Заимодавцы 
воснишашельницыны не хошбли при- 
нашь поручительства, предлагаемаго 
имъ дфвицею Элшонь, и Се-то сшоль 
сильно опечаливало ее: удивишель- 
ное дзло, ибо она неодноБврашно уже 
сид5ла въ присшавническомь дом$ъ. 


„Тщетно машь своими прозьбами, а 


дочь слезами, сшарались сматчипь 
Г. Суфлея ‚ главнаго кредитора: онъ 
упорно ошвергалъ росписки несовер- 
шеннол5шней дзвицы, и хош$ль, 
чп1объ шошчасъ заплачено ему было, 
а иначе Гжа. Напперь осшанешся въ 
шюрьм5 , чшо и возбуждало гнЪвъ ея 
на шакого человёка, кошораго она 
упрекала во всакихъ порокахт. 


что она не могла осердишься на 


= —- ны 


ры 


печи 
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Но чшобъ Читашели мои не были 
столько же несправедливы, шо я 
долженъь ув5ломишь ихъ, чшо сей 
самой Г. Суфлей цфлые чешыре года 
снабжалъ воспишательнипу › дочь ея 
и панстонерокь, всякими новыми мо- 
дами, не мотши принудишь ихь за- 
плашишь ему за нихъ, хошя онБ и 
получали за шо ошь питомипъ сво- 
ихь деньги, и упошребляли оныя на 
друйя прихоши. ’Тронушь- будучи 
иБмъ, что за его снизхождене ду- 


‚ рачатть ето ‚ осердилея, и захошБлъь 


вончишь . дзло съ шакими женщина-. 
ми, кои не щадили его. Негодота- 
не его на нихъ увеличено было еще 
шБмъ, чшо он упошреблали во зло 
шу приверженность, кошорую имБла 
къ нимъ молодая наслЖднипа. 

Слезы Гжи. Напнеръь шБмъ бол?Ъе 
шрогали сердце Генрихово, чшо онъ 
видфлъь шекуция слезы своей Клары. 
Она не бросала уже на него суровыхъ 
взглядовь, шакь какъ дБлала се 
въ Виндзор$; но каждой разь, какъ 
на него взгладывала’, изобража- 


т те 


‚лась въ глазахь ея прашная шом- 


носшь. Онь быль первымъ предме- 
ом ея выбора, и когда она уви- 
дфлась съ нимь вь ЭшерБ, шо уже 
принала намБрене въ его пользу; 
посл’ь сего’ времени оказался онь ви- 


НОВНЫМЬ ВЪ`ШоОЛЬ МНОГИХ просшуп; 


кахь, чшо она не см5ла уже зани- 
машься имь, болсь, чшо онь не 
будешь соошвБшсшвовашь тому вы- 
годному мнБННо, кавовое она приняла 
объ немь. 'Тщешно старалась : она 
забъышь ето: сердце ея всегда дер- 
жало Дельморову сшорону; и шаквимъ 
образомъ во время свидантя своего съ 
нимь у Трапа почувсшвовала пицеш- 
ность вс5хь ш5Бхь усими, кои она 
прилагала для восшоржесшвованта 
надь мучившею ее сшрасишю. 
Тенрихь , обладаемый шакимь 
чувсшвовантемь, кошорое они скры- 
тали еще другь ошь` друга, обнялъ 
Клару, шакь чшо она ни мало не 
воспронтивилась шому. Радосшь, чшо 
они сошлись вмфсшЪ, одержала верьхъ 
надъ любопышсшвомь узнашь причины, 
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доставивиия . имъ насшоящее —ихь 
| щаспие. Любезная моя Клара! вскри- 
чалъ онъ, пододвигая къ ней сшулъь: 
какь могу я похулишь шошъ посту- 
покь, которой досшавиль мн$ случай 
| увидфшься съ вами посл5 сшоль про- 
должишельнато ошсушсшыя * Ироиз- 
несши си слова, взаль онь другой 
стулъ, и сБль подл5 нее, не спрашивая 
о Шшомь, ЧШОо должно дБлашь ГжБ. 
Наплерь для выведеня себя изъ 
хлопошь. „Аелан!е бьшь на свобод 
вознаградило за се забвеше; Гжа. 
Напперъ предоставляла Тевприху ша- 
кую милость, кошорой не ‘могла она 
| получишь ошь мнимыхь друзей сво- 
ихъ, Г, Суфлей !‹вскричала она вдругь, 
есшьли вы не почишаеше законнымъ 
поручительство дБвицы Элмонь, шо 
вошь Г. Дельморь, кошорой не ошка- 
жешь ‘мнБ въ сей услугБ, есшьли 
шолько не предпочшепть ссудишь меня 
ими денртами, коими я вамь должна. 
Слфлаеше ли вы спо милость? примол- 
вила дЪвила 'Напперь ‚, взглянувши на 
Тенриха съ пл5няющею улыбкою. 
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Генрихъ ‚ сидБвиИй подлЪ Клары, 
и державиий прекрасную ея руку въ 
своей рукБ, а другою облокошивний- 
ся о спинку ея стула, есшьли бы 
обладаль шогда Импемею, или быль 
бы Паспоромъ у Г. Франклина, шо 
75 фунша стерлингов, должныхь 
Т. Суфлею , шошчасъ были бы запла- 
чены; но онъ имф$ль шолько чшо 
чувсшвишельную душу, да пустой 
кошелекъ. Онъ согласился бышь по- 
рукою по ней, и дБло приходило 
уже къ концу ‚ какъ 'Трапь сдБлалъ 
знакъ Суфлееву повфренному ‚ чшобъ 
онь вышель за нимъ. По минушномъ 
ошсушсшии они возврашились , шакъ 
что повфренной не им$ль ни малЪй- 
шей перемфны въ чершахъ своихь; но 
скоро ` послВ сего доказалъ, чшо 
онь умБ5ль пришворашься , и ошверг- 
нулъ поручишельсшво Дельморово. 

Вопль Гжи. Напперь опяшь  на- 
чалъ раздаваться въ сшвнахъ ппорем- 
ныхъ. Богь съ вами, сударыня! ска- 
залъ ей Трапъ; у Г. Бонвая, или 
Дельмора, ибо вы его шакъ называете, 
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довольно и своихь дфлъ , не вмьши- 
°ваясь вь чужмя дла. Ему быть 
за васъ ошвБшчикомъ! ему ссудищь 
вась деньгами! ему надобнобы было 
имшь ихъ прежде самому для себя. 


}- Я быюсь объ закладъ, чшо у него 


нБигь ни копБики. Онь, шакъ как 
и вы, мой колодникь, и я еще бъюсь 
объ закладъ, чшо вы вмфсшБ пре- 
провождены будеше во Флишскую 
шюрьму. 

Одно и шоже чувсшвоваме из- 
ображалось на лицахь дамскихь, но 
но различнымъ причинамъ. Гжа. Нап- 
перъ, досадуя на свою неудачу, 
выгораривала Дельмору за презръые , 
съ какимь говориль онь о ‘шакомь 
мБонБ, въ кошоромъь самь держанъ 
быль КОлоднНИкОмь , И ОошШмсшила 
шакимъ образомь за шо, чшо не 
могла вовлечь его въ свою погибель, 
Дъвипа Напперь, шронуша будучи 
шШфмъ, чшо безполезно употребила 
оруж1е кокешсшва, взглянула на Ген- 
риха съ презрзмемъ, и начала хо- 
дить по комнашьБ съ важнымъ видомь. 
Часть 11, Л. 


а 

Клара, коей Генрихь держалъ руку 
до самаго нещасшнаго ошкрышия его 
положентя ‚ взяла его ‘руку, И сь 
н5жнослию пожазвши ее ‚ спросила его, 
правду ли говориль шюремщикъ. 

Не забудьше спросишь у него , 
примолзвила дЪвица Напперь наглымъ 
шономъ , по какому случаю находиш- 
ся онь въ семь м5сшБ, и какою. доб- 
рою  компанею ошправлень сюда * 
Дельморъ во. всякое другое время за- 
сшавиль бы ее краснфшь за безчело- 
ВБче свое; но онь держаль Кларину 
руку по; собсшвенному ея согласю. , 
и прочее ничто не шрогало. его. 

Точноли вы перемБнили имя?® 
спросила у него дЪвица Элшонъ Я 
надБюсь, чшо вы не сд$лались ви- 
новнымъ въ шакомь ДЪлБ, которое 
кажешся. всегда подозришельньмь, и 
которое не было бы согласно съ ш5мъ 
мнфнмемь, какое им5ль опекунь мой 
© просшодушйи вашемъ. Тенрихь лег- 
ко могъ ув5домишь ее ‚ чшо онь для 
шото перемБниль имя, чтобъ укрьть- 
ся ошь Лавиши, и она не подосадо- 
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вала бы на шо; но сшрахЪ, чтобЪ она 
не ошгадала причины  шого, вос- 
препяшсшвоваль ему ошв$чашь ‘ей. 
Чего вы боишесь® продолжала она. 
Дла чего, вы ‚ любезной мой Генрихъ, 
лишаеше меня удовольсшия разд?- 
лишь печали ваши*  Вправду.ли вы 
задолжали ® сколь велика ша сумма, 
за кошорую велфли Вась задержать 2 

Зшо былъ шакой вопрось ‚ кошо- 
раго: Генрихъ не учинилъь еще и самъ 
себЪ; онъ думаль, чшо его. взяли 
вмвсию друтаго кого нибудь ‚ кошо- 
раго. велЗно задержащь подъ сшражею ; . 
онь видЪль Блару, и съ шБхь поръ 
все на свфшЪ было для него. ничшо.. 
Въ спо’‘самую минушу Клара смошр?- 
ла на него. съ нБжноснию. „ онъ пожи- 
мал ея руку и иБловаль оную :. 
могь’ ли же’ онъ занимашься другимь 
чёмъ * Клара красн$ла „ Генрихь на- 
блюдалъ краснорЪчивое: молчание; но 
Трапь ‚никогда не шерявийй изъ 
виду случая исполнить должносши 
своего. мзоша ‚ зачаль товоришь, и 
сдБлавши ‘’Дельмору знакъ лЪвымь 

Л 9 
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тлазомь, сказаль КларБ, чню баринв 
посажень въ шюрьму за. двенашнагяь 
тиней. | ИИ 

Генрих видфлъ въ приказ имя 
Конвай, написанное съ именами Ричар- 
‘да Роу и Жана Доу, не поллюбольии- 
сшвовавши узнать: имени тнавшаго 
его. заимодавца. ‹.Наконець  спросиль 
онъ у Трана., ио; чьей  прозьб$. онъ 
задержань * — По прозьбь Г. Мак- 
Дуталя, чесшнЫйшшаго человфка въ 
Англш., опзБчалъь онь ему. -—- Вакъ! 
эшошь плушь : смЪеть шушишь. надо 
мною. шакимъ образомъ! ... — Шро- 
чшщише этопть ‘приказъь ‚ и посмотри- 
ле ‚ обманываю ли я васъ. Гифвъ Ген- 
риховь. равнялся съ его ‚изумлешемъ, 
Повфренной Суфлеевь попросиль про- о 
честь приказьу по шомь обороитив- о 
шисв къ Генриху ‚. сказалъ. ему: я 
имфю. честь ходишь не дфламъь Г. | 
Банвзела ‚› и кажешюя могу изъяснишь о 
вамь шу загадку, которую сшоль. 
гарулно' вамь ошгадать МнБ пре-. 
поручено ошъ Г. Банвеля донеспть 
завшра поушру вь Полиши на Г. 


= МОЙ 

Мак - Дугаля въ злоупошреблени имъ 
довфренносши, въ плушовств5 и дру- 
тихь обидахь, учиненныхь вамь и 
другому дворянину ; онь безъ сомн5Б- 
нта сшараешся ошдалишь сшоль важ- 
наго свидЪшеля ‚, какъ вы у; но я ошв$- 
чаю за васъ Г. Трапу, и вы авишесь 
къ суду вьсшоль много шрогающемъ 
васъ дБлБ. 

Хошя Г. Латишашь и Г. Трапъ 
часто во многомъ были’ согласны , 
но вь семъ случа были совс5мь раз 
личнаго мнЪня. 'Тюремщикъ, видя 
расположенше ` повБреннаго, ‘пришво- 
рился, чшо имЪфешь нужное д$- 
ло, и шошчась вышель изъ вомнащы, 
Минушу спусшя ; жена его увБдоми- 
‘ла Лашишаша, что‘онъ пошель: со 
двора по приказанио начальников®ъ. 
Новбренной яснфе прежняго ‘увидФль, 
чшо онБоыль другъ плущу, ‘и! поняль 
тогда, чшо. Трапъ’ не: для ‘чего. инаго 
ушельъ, какъ шолько чтобь вымор- 
уцитиь денегь за должайшее задержа- 
не колодника, 
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Г. Латиташь ‚ объщаль: (Генриху. 
пришши къ нему завшра рано ‘по= | 
ушру', и отведши его къ сшоронЪ, 
попросиль ‘у него .позволешя именемъь 
Г. Банвеля быть его банкиромь на сей | 
шолько день. Дельморъ, боясь войши въ | 
долгь , копораго заплашишь не’ най- 
депть можешь ‘бышь. онъ средства’, 
притель на минушу Въ недоум5- 
не; но надежда обрашно получить 
часы свои одержала верьхъ надъ вся- 
кимЪъ другимъ разсужлешемъ. Посл 
иЪкошорыхь учшивосшей Генрихъ при- 
нялъ двБ гинеи , прося‘ дамь быть 
свидБшельнипами о шого. обязащель- 
сшва, въ какое ‘о©нь' входиль сь Г, 
Лашивтатомъ ‚ ! кошорой вышелъ ‘ош- 
шуда сь Суфлеемь ‚ ничего ‘не опре- 
дфливши, въ пользу Гжи, Нанперъ. 
Тенрихь опашь занялъ свое м5сшо 
подль"Влары. Тюрьма сдЪлалась для 
нихъ обвороженными чершогами. ‘Она 
не’ была уже‘ для нихь шБмь сшраш- 
нымь м5сшомь, изъ коего они хошБ- 
ли ОБжашь за чась предъ своимъ 
свидашемъ. Напьемся чаю, сказала 
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ему Клара, а между шБмъ разскажи- 
ше вы мн$ свои приключеня, кои, 
судя по вашему виду, не могутшь 
бышь печальны. Ахъ, Клара! вскри- 
чаль онь, прижавши руку ея кь сво- 
ему сердцу: ваши милосши служашь 
для меня жестокими упоеками. Посл. 
сего вачался между ими: разговорь 
и продолжалса. сшоль' долгое время, 
чшо вызелъ изь шерпЪнйя Гжу. Нап- 
перь и дочь ея. Жемима, вознамЪрив- 
шись ошмстшишь за шо по неизв$сш- 
нымъ еще побуждешямъ , начала ша- 
кой разговоръ, которой низвергь: влюб- 
леннаго Генриха сь шрона щаспия, въ 
бездну золЪ, 

Ахь, Г. Дельморъ! вскричала Же- 
мима: какь щасшлива эта всшр$ча! 
я вкушаю чисшБйшую радосшьу но,.., 
я важешся слышала, чшо вы жени- 
лисьв. ... Такь, шочно., | намъ: объ 
эшомъ сказывали. ... Я дивлюсь, 
дзвица Элшонъ, чшо выеще не спро- 
сили о его Лавиния. Молшя. не про- 
извела бы скорЪйшаго дфйсшвя. Кла- 
ра покраснёла, Генрихь поблБднБлъ, 
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руки ихь опусшились какъбы по 
природному побужденйо. ‘Ты ДБльно 
товоришь , милаа моя, вскричала пе- 
чальная Гжа. Напперъ. Я надЪюсь, 
сударь, чшо супруга ваша находиш- 
са вь добромь здоровьВ. ФВидъ, го- 
лось и взоры машери и дочери дока- 
зывали злосшь ихь, внушившую въ 
нихь ‘Си вопросы. Тенрихъ ничего 
не ошвфчаль; зная, чню онъ осша- 
вилъь шакую женщину ‚, коей щиталь 
себя  обольстишелемь ‚, почувство- 
валъ онъ сшыдъ и смущене, и съ 
скоросшио всшавши съ своего стула’, 
подошелъ воздыхая кв желфзнымь 
рьшешкамъ, кои задерживали его 
вв пнорьм$, ’Усшремивши глаза свои 
на окно; остался онь вь мшакомъ 
положения, не см5я обрашитяь в3зо- 
ровь своих на Клару, боясь увидВ ть 
въ ея взорахь осужден свое. Дви- 
ца Элмонь съ своей сшороньг нашла 


унылой видъ шюрьмы несноснымь 
для тлазъ своихъ, и не забогиясь бо- 


лЪе о бБдномъ ГенрихЪ, просила Же- 
миму ишши съ нею, говоря ‚ что ей 
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не хочешся ‘доле осшавашься Въ 
столь вредномъ здоровью ея мБст$. 

При каждомь лБланномъ ею къ 
дверамъ шаг$5 Генрихь посмашриваль 
на нее изподшиха; но какъ скоро 
услышал ‚ чшо дверь ошд5лила 
ее ошъ печальнато его м»ёстопоебы- 
вантя ‚ шо и предался жесточайшему. 
ошчаян!ю. Все напоминало ему объ 
услалишельныхь минушахъ,` прове- 
денныхъ имь съ нею; на шомь сшу- 
лЪ, на кошоромь она сид5ла , каза. 
лось ему ‚ напечашлБнь еще быль 
сшанъ ея; онъ смошрЪлъ на нее , го- 
ворилъ съ нею, и. воображеше его 
представляло ее шаковою ‚ како- 
вою онъ опащь желалъ ее увидфшь. — 
Признайшесь, чшо она прелесшна! 
вскричала вдруть Тжа. Напперъ. — 
Эшо Ангелъ! ошвфчаль Генрихь — Я 
всегда говаривала ‚ чшо надобно бы- 
ло вамъ женишься на ней... (Тен- 
рихъ покраснфлъ.) Но извЪсшно › что 
браки совершающся на нобесахъь (Онь 
въ эШОМЪ сОомнЪвался.) Однакожь я 
надфюсь , Чшо каждой изь васъ 6бу- 

Часть ТТ. | М 
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деть шастшливзъ въ учиненномъ вы- 
борф. (Это казалось ему невозмож- 
нымъ.) Чшо касается до `дЪвицы 
Элшонъ, шо она сама булешь вино- 
ватта , естьли не выдешь за знаш- 
наго и богатаго человЪка. (Онь слу- 
шалъ ее.) Я знаю одного ‚ которой 
весьма влюбленъ въ Влару. (Генрихъ 
вздохнулз.} Онь предлагаешь ей учи- 
нишь ее госпожею всего’ своего им5- 
ня... — Согласилась ли она на 
эшо * вскричалъ онъ съ шрепешомъ. — 
Ныпь еще; она сшоль цБломудрен- 
на и боязлива, что нЪшь  сред- 
сшва засшавить ‘ее принашь  рЪши- 
шельное намфрене. Однакожь Влара 
никогда не ошвергнеть Сира. Джемса 
Тесшива ‚ прекраснёйшаго мущину 
изь шрехъ королевствь , м даже вид- 
но, чшо она не имфешь и намБремшя = 
къ шому. (Генрихь мучился ошь без- | 
покойсшва и ревнивосши.} Ахъ! есть- 
либы онъ быль въ ЛондонБ, то я 
не имфла бы досады видфшь себя 
здЪсь. Милой человфкъ! онъ не болфе 
уважаепть сшами гинеями, какъ дру- 
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той однимъ шилингомъ. — УвЪдомленв 
ли Г. Франклинъ с намфреи Сира 
Джемса? спросилъ ее. Генрихъ. — 
Но» , ошвфчала ему Гжа. Напперь 
съ смущеннымъь видомъ: дБвицз Эл- 
шонъ хочешся., чтшобъ эию скрьино 
было ошъ него до совершентя ед бра- 
ка, что зоспослБдуешь безъ пыш- 
носши. Однакожь просшише мена, 
что я вмфсшо шого ‚, чшобъ заняшщь- 
ся шолько вами, по примфру сша- 
рухъ занялась своими дфлами (ибо я 
дБла дБ5випы Элшонъ почитаю за 
собсшвенныя свои). Для чего вы не 
скажеше мнф ничето о супруг своей? 
Я весьма рада бы была познакомить- 
ся съ нею. — Я не женашъ еще, су- 
дарыня , ошвфчаль ей Генрихь съ хо- 
лодноспию. — Эшо кажещся мнБ уди- 
ишельно; вь Эшер всБ думають 
противное... — Не всБ, сударыня; 
Г. Франклинь иметь причины ина- 
че лумапьь. 

Тогда хитрая ликольная учитель- 
нива перемзнила шонъ и р5чь, и 
проспла У „Дельмора прощеша вь 
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шомъь заблуждени, которое побфгь 
его съ сесшрою Лавиншиною, каза- 
лось, оправдываль. Пришомъ же, при- 
молвила она, нещаспия мои повреди- 


ли мою памяшь ; видно, что мн$. 


разсказывали нЪчшо подобное о дру- 
томъ человЪЕЪ. .. Но нечаянной при- 
ходъ одной важной особы помЪшалъ 
Тжз. Напперь продолжашь, 


ЛАВА 5. 


Приифрб гувствительности сосф да. 


(Ся важная особа, шоль безвременно 
прервавшая` разговорь между Гжею. 
Напперъ и Тенрихомъ ‚ быль знаме- 
нишой Пуфардо. Онъ, не подошель 
уже къ Гжф. Напперь съ сею почши- 
шельною учтшивоспию › которую онъ 
упошребляль н$когда, приходя къ 
Гжё. Содвржательницё лансюна у 
но поклонился ей сь оскорбительною 
дружественностию, и началь жал шь о 
ней, см5шивая съ сожал5вшемъ упреки, 
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а съ чувсшвованшемъ сосшрадан!я въ 
ся нещаспии презр$нте. 

Пуфардо воспользовался насшоя- 
щимь временемъь для отмщения своей 
любёзной паятельницв за нфкошо- 
рыя р$фчи ‚ товоренныя ею на щешъ 
его и на шешь жены ето. Ему ска- 
зано было, что она разглашала раз- 
ные анеклошы о произхождени и 
даровантахъ его, и чшо между про- 
чимъ увфдомила сос$докъ своихь, 
чшо Пуфардо, шакъ какъ бЪдной 
Панглосъь ‚ прошелъ множество мы- 
шарсшвъ, прежде нежели одно объ- 
явлен1е въ Газешахъ доставило ему 
щаспие; ибо онъ чрезь шо женился 
на вдов$ одного школьнаго приход- 
скаго учителя въ Лонлонскихь пред- 
мЪспияхь. См анекдошы сообщены 
были ему сь прибавлентями, въ ко- 
ихЪ упошреблены были шаке эпите- 
шьы, кои расшочающшся на людей, 
извзЪсшныхь по худымъ своимъ нра- 
вамъ. Какое для него торжество! 
Гжа. Напперь не могла уже презирать 
его, и онъ имЪлъ удовольспиие осуж- 
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дашь тлупыя ея издержки, шакъ 
что не можно. ей было извинишщься 
ВЪ ШОМЪ, 
Однакожь и другая шакже при- 
чина привела его къ Гжр. Содержа- 
тельниц$ ланбЯона. Насупротивь 
его саду было пуспюе м5сшо, кошо- 
рое сосБдка его нанимала вмёСшШБ св 
своимь домомъ и кошорое она обыкно- 
венно называла св0ииб огородомё. Г. 
Нуфардо часшо завидовалъ сему мф- 
сшу , желая помфёсшишь на немъ свою 
скошину ; но ТГжа. Напперъ велБла 
пасши шамъ корову, и ни за чшо на 
свБшБ не ошказалась бы ошь шакой 
роскоши ‚ которая возбуждала за- 
висшь въ 6 дру. ] 
ПожалЪвши о нещаспии Гжи. Нап- | 
перъ въ шакихь выражешяхъ, кои | 
давали ей знашь о щаслыливой уча- | 

сти, коею онъ наслаждался, и по- | 
совБшовавши ей бышь впредь поумн$е, | 

| 

| 
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началъ онь говорить ей о главномь 
своемъ дФфл5; но она сшоль была 
раздражена , чшо не могла его слу- 
шать, и платила ему за обиду 
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обидою. Пуфардо, не хотя шерпфшь 
ото , чтоб шакая женщина, какова 
она, обижала такого мущину, каковб- 
об, хошШВлЬ было вышши, не кон- 
чивши ‘дла 065 огород, какъ увидя 


`’Дельмора, вскричалъ : чшо эшо! 


и нашъ повфса зд$сь° Но щаспию его 
вошелъ 'Трапь вь шу самую минущу, 
въ кошорую: #@3зван ловёсы стоило 
бы грубому дадькф шакого наказания, 
которое научило бы его почишашь 
убожесшво сироты. 

Транъ назираль за поступками 
Г, Лашишата , искакъ скоро ‘уви- 
ДЪлЪ его вышедшаго изв его дому ь 
но и вошелъь въ оной; для шого 
что’ ему шогда нечего было. лБлать 
лучшаго : извинене , выдуманное же- 
ною ето для придашая скорому его 
выходу виду вБрояшносши › про- 
извело ‘желаемое | дЪистве. ’Стара- 


ню Лашитатово услужишь Дель- 


мору произвело вь ТрапБ и женБ его 
мысль, чшо они лержали у себя 
володникомь шШакого  молодаго чело- 
в5ка, ошъ котшорато они получать, 
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знашную пожизку, ествьли онъ про- 
будешь вь ихъ дом н$сколько дней. 
Они должны. были засшавишь его по- 
платишься за задержан ` его, за 
наемь извощика и за шошь трулъз, 
каковой прилагалъ ппоремитикъ, чиобъ 
бышь полезнымь чесшному Мак-Ду» 
талю ‚ которой не гнушался досша- 
влашь ‹ ему, чБ5мьбы ‘понагр$5шь 
руки, ‘ошправляя ремесло шона и 
бушошника ‚ когда представлялся’ къ 
тому случай. Пришомъ же онь об$- 
цаль ув$домишь Мак-Дугаля о всемь 
шомъ , чшо произойдеть касательно 
до колодника , ионъ исполнилъ свое 
обфщаше вь шо самое время, когда 
избавиль `Т. Пуфарда ошь прим5р- 
наго наказантя. 

Пуфардо ‚ осердившись ‚ что мо- 
лодой человёкъ, коего онь лержалъ 
у себя изъ милосши ‚ имбль дерзость 
возсташь протшивъ него, грозиль Дель- 
мору наказать его въосвою очередь. 
Присутсше 'Трапово придавало ему 
см5лосшь упрекашь его во мнимой 
его неолагодарносши, и припоминать 
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о безчибсленныхь одолжен!яхъ, ока- 
занныхъ ему ошъ него. Тенрихъ на 
вСБ слова его ничего’ не ошвфчаль , 
чо сшолько вз65сило  школьнаго 
учителя, чшо онъ. пошребоваль ошъ 
него платы за’ содержане ето. По- 
смошрище ‚ Г. Трапь ‚, вскричалъ .онъ, 
на этого молодчика ‚ копораго вся- 
_кой почель бы за знашнаго человфка, 
хошя ‘он и величайций  лицем5рь , 
какого шолько можно найши въ шрехъ 
королевсшвахъ. 

Си обидныя слова произвели въ 
`’Грап$, слишкомъ занимавшемся сво- 
ими и Мак-Дугалевыми выгодами’, 
сильное желаше  узнашь ‘получше 
исшорйо Генрихову. Онъ мигнулъ пра- 
вымъ глазомь, которое средство 
упошребляль онъ.въь подобных слу- 
чаяхъ , и которое значило, чшо онъ 
хочепть говоришь безъ свидБшелей съ 
шБмъ челов5комъ , кому онъ мигалт, 
Пуфардо понялъ его, и вышель за 
ппюремщикомъ ‚ кошорой  шошчаст 
узналъ болфе, нежели сколько ему 
надобно было. Сл$5дсшиемь ихь кон- 
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ференши было шо, чиобъ выхлопо- 
лнашь прошивь Тенриха указъ для 
взысканя съ него суммы, изшра- 
ченной на него’ со времени ОБтства. 
Тжи. ‘Дельморь, и которую ‚ какъ 
над$ялся Трапъь, не заплашилть за 
него Г. Банвель. | 

Хотя ПуФардо бымь тлупь и 
высокомЪренъ, однакожь быль и хишрь 
и пронырливь, когда дЪфло шло о 
его выгод$5;. Изв5спие , полученное 
имъ ошь Трапа о настоящемъ Ген- 
риховомъь положенш, умБ5рило жаркое 
его желане ошмсшишь ему, засша- 


вивши его. заплашить ёму за убогую 


пищу, ‘кошорую“ онъ давалз ему 
четыре ‘года, и понудило ошка- 
запься опть такого начинаня, ошъ 
кошораго онъ не получилъьбы никакой 
прибыли: Тщешно шюремщикъ сша- 
рался вовлечь его въ сыпи ; онъ усмо-. 
шр5ль, чшо онь имБль вь виду шольв- 
ко собсшвенныя свои выгоды , ‘и р5- 
шишельно отказался смлБдовашь его 
совфту. Чо окончами конференц 
положиль онъ не шерашь изъ виду 


и 
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огорода; почему принявши- на себя 
веселой видь, вошель онъ Въ ком= 
нашу для довершенгя задуманнаго 
имь дла. а 

Но содержашельница пансюна не 
опусшила воспользоваться его ошсуш- 
сшмемъ для приведеня Теприха на 
свои мысли и для побуждеша его 
принять ея сторону прошивъ наглаго . 
Пуфарда. Разсказавши ему всБ со- 
блазнишельные анекдоты , кои она 
слышала 0обь немъь, и ШБ, коихь 
считала себя бышь очевидною свид$- 
шельницею ‚ сд5лала она ему подро- 
бное описан!е и вычислен!е подарковв, 
полученныхь имъ ошь Гжи. Дельморъ 
во время ея щаспиа, и напослБдокъ 
нредсшавила ему подъ сшоль черны- 
ми красками тнусные Пуфардовы съ 
нимъ поступки, чшо увеличила не- 
нависиль Генрихову къ безчелов$чному 
неданшу , столь долгое время худо 
съ нимъ поступавшему , и печаль его 
о шой, которую онъ почишаль еще 
какь мать свою. 
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Нахмуренной видЪъ Гжи. Напперъ 
и суровые взгляды Генриховы не 
оббщали ни малаго успЪху вь нам$- 
ревяхъ Пуфардовыхь, кошорой одна-. 
кожъ не испугался. Онъ не щадилъ 
ни ласкашельсшвь ,‚ ни обфщаний. 
Есшьли я и должна буду разстать- 
ся съ симъ огородомь, (чего, бла- 
голаря Бога, а еще не предвижу) 
по шы послзАНШ  ШБМЪ —ВоСПОЛЬ- 
зуешьбся. | 

Ошкровенность , съ какою она 
изъяснилась , снова ‘возбудила тн$вь 
Пуфардовь, которой не могши боле 
пришвораться, опашь началъ упре- 
кашь ее въ худыхь ея поступкахъ. 
Не довольно съ шебя шото, говорилъ 
онъ ей, чшо шы вошла въ шаве 
долги, коихъ ‘никогда не можешь 
выплашить, но еще прим$ромъ своимъ 
вовлекла и другихъ въ свою погибель, 
Не сшыдно ли шебЪ шорговашь буду- 
щим щаспиемь ввфренной шебБ пи- 
шомицы ® Вс знаюшь о намфрен!ахь 
швоихъ вь разсужден!  досшойной 
любви д$вицы Элшонъ...-— При 


О 
семъ имени Дельморъ забыль подар- 
ки, сдфланные Пуфарлу мнимою его 
матерью ‚ и думалъь шолько о шомъ, 
кавъ бы проникнушь шайну , заклю- 
чающуюся въ семъ упрекБ. Едва 
см$ль онь дышашь, боясь , чтобъ не 
опусшишь ни одного слова изъ всего 
того, чшо школьной учишель будешь 
говоришь учишельниц о сей матери, 
Какъ шы ни защищайся въ шомь, 
продолжаль Пуфарло, но уже изв5- 
сшно ‚ что шы не‘для чего инаго 


подружилась сь однимъ знашнымь 
челов комъ ‚ промошавшимь все свое 


им$н!е , какъ шолько для пого, чшобъ 
привесть вЪ порядок собсшвенныя 
свои. дла. Такъ, ‘сударыня; ты 
стараешься женишь его на наслВд- 
зипБ ‚, ввБренной швоимъ старантямь, 
единсшвенно по шой причинБ , чшобъ 
получишь себ$ опть шого барышъ. 
Чувсшвуемое ДЛельморомъ къ Пу- 
фарлу презрзне` во всякомъ другомь 
случа воспрепяшсшвовало бы ему по- 
вфришь словамъ его; но вЪ семъ слу- 
чаф$ учаспие его понуждало его иначе 
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лумашь. Это значило возбудить но- 
вую надежду въ пользу его сшрасти: 
смошря по симь упрекамъ, не Клара, 
но воспишашельнина ея старалась 
выдашь ее за Сира Джемса Рестшива. 
Ему хош5Блось было узнашь о томъ 
поболе , но Пуфардо ушелъ, оставя 
Генриха въ добычу любопьшасшву, 0ез- 
покойсшву и досад$, чшо онъ осшаеш- 
ся съ шою, кошорая сшаралась по- 
хишить ошъ него любоввицу его. 
Не момни ничего добишься ошь Гжи. 
Напперъ, убБгавшей опь ошвфшешво- 
вання на вопросы его, ошказался 
онъ ужинать съ нею, и пошелъь ло- 
жимься спашь въ комнату , За 5о- 
шорую онв заплатиль впередь, м въ 
которой приготовлена была для него 
дурная кроватишка, коей давали 
пышной нишулъ постели. 


ее т 


ПА АВА 56. 


Старая Ирландская женщина. 


На другой день рано поутру дЪвица 
Напяеръ въ провожажни одного дворя- 
нина ‘пртБхала для освобождентя Гжи. 
Напперъ изь ппорьмы. 

Тенрихь шошчась ‘узналь изъ дру- 
жескаго обращеня между симь дво- 
ряниномъ и учительницею , чо это 
быль шошъ у `кошорому- назиачаема 
была дзвица Элшонъ. Видь изобимя, 
кошорое ‘показывалъ онь вь своем 
экипажь , вь ливреБ и въ числБ. слу- 
жишелей, застшавиль Дельмора по- 
думашь, чшо Пуфардо. ‘лля шото 
только. говорилъ о разсшройкБ его 
имЪнта , чтобъ позбишь спБсь съ ТГжи. 
Напперъ и болфе досадинь ей, ста- 
раясь внушишь ‘подозрфше на ея 
чесшносить. 

Двина Напперъ нри выход сво- 
емъ поклонилась Дельмору , присово- 
купивши ниЪсколько колкихъ словъ ВБ 
разсужденши того положеня, въ ка- 
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комь она оставляла его, и пошла 
за своею машерью, вышедшею сь 
довольнымъ видомъ, Генрихъ, остав- 
шись самь съ собою ‚ предался . было 
мучишельнымь своимъ мыслямъ, какъ 
Гжа. Трапъ увБдомила его, чшо она 
приготовила ему завшракъ; но пе- 
чаль сд$лала его глухимъ. Не могши 
боле сносишь ея докукъ, бровился 
онь на свою посшелю, и не прежде 
всталь, каБвз когда Лашишашьъ при- 
шелъ сказашь ему, чшо онъ свобо- 
день, и чшо онъ проводишь его къ 
Мак - Дугалю для осв5домлешя ошьъ 
него, ‘чшо за долгь счишаепть онъ 
на ГенрихБ. Предъ выходомь шюрем- 
щикз подалъ ему щешь, въ. коемъ 
записанъ быль ужинь Гжи. Напперъ 
и шо, что по пусшому пригошовле- 
но было для Генриха. Ложь была 
столько груба, чшо не льзя было не 
догадашься, что пюремщикъ ‘хош$лъь 
лишишь его шБхъь двухь гиней`, ко- 
ими ссудилъь ето повБренной; онь 
сшалъ было рошпашь на се, но ему 
ошвфтствовано было, чшо он дол- 


| 
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женъ покориться правилу , учрежден- 
ному въ семь домБ, или рыпишься 
осташься въ немъ, 

Генрихъ, почешши за лучшее запла- 
шишь, ошдалъ все шо, чего ни шребо- 
вали ошъ него, и шошчась пошелъ 
на сшарую свою кварширу. `Подходя 
къ дому, увидфль онъ Анну Мак- 
Дугаль, на крикъ коея собралась 
около ворошъь ея шолпа народу. Нф- 
кошорые жал$ли объ ней, а большая 
часть см$ялись надъ ея жалобами. 
Геврихь ,‚ не зная причины сего без- 
порядка , спрашиваль о шомъ у зри- 


шелей ; но Авна сама разсказала ему, 
чо мужъ ея одну часшь ея пожит- 


ковъ украль, другую продалъ ло- 
скушнику, а самъ уБхалъ не про- 
стившись съ нею. Мак-Дугаль, боясь 
наказав я ‚ коимъ угрожалъ ему Г. 
Банвель, поспи$шно укашилъ изъ Лон- 
дона ‚ предосшавя женБ своей сшара- 
не объ ошдачБ въ наемъ комнашь. 

Тенрихъ ‚, не вь сосшоян будучи 
вознаградить убышокЪъ, прешерп$н- 
ной ОЪдною Анною, хошфль было 

Часть Ш. Н 
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ишши съ Лашиташомъь къ Г. Банве- 
лю, какъ одинъ челов5кь подаль ему 
свершокъ ‚, въ воемь нашель онъ свои 
часы: и друмя вещи, украденныя у 
него вь караульн$5. Сей шасшливой 
случай помбшаль ему ишши съ Лати- 
шашомь , коего просилъ онъ сказашь 
Т. Банвелю, чшо онь увидишся сь 
нимь завтра; по шомъ вздумавши о 
сыскан и себЪ кварширы „ просшился’ 
сь Анною, кошорая опять начала 
выть. Тенрихь ,‚ шронушый жалостию 
и желая избавить ее ошъ печали, 
видфшь мебели свои разхищенными 
при глазахъ ея, общаль помочь ей 
въ вознагражден!и убышковь ея, и 
уговориль ее ишши съ. собою. Они 
сБли вмБсшШВ на извощика и разъ- 
Фзжали по Лондонскимь улицамь, 
ища ошдаточнаго покоя за сходную: 
съ настоящимъ ихЪ положенемь ц5ну. 
Увидя_ по записк5, прибишой у во- 
ронть одното дому, чшо тушь опе 
дающшся въ наемь двБ комнаты, во- 
шли они шуда. Какое щаспие при- 
вело вась сюда? вскричала хозайка, 
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взгланувши на Анну, шедшую за 
Генрихомъ. Эшо была Ирландская 
старуха, воспишанная въ шой же 
самой улиц, вь кошорой и Анна 
произошла на свЪшЪ, и не видавшая 
ее со времени выхода ея за Мак- 
Дугаля. Добрая женщина предложи-_ 
ла ей свой сшолъ, и когда узнала 
о ея» нещаспии, шо уговорила ее 
остаться въ ея дом5 до ш5хъ поръ, 
какъ положене ея будешь получше; 
но Анна шолько думала о шШомь, 
вакъбы возвратиться въ милую свою 
Ирландтю. 

Тенрихъ, вида покровишельствуе- 
мую имъ женщину вь безопасномъ 
мёсшБ, вышелъ для продажи часовъ 
своихь, кои и сбылъ съ рукъ за двапЕ- 
пашь пашь гиней ; прежде же возвра- 
тцен!я домой, употребил онъ одну 
часшь денегъ на покупку б$лья и 


плашья, а другую часть отлдалз 


ТжБ. Мак - Дугаль. ПослЪ сего легь 

онъ на посщелю съ довольнымъ серд- 

цемь, и на другой день рано поутру 

пошель къ Г. Банвелю, кошораго 
Н? 
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зналъ онъ еще несовершенно. Доволь- 
но было одной чешверши часа погово- 
рить съ нимъ, чтобъ ошкрышь въ 
‚немь досшойныя почшен1я качества , 
пробрёииитя ему добрую славу , коею 
онз пользовался: искренносшь рас- 
полагала его словами , а добросерде- 
че изображалось въ чершахъ его 
лица. ПослЪ обыкновенныхь учтиво- 
стей Тенрихъ вручилъ ему дв гинеи, 
коими ссудилъь его Лашишашь ошь 
его имени, и разсказаль ему, ка- 
кимъ образомь Лашишашь посшупиль 
для досшавленя ему свободы. Г. 
Банвель: вмфсшо шого, чшобъ одоб- 
ри» се, покачалъ головою, и ка- 
зался недовольнымь , чшо пов5ренной 
его опусбпилъ Мак - Дугаля. По шомъ 
предсшавилъь онъ его жен своей и 
сестрамъ, кои, казалось, за удо-. 
вольсшве сочли свести съ Генрихомъ 
знакомситво $ они обздали вмфсш$ , и 
Генрихъ провелъ весь день съ ними, 
не думая о обБщаши , ‘данномь имь 
Г.. Габу. 
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Пришедши ввечеру на кварширу , 
хоп6лъ было онъ переговоришь съ 
Гжею. Мак-Дугаль , но вм5сшо ее по- 
дали ему ошь ней слБдующее письмо: 


Почшеннфиний Господинь! 


„Я знаю, чшо вы, будучи до- 
»стойной любви кавалеръ, не осер- 
„»дишесь на бёдную Анну, ошъБзжа- 
„ющую в со минушу вЪ милую 
„свою Ирланд1!ю на корабл$ Киллерни. 
„Вакь я не имЪю ничего важнаго 
„сказать вамъ, шо осм5ливаюсь на- 
„дЪяшься, что вы не ошречешесь 
»выкупишь поршреша доброй моей 
„барыни, кошорой я заложила при 
„»шомъ случа5, когда имБла нужду 
„въ деньгахъ, и чшо вы побережете 
»его до возвращения моего въ Лон- 
„донъ. Есшьлибъ вы знали, съ ка- 
экими шрудами могла я собрашь, 
„чЪмъ бы заплашить проценшы за 
„сей закладъ, шо вы сжалились бы 
„надо мною; но я довольно за шо 
„награждена буду, когда добрая моя 
„барыня возврашишся на свою родину, 
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»Я заплачу вамь тогда ш5Б деньги, 
„кои вы исшрашише на выкупь пор- 
„шреша отьо ростовщика, и буду 
„столько богата, чшо удовлешворю 
„за все шо, чБмь я вамь должна. 
„Вапишанъ корабля Киллерни мой 


„соотечественник, почему за про- 


›вВ03ъ МОЙ не’ взялъь съ меня‘ ничего. 
„Я оканчиваю письмо се благодар- 
»„носшно моею и желашемь вамъ 
эвсякаго щастштя, и осшаюсь покор- 
„нфйшая вамб.,. 

Анна вложила въ письмо свое 
росписку , взятую ею съ шюого чело- 
вБка, у кого заложила она поршрешь 
‚ въ чешырехъ гинеяхъ, и записала имя 
его. Генрихз, любопышствуя узнать, 
къ КОМУ Анна была столь нЪжно 
привязана, расположился было испол- 
нишь прозьбу ея; но прежде сего 


надобно ему было заняшься другими 


дфлами, о коихъ мы поговоримъ въ 
слБдующей Главф. 


Г. 


р СЫ 
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ТЛАВА 3571. 
Истивой визитб. 


Уже прошло два дни, какъ Табъ 
приглашалъ Дельмора переБбхашь къ 
нему въ домъ. Табъ, не видя' его, 
подумалъ , чшо онь перемёниль свое 
намфренше , чпю весьма безпокоило 
его; иоо онъ ИМБЛЪ шайное дЪБло въ 
Лондонф, не позволявшее ему’ сопуш- 
сшвовашь жен$ своей въ Бригшельм- 
спюнъ. Бакъ никшо не хопт6лЪъ занащь 
ого м5сша, кошорое онъ назначиль 
для Дельмора, шо и предложилъ оное 
сыну своему; но. Вапитань, стыдясь 
показаться въ публикБ съ смБшною 
машерью ‚ всячески уверптывался опть 
ого. 

Между шЪмъ какъ Габъ размьши- 
ляль о способахь освободиться ошъ 
непртяцной ему поБздки, надежда 
бъышь ошправлену вь Ямайку влекла’ 
Генриха вь Довтетъ-Гилъ. Никогда 
визишь не былъ спюлько пргашень ; 
Габъ принялъь дельмора со всею лас- 
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кою шакого человЪка, которой осно ‘о 
вываль щаспие свое на его снизхож- 
деши. Онъ сд5лаль ему пышное 
онисаше шШБхь выгодь, кои онъ до- 
ставить ему по возвращенти его изъ 
Бригшельмстона ; и далъ ему при- 
казъ къ своему банкиру для получе- 
ня ошь него пятидесяши гиней, съ 
шмъ ‚, чшобъ онъ упошребилъ ихь на 
покупку хорошаго плашья и всего 
шого, чшо было нужно для поддер- 
жантя приняшаго имъ на себя имени. 
Тенрихь соглашался шогда на 
требоване Габово уже не для шото , 
чтобъ. вышши изь убожесшва, но 
чшобъ собрашь шакое богашсшво, ко- 
шорое вознаградило бы Блару за пред- 
почшене ‚ есшьли она дасшъ ему 
оное предъ соперникомъ его. ЧЪмъ 
боле размышляль онь о шомь, въ 
чемъ Пуфардо.упрекалъ Гжу. Напперъ, 
шёмъ болфе надфялея, чшо онъ одер- 
жишъ верьхъ надъ Баронешомъ; но 
время, кошорое пошребно было на 
приведенае сего богашсшва въ сущ- 
носшь, и ШБ угождешя, ком онъ 
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напередь  долженъ быль оказашь у 
протнали сйо очаровательную мечту. 
Есшьлибь онь не увБренъ былъ, что 
съ Гжею. Габъ пофдешъ и София, шо 
‚ошказался.бы ошь пофздки; им он 
занимался еще шВмь, какъ Гжа. 
Табь вошла звъ залу въ прозожанш 
София. Не было уже возможносши 
оттереться ошьъ своего слова ; чрез- 
мфрныя учшивосши жены , убЪждене 
| мужа, и радость ,. блиставшая въ 
‚тлазахъ Софиныхь, принудили его 
оБшиться. 

Гжа. Габъ, стараясь дашь знать 
своимъ сосздкамъ, чшо одинъ знаш- 
ной человёкь удосшоилъ домъ ея 
своимъ пребывашемъ, предложила Ген- 
риху ввечеру сдфлашь съ нею визипиы 
ивкошорымъь женшинамь ея сосшоантя. 
МнБ спыидно, товорила она ему, 
вводишь васъ въ компами, сшоль 
мало сообразныя сь вашею природою; 
но я не могу досадишь моему мужу, 
котораго главной порокъ есшь поить, 
чшо оиъ не имешь довольно често- 
лю61я. Есшъли бы онъ слушался меня, 

Часть 11. 0 
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зо употребильбы деньти свои на 
по, чтобъ сдБлаться Членомъ Пар- 
ламеншскимъ, или по крайней м5рБ 
досташь себф шишло Лорда. Я крас- 
ню ошь стыда, чшо вы должны 
будеше появишься въ домахъ купе- 
ческихь жень... — Вы несправед- 
ливо говорише, сударыня ‚ возразилъ 
Дельморь, см$ясь глупому ея шще- 
славию. Она прошолковала его иначе, 
и примолвила: Герцогини, Графини 
и друмая мои пряшельницы знашнаго 
роду не неизвёсшньы объ ошвращени 
моемъ сшавишь на приглашательныхъь 
моихь билешахь шо м$сшо, гдБ я 
живу , зная ‚, чшо оно, не по мнБ. 

Габъ спокойно слушалъ безумные 
разтоворы жены своей, и тогда шоль- 
ко прерывалъ ее, когда ошъ времени 
до времени пиль за ея здоровье. 
Ровно въ семь часовь взялъ‘онь свою 
палку и шляпу и вышелъ Посмо- 
прише, вскричала она, онъ предпо- 
чишаешь жишь въ худой компани 
поедв шою выгодою ‚ чиюбъ бышь со 
мною въ хорошемъ обществ, Однимъ 
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днемъ привезла я ето вь собране 
Трафини Басшо, и им$ла досаду 
зидЪшь ето шамь безь иштаги и въ. 
кругломъ парикВ. Судише о моемъ 
замъшашельствв , когда при входЪ 
моемь увидЪли мена съ мущиною въ 
шемномь суконномъ фракЪ, и коего 
видъ не имфлБ ничего ошличнаго” 
Предложено ему было играть въ висте? 
онЪъ согласился, но съ услошемъ? 
что не боле будешь врать › 
какъ одинъ роберить. Въ полночь на“ 
скучилъ онъ компани своею поз$во- 
пою ‚ вынималъ свои часы, жаловался, 
что долго не ужинаюшь, и когда 
въ два часа доложили, что кушанье 
поставлено, шо онъ см5ался шакому 
обыкновентю ‚ кошорое всБ хваляшь. 
Посл5 ужина начала я играть въ 
другомъ сшол$; но ошгадайше , чшо 
сдЪлалъ Г. Габъ. Ахъ, государь мой! ^ 
онъ разсказаль свою’ исторйо со вре- 
мени своего рождентя ‘до прБзда сво- 
его въ Лондонъ. А шавой почувсш- 
вовала ошЪъ пюго сшыдь, чшо не’ 


знала ‚, чшо дзлала ‚› И возвратилась 
о % 


домой съ лихорадочнымъ припадкомь, 
вошорой не давалъ мнБ съёзжашь со 
двора цЪлые полгода. 

Къ щаспию Дельморову доложили 
Гжь. Габь, чшо кареша ея гошова ; 
ибо онь не могь бы удержашься оп 
смзха, смошря на смфшвыя ея шЪло- 
движеня, коими ‘она сопровождала 
разсказы свои. Она прибавила еще 
н5сколько м5лочныхъ алмазныхъ пипу - 
чекЪ кь. ШБМЪ, коими голова ея была 
покрьшта, и приказавши Софи убратшь- 
ся жемчугомь  повезла Тенриха въ 
ту часть. города, тдБ жилъ шова- 
рищь Франклиновь. Сшрахи его уве- 
личились, когда онБ ПрБхалЪ ЕЪ 
ворошамъ ого дому, коего хонтБлось 
бы ему поудаляшься. Пошьли я’ 
всшрфчусь шуть съ дЪвицею Ялшонъ, | 
товориль онъ самь въ себБ, или есть- 
ли Г. Левизажъ узнаешь меня, по | 
прощай побздка моя вБ Ямайку и. 
вс5 мои замыслы о снисван!и богаш- | 
ства! Они всЪ изчезнушь вмёстшв съ. 
и’Бмь именемъ , кошорое я присвоиль 
себБ. Какое было замфшательстшво. 


я 
ето, когда онь, вошедши въ велико- 
^5пно убранную залу, увидфлъ шамь 
Тжу. Левизажь, дочь ея и Милорда 
Креспиньй, коимь -и представленъ 
онъ быль подъ именемь Г. Конвая , 
родсшвенника ТГрафу Герпикфорду. При 
семъ шишулЪ молодой Лорлз осыпаль 
его учшивостями, коихь онъ не ока- 
залъ ему вь первой разъ, какь 
видзль ‘его у Г. Габа, и оть койхь 
Генрихъ и шенерь радъ бы былъ осво- 
бодишься, 

Честолю@е матери дЪвицы Ле- 
визажь, что она сроднимся сь эна- 


менишою фамимею, засшавляло ее 
сносить всБ5 досады молодаго госпо- 


дина, поправлявшаго худое состояние 
имБн1я своего приданым ДБВИЦЫ , 
коей презиралъь онь родишелей. Бу- 
дучи ввукъ такого челов5ка, кошо- 
рой ошличень быль по силБ своей 
при ДворБ, лишился онъ ошца сво- 
ето въ малол5шсшвв, и воспишань 
былъ своимъ дфдомъ, кошорой’ забла- 
говременно далъ ему узнашь вс$ пре- 
имуцесшва знашной природы. Машь 
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ето, знаменяшая по просвёшенному 
своему разуму и по сшрасши своей 
въ лишшератур5, расточила большую 
часить вдовьяго своего доходу на пе- 
чатане своимь кошшомъь сочинеши 
шЪфхъ авшоровъ, кои прсизведентя свои 
подвергали ея суждентю. Она возсша- 
новила Плашоническую секту въ ша- 
кое время, когда оплакивала еще 
пошерю своего супруга. По шомь по- 
знакомилась она съ однимъ Ишал!ан- 
скимз музыкантомъ, по имени Синь- 
оромь Кремошемь, коего пряшная 
скрипичная игра сшолько прельсшила 
ее, чшо она науки свои ‚ авшоровъ , 
природу свою и досшоинсшво пром$- 
нала на гармонию Синьора Кремония, 
и продавши` права свои на знашной 
вдовий учасшокъ , подаренной ей по- 
койнымъ Лордомь Вреспиньи, уБхала 
сь нимь вь Ишалю. Не помышляя о 
сын своемь и дочери, отреклась 
она ошь ошечестшва своего, и оста- 
вила дЪшей своихЪ на произволъ родни 


ихь. Въ сшарашяхь двухъ шешокъ | 


нашли они шу н5жносшь, въ коей 
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ошказала имз машь ихЪъ; но когда 
молодой Креспиньи досшигь до ш$хт 
лить, чшо могь занимашься собст- 
венными своими д$лами, шо ДБДЪ 
его научилъ его посредсшвомъ выгод- 
ной женидьбы поправишь разсшройку, 
причиненную вь имфши ето пыщно- 
спию и склонноспию къ забавамъ. Гра- 
финя ВБасто, родсшвенница его , го- 
ворила ему о дЪвицф Габь; почему 
сшарой Лорд тошчасъ послаль пред- 
ложишь союзъ между внуком своимь 
и досшойною любви Софею. Но серл- 
пе Софино говорило въ пользу 
Моншгомеря. Между симъ временемъ 
молодой Лорлъ увидфль у Гжи. Габъ 
ДЪвицу „Левизажь, и зная, что им$- 
не ея превышало имБне Соф\ино, 
адресовался къ ней, и за шесшьде- 
сяшь шысячь фуншовь сшерлинговъ 
приданаго р5шился взашь ее за себя. 

Родители будущей Графини де 
Креспиньи почши шакже зели себя, 
какъ и родишели дЪвипы Габъ, 
изключая ,‚ что мать сей послБдней 
не занималась домашнимь  хозяй- 
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ствомь, шакъ какъ то` дБлала Гжа. 
Левизажь Поушру находясь въ своей 
Бун, а звечеру въ зал5, гдВ 
изнемогала подъ шажеспыю своихъ 
алмазовь, крищиковала она шамь 
своихъ согражданокъ, и смфялась надв 
принужденнымъь ихъь видомь, кошо- 
рому она однакожз сама “подражала, 
не примБ5чая того. 

’Тжа. Левизажь, изъявивши удо- 
вольсшве. свое ТжфЗ. Габъ, что она 
видишь ее у себя, старалась уни- 
вишь ее, дБлая подробное вычисле- 
не учиненныхъь ею покупокь для 


свадьбы своей дочери, а особливо 
говоря ей о шомь сшепени ‚ на котшо- 
рой союзь сей возведешь ея фамилию. 
Тжа. Габь, чшобь ошразишь ударъ, 
ваносимой ей сими подробностями, 
хвасшалась знакомствомь своимъ съ 


придворными ламами и шмь уваже- 
немЪъ, какое она со временемъ 0у-. 
деть имыпь, выдавши дочь свою за 
шакого человфка, коего знашность 
одержишь ‚ товорила она, верьхь 
надь знашноспию Лорда Креспиньи. 
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Между шБмь, какъ онБ 006 напрата- 
ли вс силы свои на изобрБшенте 
средсшвь для звозбужденя одна вь 
другой зависши , съ одной стороны 
дфвица Левизажь разговаривала съ 
Софлею о. будущей своей великосши, 
а съ другой сшороны Лордъ Кре- 
спиньи увёдомляль Тенриха о чув- 
сшвуемой имъ скук5, Фздя къ ша- 
БИМ ЛЮДАМЬ, кои не им5юшь и 
шни здраваго разсудка. Естьлибъ не 
были они богашы , продолжалъ онъ , 
то столько же бы бЪтал® ихь, сколь- 
ко шеперь ищшушщь ихъ знакомсшва. 
Взглянише на гнусныя рожицы эшихъ 
двухъ сшарыхь дурь; видано ли чшо 
нибудь способнфйшее произвесшь ва- 
поры Безь шБхв пособй, кои на- 
ходяшь въ кошелькВ Гжи. Габь , ни- 
ЕПЮ_ ИЗЪ нашихъь знакомыхь не пу- 
сшилЪ бы ее къ себф на дворъ. Апропо! 
были ли ‘вы вчера вь шеашрв 
Маленькая Теодора безподобно пля- 
сала. Лордъ надЪлалъ Дельмору много 
и другихъ вопросовъ, не давая вре- 
мени ошв$ёчашь на нихь; но Гжа. 
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Габъ прервала разговоръ, сказавши , | 
чио она `Бдешь въ Весшминсшерскую 
часшь , а вь самомъ дфлБ чшобъ ош- 
мсешишь надъ дочерью своею за шу 
печаль, кошорую ощущала она ошь 
брака, возбуждавшаго въ ней досаду. 
Какъ скоро СБла она въ карешу, 

по и излила гн5вь свой, обвиная 
Софтю , чшо она непослушашемь сво- 
имъ спосп5шесшвуепть возвьниенио та- 
кихь людей, кои рождены на низ- 
кую жизнь. Соф!я ошв$чала ей шоль- 
ко что слезами своими. Ты дЪльно 
плачешь ‚ вскричала она; шы сожа- 


л5ешь шеперь о дурачестшвЪ своемь ; 
но я увБряю шебя, чшо какъ скоро 
какой нибудь Лордъ посвашается за 
шебя, шо а не буду уже совБто- 
ваться съ Шобою, и надЪюсь , что 
и Г. Конвай похвалишъ меня за шо. 


Генрихз , увЪренъь будучи ‚, что онъ 
не оскорбишь Софи , и радуясь, чшо 
его не узнали, чего онъ сшрашился, 
соглашался на все шо, на что она 
ни шребовала одобреня ето. Но: ща- 
слие его недолго продолжалось; ибо 
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Гжа. Габъ, ошвезши дочь свою домой, 
непремБнно хошфла, чшобь онъ Фхаль 
съ нею вБ5 одно собране , гдб, при- 
молвила она, найдеше вы много сво- 
ихъ родсшвенниковъ. 

Но эшо- шо иманно и не позво- 
ляло ему сошоварищесшвовалть ей; 
онъ пришворилса чувсшвующимъь силь- 
ной ломъ вь головБ, и при помощи 
увфрен1й своихь, чшо бол5знь его 
долго продолжишся, есшьли онъ не 
ляжешь поранфе ‚ принудилъ ее осша- 
вишь его дома. Осшавшись же одинъ 
съ Софею ‚ началъ разговаривашь съ 
нею о Моншгомер, и шакимь обра- 
зомъ ум$лъ разогнашь печаль ея. Они 
проговорили объ этомъ осшашокъ вече- 
ра, и разстались , одобривши причи- 
ны, каковыя имЗла дЪвица Габъ на 
ошвержен!е союза съ шавкимь Лор- 
домьъ, которой сшалъ бы презирать 
родителей ея. 


ЕЛ АВА 58 


Новые неблагоразулиные поетулки. 


Время шо приближалось, въ кошо- 
рое должна была совершишься по$зд- 
ка Гжи. Габъ. Знашные люди уБхали 
въ деревню, и Тжа. Габъ не см$ла 
уже показывашься въ публик5, Ся 
‚причина, подкр$фпленная хорошимъ 
премомь, учиненнымь Дельмору въ 
ШБхъ домах, въ кои она вводила 
его, поспфшила оптъБздомь ея. Хошя 
злор5че не пощадило ее, но лБ5ша и 
видъ Генриховвь разсыпали выдуман- 
ныя на шешъь ея рфчи, а безобразе 
подруги его было порукою въ добро- 
дЪшели его; но София ‚ говорили , 
молода , лоспоюйна любви и богаша. 
Злословамь неизвЪсшно было, чшо 
одна Клара Элшонъ царсшвовала въ 
его сердцБ, и чшо никакая выгода 
не могла прервашь очаровантя ‚, при- 
ковызавшаго ето къ ней, хошя онь 
не имбль и надежды бышь щасшли- 
зЫМТ. 
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Огшказъ , чинимый Генрихомь ошь 
разныхь знашныхь союзовь, кои бы- 
ли ему предлагаемы ‚ досшавиль ему 
уважене Гжи. Габъ и довфренносшь 
ея мужа ‚ коего великодушие къ нему 
со дня на. день увеличивалось. ПШред- 
упреждаемь будучи. во всБхь своихь 


_желантаяхь , наслажаался онь шакимь 


изобимемъ ‚ которое позволяло ему 
вдаваться во всая веселосши, н 
ссужашь деньгами сына своего благо- 
дъшеля, у 

Однакожь ни спекшакли, ни 
друття увеселевя не могли изшре- 
бить изъ его памаши поедмешта же- 
ланй его. Сшараясь узнать, при- 
нимаешъ ли ЁВлара соперника его, два 
раза приходилъ онъ въ одной сосфд- 
кБ Гжи. Напперь, и надВлаль ей 
столько вВ0пр0совъ, что она увдо-- 
мила ее о шомь Хошая онь и шша- 
тельно скрываль свое имя, но хи- 
шоая учишельница угадала, чшо это 
Дельморь. Мномя причины понуж- 
дали ее воспрепятсеввовашь ему ви- 
дЪшься съ Кларою; она просила 
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сос$дву свою сказашь ему ‚ естьли 
онь еще придепть въ ней, что д5- 
вица Элшонъ уфБхала въ Эшерь, и 
чшо неизвфсшно, пришлешь ли ее 
опять Г. Франклинь въ пансюнъ ея. 
Тенрихь пришелъ шуда вь шрепий 
разь, и выслушаль спо вешь воз- 
дыхая. Сос$дка ‚, примБтивши печаль 
его ‚, подала ему надежду ‚ чшо какъ 
дфвица ЭлшонЪъ пофхала съ Жемимою, 
шо можешь бышь и получить ошъ 
опекуна своего позволеше возвратишь- 
ся въ Исшшинъ. Онъ даль ей полги- 
неи и записку, какимъ образомъ 
спросишь объ немъ въ одномъ ко- 
фейномь дом5, прося ее ув5домить 
его, какъ скоро пруБдешь дфвица Эл- 
шонъ. 

Тщешно дожидавшись извфспия о 
сэмъ возвращенти , ошчаялся онъ по- 
лучить его; безпокойсшво его увели- 
чилось еще шфмь, чшо онь не зналъ 
и о Моншгомертевой учасши. Печаль, 
чувсшвованная ошъ шШого Софею , 
умножила шоску его, которую на- 
конець началъ онъ сшараться забыпть 
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въ разсБани, Лишившись компаши 
Софшной ‚ которая всзхь убЪгала , 
познакомился онъ съ молодыми вер- 
шопрахами, кои довели его до мно- 
гихь шалостей. 

Однимъ вечеромъ, когда былз онъ 
въ шеашов съ Гжею. Габъ и дочерью 
ея, среди перваго дъйспимя кликнушъ 
быль одиньъ лакей, стерегинй мЪсто, 
Лакей побБжавши упалъ, и падешемь 
своимь причинилъ небольшой шумъ, 
Вниман!е публики шошчась ошвраше- 
но было приходомь одной весьма 
притожей женщины, вошедшей въ 
ложу. Хоропий уборъь ея, множесшво 
покрывавшихвь ее алмазовъь и красоша 
чершь ея лица обрашили на нее 
взоры Тенриховы , которой не моть 
пов5ришь тлазамъь своимь , когда 
узналъ въ сей женщинБ Лавинио 
Оршодоксъ, Онъ поблБднёль и за- 
шрепеталь ‚ видя себя сшоль близко 
ошЪъ шой, кошорая имЪла право воз- 
мушишь спокойспиие его, испровер- 
тнушь вс его замыслы, и отнапи, 
У него навсегда надежду соединишься 


Е 
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когда нибудь сь Кларою.. Что вамь 
сдБлалось, Г. Конвай ® спросила 
его Гжа. ГабЪ; вы кажешся нездоровы. 
Въ сю самую минушу „Лавивя взгля- 
нула на него, и сдБлала ему шакой 
поклонЪ ‚ кошорой напоминаль ему о 
давнишнемь ихь ‘знакомсшвЪ. Гжа, 
‚Табь шо примЪтила, и спросила у 
него, знашной ли природы ша жен- 
щина, съ коею онъ кланалса. Генрихь, 
не зная, чшо сказашь ей, отвфчалъ, 
чшо шочно шакъ; почему Гжа. Габъ 
поспфшила. поклониться Лавини съ 
почтешемъ, и дочери своей приказала 
шоже оучинишь. Рнимане публики 
обращено было шогла на шу ложу, 
въ которой была София. `Петимешры 
тлазфли на нее вь лорнешы , и мно- 
те посмашривали безчиннымъ обра- 
зомъ. Въ семъ числ находился одинъ 
молодой челов5къ, которой казалось 
караулиль шой минушыь , чшобъ осо- 
бенн5е дашь знашь о себЪ, стараясь, 
чптобъ Дельморь примБщиль его; но 
Дельморь сшольво заняшь быль Ла- 
винею ‚ чшо ему было не до нето. 


а 

Изобиме , вь какомь онЪ вид$лъ ее, 
произвело, в5 сердцБ его надежду, 
что выгодное замужсшво освободило 
его отъь обязашельсшва, кошорое 
сдфлалось ему ненависшнымт. Нетер- 
пЪзливо желая узнать о шомъ, при 
концБ вшораго дзйспимя пошель онъ 
вь ея ложу. 

Лавин!я ‚ шищеславясь его иска- 
пельсшвомъ и можеть быть желая 
возобновишь знакомсшво свое съ ша- 
кимъ человркомъь, которой столь 
ошличень былъ по  прашноспямь 
своего сшана и лица, ‘приняла его 
гораздо лучше, нежели какъ ему 
хопБлось. ЭдВсь не мВсшо сообщить 
вамь важнЪйшую часть шавкихъ дБлЪ, 
о коихь хочешея мнБ поговоришь сь 
вами ‚ сказала она ему: когда при- 
деше вы ко мнё$ — Я не моту рас- 
полагать свободными своими часами, 
ошвёчаль онъ ей; но есшьли вы 
соизволише назвачишь мнБ день и 
часъ, въ коюрой вамъ угодно будешь 
принять мена, шо я посшараюсь 
исполнить Ваши приказамя ... — 

Часть 11. Н 
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Приказая мои! возможно ли › чшо 
вы говорише со мною шакимъ образомъ? 
Я живу у модной шорговки вь Грик- 
Стрит, — Я думаю, сударыня, чшо 
вы имеете уже другое имя? — 
Точно шакъ: вошь мой адресь; я 
буду ждашь васъ завшра въ полдни. 
За привазантемь симь послБдоваль 
презрительной взглялъ; она шрону- 
ша была холодноспию , съ каковою 
ошвЪчалъ онъ на приглашене ед. — 
Я буду имыпь чесшь бышь у вась 
въ назначенной часъ, сказаль онъ ей, 
не показываясь примБтивиимъ не- 
удовольсшия ея. — Я булу ждашь 
васъ, ошвБчала она ему поклонив- 
шись, видя его выходящаго изь ея 
Ложи. 

Между шБмъ какъ Дельморъ чи- 
таль в5 коридорЪ имя Бальясь, на- 
печатанное на каршочкЪ , данной ему 
Лавинею , увидЪль онЪъ подходящаго 
ного человка, кошорой сшоль шру- 
дился, чтобъ дашь себа ему при- 
мЬииипь. Ба! эшо вы, вскричаль Г. 
Петрь Маршинь, взавши Генриха 
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за руку; ибо эшо быль пронырливой 
Маршинъ, кошорой, увидя его съ 
Гжею. Габъ, сшаралса воспользовашь- 
ся симь случаемь, чтобь досшавишь 
себБ входъ въ домъ ея. Генрихъ , за- 
бызвши о причинахъ своихь убтатшь 
компани съ нимъ, изъявилъ ему 
удовольствте свое, что увидфлся съ 
нимь, и продолжая разговаривать съ 
нимь идучи , вошелъ вмфсшВ съ нимьв. 
въ ложу, и досшавилъ Мартину шу 
чесшь, за которую сей послфдий 
прежде сего предлагалъ ему награжде- 
не, кошорое едва. не навлекло на 
него палочныхь ударовъ. Словомь 
сказать, онъ прелставиль Г. Петра 
Маршина ГжБ. Габъ и Софи, какъь 
лучшаго своего друга. 

Радость ‚ почувсшвованная оть 
лого Маршиномъ, едва позволяла 
ему переводить духъ $ онъ, по сло- 
вамъ его, упоенъ быль шакимъ ша- 
спиемъ, коего не см5лъ онъ искашь. 
Вь самомь дБлЪ, не смотря на обыкно- 
венное его безсшраше ‚ многокрашно 
подходилъ онъ къ дверамь ложи, не 
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имБая смБлосши войши въ нее. Воз- 
тордившись, что его видЪли въ обще- 
сш шакой д5виць, коей руки иска- 
ли Лорды, воображалъ онъ себБ, чшо 
овъ производиль зависшь во всёхъ 
морскихь ВБомисарахь и во всёхь птБхь, 
кто ни смошрЪлъ на него. Но нР- 
воторыя воспоминан!я о прошедшемь 
возмутили было на нЪсколько време- 
ни шаспие его; однакожь замыслы 
его, кои’ сосшавлаль очнь минуту 
спустя, и шасшливое будущее . вре- 
мя, кошорое онъ основывалъ на семъ 
благополучномь случаф, шошчась разо- 
гнали сти шучи. Онъ старался сд’Блашь- 
ся пряшнымь, мн ласкаль шнщесла- 
вю ТГжи. Габъ, коей честолюбивой 
харакшеръ легко онъ проникъ, Чшожь 
касается до Софи, коея печальной 
видь ошнималь у него смёлосшь столь 
же часто говоришь съ` нею, какь и 
съ ея матерыо, шо онь предосша- 
виль удовольсшые понравившьса ей до 
шого времени, когда онь покороче 
нознакомищся съ родишелями ея. 
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Маршинъ, похваливии Гжу. Габь 
въ выборЪ своихъ алмазовь ; во вкус5, 
парсшвовавшемв вь ея убор$, и шак- 
же видъ ея, ошличавций ее оть дру- 
гахь женшщинь, сказаль ей имена 
всБхь шфхь, коихь качесшво и до- 
сшоинство заслуживали ея ъниманге. 
Онь продолжаль разговаривашь` съ нею 
съ удивишельною поворошливоспию , 
какь влругь обрашившись къ Дельмо- 
ру, сказаль ему: чшо вы думаеше, 
Г. Конвай’, о ‘сей женшин$Б ‚о одБшой 
вь плашье пцвБшу д Аршуа?...о 
пой, на коей сшоль прекрасные ал- 
мазы *... Прелесши ея весьма хва- 
ляшЪ. .. Недавно сдЪлалась она не- 
вфешою. ... Ее р$5дко видаюшь вь 
шеашрв, ибо она не имфешь еще на- 
дежнаго мфсша, АД бился объ закладъ, 
зто она и мБсяпу не продержишся 
вь первыхь ложахъ; мы скоро уви- 
димъ ее во вторыхь, а шамъ. .. — 
И шакь вы довольно ее знаеше 
спросилъ у него Генрихь сь безпокой- 
нымь видомь. — Мимоходомь только; 
она на содержани... — На содержании ! 
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вскричаль Дельморъ содрогнувшись. — 
На содержании! возразила Гжа. Габъ 
съ негодованемъ. Не сказали ли вы 
мн5, Г. Конвай, что она женщина 
знашной природы? Боже мой! п шакв 
я кланялась дЪвк$, находящейся на 
содержани! А умираю ошъ стыда. 
Соф!я покраснфла, Генрихъ  окаме- 
н5лъ, Маршинь им$лъ  смущенной 
видъ ; онь прим5тилЪ , чшо ему дур- 
но будешь, есшьли онъ не попра- 
вийть своей нескромносши; почему съ 
обыкновенною своею уловкою спро- 
силъ у Гжи. Габъ: да о какой жен- 
щинЪ , думаеше вы ‚ сударыня , гово- 
риль я* — О какой? возразила она 
ему, имБя воспламененное опъ гн5ва 
лице. Объ эшой дЪвкЪ вь алмазахъ, 
шакъ какъ вамь угодно называйть ихъ, 
но кои ничшо иное есшь, какъ куча 
полд5льныхь камней для обманыван1я 
дураковъ ; ибо вы видите, сударь, 
чшо ‘они не сшолько походяиь на 
мои камни, сколько на кремни. Мар- 


шинь, принавши на себа любопыш-. 


сшвуюний видъ, спросилъ у ней: не 


о шой ли вы изволише мн$ говорить, 
котораа сидишь подл$ мущины вь 
черномь плашьБ? — Точно шакъ. — 
Ахь , сударыня ! это... эшо Графи- 
ня. ое Графиня... А не помню ея 
имени, но я думаю , чшо вы ее знаеше. 
Та особа, квошорую я показываль ТГ. 
Бонваю , сидбла позади сей дамы, 
одфшой въ розовое платье, вь ЛОЖЬ 
на правой рук; она вышла въ, шо 
время, какъ я разговаривалъ сь Г. 
Конваемь, кошорой можешь бышь по 
прим илъ. и 

Маршинъ посредсшвомъ сего хиш- 
раго обороша отврашилъ Гжу. Габъ 


ошь злобсшвовантя на Дельмора, а. 


самъ изобжаль шакой ссоры, кошо- 
рая могла бы сдЪлашь помфшашель- 
сшво въ дальнфишихь его усифхахь, 
Тенрихъ удивлялся присушсшвио его 
духа, но безпокоился объ учасши 
„Лавинтиной, и досадоваль, чшо не- 
блаторазуме его подвергло Софию без- 
чиннымь взорамь молодыхь людей. 
Есшьли Лавашя ошдалилась ошь 
благопристойности своего пола, шо 
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онъ быль виновенъ въ непросшишель- 
номь просшунк’», оказавши уважене къ 
развращенной женщин$ въ шакое вре- 
мя, когда онь быль въ компани по- 
чтенныхь женщинь По шомъ раз- 
мысливши о шомъ, чшо онъ моженть 
сташься былъ причиною ‘еа Безчесп-. 
ной жизни, взэглавулъ на собране , 
и вообразиль, что онъ видишь пре- 
сшуплен!е` свое ‘вь чершахъ людей, 
обезславившихся своимь безпушсшвомъ, 
а прекрасную Лавинио ‚ украшенную 
еце своею невинноспию ‚ въ чертахь 
добродъшельныхь женщинъ. — 6076 
какова она была , говорила ему со- 
вБсшь его, ’И в0т6 какова она те- 
лерь; шы не шолько измфниль ей, 
но и бросилъ ее; шы подвертъ ‘ее 
безчисленнымъ эзлоключенамъ вь ша- 
комъ положени, кошорое соединяло 
тебя съ нею узами- человфчества. 
Когла молодая женщина впала 
въ искушене , шо слабо убЪгаепть она 
сфшей , сшавимыхь ей веселостями ; 
за малЪйшимь покушенемъ сл5дуеть 
поражен! ; нечувсшвищельно падаешь 
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она ВБ пропасть , такъ что никакач 
вспомогательная рука не сшараешса 
предохранишь ее ошь оной. Гласъ 


‚ ушбшеня р5дко касаешся слуха ея ; 


ее убфгающшь и гнушающся воззвать 
къ добродъшели. Сь какою по- 
спшносшио  осуждаюшь се‘ сколь 
трудно получить @й прощеше! Вос- 
поминан!е о проступкахь ея служить 
прегралою между раскаянтемь ея и 
снизхождешемъ, о кошоромь шщеш- 
но она умоляешь, и вь коемь осо- 
бливо нашь полъ ошказываеть ей. 
Съ какою строгоспию судашь объ 
ней мущины, и сь какимь осшерве- 
ненемь преслБ5дуюшЪъ ее своимъ пре- 
зрёвшемь женщины за шакое нещасиие, 
кошорое во всякомь другомъ случаБ 
возбудило бы въ нихь жалосшь! ибо 
оно часшо бываешь шолько чшо сл$д- 
сшыемь излишней чувсшвишельности, 
и которое навфрное есшь д$ло ко- 
варсшва обольсшишелева. 

ТБ женщины, коихъ лфша, 6езо- 
бразе, или спрогая  Добродфтель 
приводапть въ безопасность ошь иску- 

Часть [Т. р 
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шен1я, Никогда, никогда не прэ- 
сшяшЪ слабосши шШЪхъ, коихь до- 
сшойныя любви качесшва украшали 
бы общесшво, естьлибъ онё имБли 
Въ нимь милосердте ‚ коего онБ каж- 
дой. день испрашивающь у Творца 
_ своего. Ошчаянле ошь презрёнтя ‚ и 
стыдЪ ошь извлючен!я изь общества . 
дзлающь пресшупницу вивовяфйшею , 
и ввергаюшь ее въ бездну распут- 
сшва ‚, изъ коей ничто уже не можешь 
тогда. извлечь ее; она вилишЪъ без- 
слаще родсшвенниковь своихь, и уми- 
раенть., не будучи оплакиваема. 
Мучен!я, произведенныя вь серд- 
п$ ТГенриховомв сими. размынлен!я- 
ми, изгладили изъ памяши его 
прелесшной образъ Влары Элшонъ. 
Обзиняя себя въобольщенти и счишая 
себя производишелемь сшыда и без- 
честия „Лавиншна, не должень онъ 
быль жене могь, говориль онв самъ 
въ себЪ, над$ашься понравишьса до- 
бродъшельной Клар5; пицешно сша- 
рался онъ извинишь просшупокъ свой: 
угрызВнтя его совфсши доказывали 
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‘ему, чшо!онь виновашь. Онъ бросалъ 
на Лавиню смущенные взгляды; она 
наблюдала скромной видъ; онь не 
примёчаль еще въ неблагопристойной 
осанкв знака распушной жизни; но 
слова ея и ошмВнное ея убранство 
не возв5щали ли, что скромносшь 
ея была шолько чшо завБсою развра- 
щен!я ея сердца? 

Дельморъ, пришедити ошть столь 
пагубнаго ошкрышия вь ошчаяне, не 
могъ болбе снести взоровъ шой, ко- 
порую онъ погубилъ, и. попросилъ 
позволента удалишься; ТГжа. Габъ 
легко дала ему оное; Маршинъ пред- 
ложиль ей вм5сшо его проводишь ее 
до карешы. Генрихь заперся въ ‘своей 
комнаш6, и упошребиль ночь на 
размышлене ‚ какимъбы  образомъ 
обратишь Лавиншо къ добродфтели. 
Не хошя подвергнуть себя опасносши 
видЪшься съ нею, р$5шился онъ на- 
писать въ ней письмо, и предложишь 
ей въ ономъ всевозможную помощь 
для ошправленя ее къ родишелямь 
ся и для возстановленйя добраго ея 
имени. Рэ 
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Межлу шЪмь какъ Генрихъ зани- 
мался выдумывашемь  средопвь къ 
исполнению ‹ благоразумныхь” своийхъ 
замысловь, Г. Пешръь Мартинъ,” въ 
угодносшь ГжБ. Габъ, сшарался зло- 
‘словишь шавихь 0собъ, коихъ едва 
зналъ онъ по имени. Анекдошы , кои 
онъ разсказываль ей объ нихъ, про- 
извели сшоль скорое дЪисшие надъ 
трубымъь умомъ сей женщины, чшо 
она въ шошъ же вечеръь пригласила 
его въ себ5 ужинашь, и онъ про- 
должалъ дфлашься сшоль пияшнымъ , 
чшо наконець прошенъ былъ почиташь 
домъ Г. Габа какъбы собсшвеннымь 
СВОИМЪ , И ХОДИШЬ ВЪ ОНОЙ СШолЛЬ 
часто, какъ ему за благо разсудишся. 


тТЛАВоА: 30. 


Ваксалё6, 


Вь шошь день, въ кошорой Тжа. 
Табъ познакомилась съ Маршиномъ, 
'Габъ пофхалъ за городъ дла получе- 
ня во влад5Не одной земли, кото- 


( 


рую женБ его вздумалось купишь, 
дли шого чшо она лежала по близо- 


‚СИЕ ОШЬ ДОМОВЪ, ВЪ КОИХЬ ЖИЛИ 


знатшныя! госпожи. Между шБмъ какъ 
супругь ея занимался угождевмемъ 
ей, она посвашила праздные свои 
часы: на приказаме иБкошорыхь пе- 
ремБнъ вв загородномь своемь ломЁ, 
кои должно было учинишь по ош5- 
БздБ ея вь Бригшельмсшонь  Софёя 
сь нею. же хала. Дельморь не имБль 
времени отослать письма своего въ 
„Лагини: пригошовлентя , чинимыя 
Тжею. Габь для ошьБ5зда въ деревню, 
спюлько занимали его внима, что 
прошель шошьв чась, вь кошорой онъ 
даль слово бышь къ дЪвицЬ Оршо- 
ДОКСЬ. 

Бопть , говорилъ онъ самъ зь себЪ 
и свидаме мое и благоразумныя мои 
намбрентя изяезли на нынфши!й день 
Какъ Гжа. Габь никогда не согласна 
С своими замыслами, шо надобно 
будеть мнБ вознаградишь свой про- 
ступокв и самолично. извинишься 
предь. Лавишею ; пришомь же письмо 
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не объяснило бы ей столь хорошо 
всето шого ‚,. чшо я имфю сказать ей; 
однакожь естьли бы’ я написаль къ 
ней... Приходъ Капитана Габа ‘по- 
мъшалъ ‘ему принашь рЬшишельное 
намфреше. | 

Во всякое другое время онъ ушелъь 
бы ошъ Капишана, но шеперь при- 
сутсииме его сдЪлалось ему нужнымь 
для разогнанйя пожиравшей его тоски. 
Они обфдали змфсшфБ. Хошя б.лаго- 
родной Капишанъ зналь, чшо мать 
его уфхала въ загородной свой домъ, 
однакожь пришворился незнаю- 
щимь о шомъ, и жаловался, чшо 
она оставила его безъь денегь; онь 
заняль десяшь гиней у Тенриха, и 
уговорилъ его 'Ъхашь съ нимъ в 
ваксалъь 

Всякое предложене сд$лалось для 
него пргаяшно, лишьбы шолько осво- 
бодили его опть печальныхъ его мы- 
слей. Такимь образомь безошговороч- 
но согласился онъ на се, и позхаль 
съ Капитаномъ въ ваксальные сады, 
не безпокоясь о шомъ, въ какой онъ 


в 


булепть шамь компани. Едва пюльбео . 


они вошли шуда, какь и подошли 
къ молодому Табу шри женщины и 
один мущина, и начали дфлашь ему 
выговоры, чшо ‘онъ неисправно при- 
ходишь на назначенныя м5сша. Тен- 
‘’рихь ме зналъ ни достоинства ни 
качесшва товорившихь съ нимъ; но 
онъ скоро примфтилЪ, что одна изв 
нихь им$ла право бранишь Капитана. 
Это была шанцовшица, друта же 
находивштясая съ нею женщины были 
шеатральныя иБвицы, а шоваришь 
ихь музыканоть, родиви!йся, шакь 
какь и он}, въ щасшливомь Неаполь- 
ском климашф, 

Синъоры съ треия услужли- 
выйи своими кавалерами вошли вь 
одну бесъдку, вь коей Капишанъ 
велЪлъ пригоповишь ужинь. Ночь 
была прекрасная, общесшво много- 
численное ’ и вездЪ видфнъ был 
образъ веселтя. Въ одиннашцатшь часов 
прошла мимо бес5дки, вь коей на- 
ходились Генрихъ и Синзоры, одна 
хорошо одЪфшая женщина. Тенриху 
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указали ее. Праведное небо! вскрни- 
чалъь онъ, я не могу убЪжашь всюду 
тонащаго меня нешаспия. Эшо была 
Лавин!я ‚ прогуливавшаяся съ одною. 
женшиною, красоша коей не усту- 
пала ея. красоптБ, и кошорую дерхжа- 
ла она подЪ руку. Какъ скоро уви- 
дъла она Дельмора, шо оставила 
свою подругу, и подошедши къ нему, 
вскричала: вошь право всшаши ! по- 
неже шы не хочешь припипи ко мнз, 
шо мы ‘поговоримъь зд$сь. Шо шомъ 
схвашивши его за руку ‚ уволокла въ 
толпу. Скажи мнБ, Тенрихз, для 
кошорой изь сихь сешранныхт фигуръ 
ирезираешь шы меня? спросила она 
у него шакимъ шономъ, которой см$- 
шанъ былъ. съ н-жносийю и досадою. 
Онь увфрилъ ее, чшо-онъ не знаешь 
ви одной изь сихъ женщинъ, и радъ 
булучи, имБя случай говорить съ нею 
въ присушсшии свидзтшелей, весе- 
лился шфмъ, но она ошвела его. въ 
щакую алею, По кошорой мало хо- 
дило. людей, 
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Какъ скоро они пришли шуда, 
по Лавивя разсказала ему шо, о 
чемъь почла за приличное ув5домишь 
его, и скрыла ошь него нфкоторую 
часшь своихъ приключен!й , а особли- 
во шу, изъ кошорой узналъь бы онъ 
наклонность ея ‘жишь звъ своеволь- 
сшв$ $ но она много настояла на же- 
сшокосшь его, что онъ осшавилъ ее 
въ шакое время, когла ему должно 
бы было помогашь ей, и сказала 
ему › чшо Пасшорь Оршодоксь посл 
родовъ ея выгналь ее изъ родишель- 
скаго дому. 

Чтожь вы сд$лали съ младен- 
цемъ? спросилъ у ней Генрихъ съ шо- 
ропливосшйо. — О! онь родился мерш- 
вой. — Не уже ли Г. Франклинь..? — 
Я. яя ве ощнеслась въ не- 
му... — Ахь, „Лавина! — Могла 
ли бы я показашься въ Эшер$, не 
подвергиись презр$н!ю жителей? Теш* 
ка моя бБдна .,. Лордь Белвуарь 
ум5ль уговоришь ее ... Слушай, 
Тенрихь, шы не имЪешь права дЪ- 
лашь мнБ выговоры, шы, копюрой 
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есть причина всБхь моихь просшуп- 
КОВУЪ. 

Генрихъ, продолжая прохаживатть- 
ся съ Лавиею, увфрялъ ее, чшо 
онъ постарается УбЪдишь Г. Фран- 
клина , чтобъ онъ принялъ учаспие 
въ судьбБ ея, а Лавинйя просила его 
не принимать на себя шруда сего, 
и вдругь оборошившись назадъ , ска- 

_ зала громко: хошЪлось бы мн$ узнашь 
эшихъ безчинниць, Кои безпрестанно 
тоняюшся за нами. Тенрихъ смош- 
рль на вс стороны, и увидЁлъ 
двухь женщинь, кои старались по- 
ошдалищься , и по шомъ продолжали 
ипипи за ними, 

Мн$ хочешся посмошрёшь имъ въ 
лицо, вскричала Лавиня, побБжавиги 
КЪ НИМЬ; НО ДВЪ женщины осшавили 
прогулку, Лавивя шла за ними, 
держа Генриха за руку, и вь шолпБ 
людей потеряла ихъ изъ виду. Мину- 
шу спусшя, Капишанова вкомпантя со- 
единилась съ Дельморомъ. Си’ьоры 
изъявили ему неудовольсшие свое за 
‘продолжишельное его ошсушсешее ; 


подруга Лавищина ув5домила ее, что 
ее ждушь шб люди, кои ужинали с» 
ними. Капишань и скрипичной игрокъ 
спорили, между шЪмъ какь Генрихь 
прощался сь Лавимею: (Я. должна 
разсташься съ вами, сказала она ему 
съ нБжноспию ‚ но прошу васъ пови- 
латься со мною завшра вь шомъ же 
часу, въ кошоромь ‘я шщешно ожи- 
дала васъь севодни. Вы’ не можеше 
безь стыда ошказашь’ мн5 въ семь 
удовольспити,. Я имЪю сказашь вамъ 
шысячу тшакихь дёлъ, ошь коихь и 
ваше и мое щаспие зависипть, 
Тенрихъь колебался; онъ не зналъ 
намфрени Гжи. Габь, но особливо 
стшрашился обманчивыхъ ’ прелесшей 
Лавининыхь. Воспоминане о н$сколь- 
кихв прашныхь часахъ, проведен- 
ныхь имъ сь нею; красоша женщи- 
ны ‚, изьявлявшей привязанность свою 
| нему, и наконецъь друмя еще 
сильнфйпия мысли засшавили его за- 
быть Клару Элтонъ и препашеюво- 
вали ему ошвВчашь. Лавин прим5- 
шила смущене его: возможно ли, 
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сказала она ему шавимъ шономь, ко- 
шорой пронзиль душу Геврихову, 
вфрояшно ли, чтобъ ты, кошораго я 
столько любила, ошказывался опть 
свидашя сь швоею Лавивею въ по- 
сл5дЕй разъ? 

Вь шо время, когда Лавив!я хо- 
шла восшоржесшвовашь надъ его не-` 
ршимоспию ; вь шо самое время, 
когда онъ пожималь ея руку въ сво- 
ей руЕБ, подошли мнойя женщины ; 
одна изъ нихъ , кошорую велъ одинъ 
молодой челов$кь , прошедши подл5 
Тенриха ‚, сильно ударила его по рук$. 
Тенрихь ‚оборотился, и увидЪлъ , и 
почувсшвовалъ , чшо ударила ето Кла- 
ра; рука его осшалась недвижимою 
вь рукБ Лавишиной, и онъ казался 
окаменфвшимъ. 

Какая минупа для получен1я ошъ 
него ошвфта! Время понуждало , по- 
друга Лавиншна нетерибливо желала 
ишши, Придешь ли шы, Генрихъ < 
могу ли я ожидашь шебя ® повторяла 
она ему. Но онъ не слышаль ее и 
не видёлъ; глаза ето усшремленьь 
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были на удалаюцийся ошь него пред- 
мепть, наполнявций ЗОрАе его печа- 
лпо и’ радоспию. 

Лавин{я, не могши добиться опть 
него ошвфша ‚ приняла важной видъ 
и сказала ему: хорошо же, Г. Дель- 
моръ! естьли прозьбы мои не мотупть 
убБдишь вась припипи ко мнё, шо Я 
не прошу уже васъ. обь эшомъ изв 
чесли ‚ а шребую по праву. Есшьли 
вы завшра въ полдни не придеше ко 
мн, шо д имо вБрное ‘средсшго 
найши васъ, и вы можеше ожидать 
моего посъ: О Посл сего осша- 
вивши Тенриха въ добычу новымь без- 
покойсшвамь, пошла ошъ него; онъ 
обБщаль ей повидаться съ нею зав- 
пра поушру , опасаясь, чтобъ пос$- 
щене ея не очернило его звь ум 
высоком5рной Гжи, Габъ. | 

Бапитмань не слыхалъ произхо= 
дившаго между Генрихомь и Лави- 
нею ‚ выключая конца словь ея, изв 
чего заключилъь онъ, чшо она назна- 
чила ему свидаше, Онъ не зналъ 
Лавин!и; она была молода и притожа, 
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и онь видаль ее въ компани съ 
такою женщиною , кошорая давала 
ему поводъ надфяшься, что онь по- 
лучишь шакую же благосклонность. 
Онь, сшараясь показашь себя чело- 
вБкомь,; живущимь по модв ,» ошвель 
Генриха въ сшорону, и разсказалъ 
ему”н8сколько анекдотовь, кои не 
оставили уже никакого сомнБня о 
поведенти дъвицы Оршодоксъ. 
Досадно мнё, сказаль онъ Дель- 
мору ‚, чшо я привелъ любовницу свою 
въ ваксаль; мы лучше бы провели’ 
время съ шБ5ми двумя дфвушками , 
кои шеперь съ вами разсшались. 
Любовницу свою! вскричаль Ген- 
рихъ. Копюрой же изь сихь дамь дае- 
ше вы это почтенное шишло $ 
Не нринимайте сего важнаго ви- 
да, вы ее знаеше весьма довольно: 
бБлная малюшка возстановила доб- 
рутю о себБ славу. , Жаль мнё, чшо 
привязанность ея ко мнБ сдБлала ее 
смёшною ; но вы, Г. Ронвай , одер- 
живаете зверьхь надъ всБми нами. 
Чию св вами сдблалось? ДвБ пре- 
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краснъипия изь Лондона двушки 
тоняюшщся 3а вами по пяшамь, а вы 
кажешся сшыдишесь шото, 

Я мало бы сталь ушфшаться 
этимь преимущесшвомъ , есшьлибь 
и повБрилъ тому , что вы миБ гово- 
рише , возразиль ему Тенрихъ. Онъ 
усмотрЪлъ тогда неблагоразум!е свое, 
пошедши съ. Капишаномь вь шакое 
м6сшо , гдЪ всБ видБли его въ худой 
компанти. 

Посмошрише ‚ посмотрише , кри- 
чаль_ ему Бапишанъ; вошь шо пре- 
лесшное швореше , кошорое слЪдова-. 
ло за вами шоль близко ‚, когда вы 
прохаживались съ другою въ ошдален- 
ной алеф! 

это Клара Элшонь, 
вскричаль Дельморъь оборотившись , 
чшобь посмотрзизь на нее. Правду ли 
вы говорите, Капишань, что она’ за 
мною шла? — Клянусь вамъ въ шомъ; 
она шла держась за руку сей’ прито- 
женькой двушки, одБшой вв зелее 
ное шафтаяное платье, (210 была 
Жемима ) которая сшараласв раз- 
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увзришь ее, и ушверждала, что вы 
не сшоип!е шого. шруда, каковой она, 
‚ прилагала ‚ чтобъ узнашь: васъ. 

Клара шла по спорону Демимы, 
кошорая брала за руку Сира Джемса 
Ресшива, видъ коего возбудилъ рев- 
ность въ Генрих$, а Бларинь звидь 
увеличилъ шоску его. 

Синъоры подошли въ шо же са- 
мое время, вогда и Клара шла мимо, 
и въ безчинныхь выраженйяхь изъявля- 
ли гнЪвъ свой, что онБ остшазлены 
мушинами изъ ихъ компани для та- 
кихъ женщинъ, кои, товорили онб, 
не сшоили ихъ. Любовница Канишано- 
ва дБлала ему сшолько упреков, чшо 
привлекла внимаШше мимоходащихъ. 
Тенрихъ воспользовался симъ случа- 
емъ , чшобъ разсташься съ КБапима- 
номЕ, и побфжаль въ шу часть сада, 
тд над$ялся опяшь найши д’ЪБвицу 
Элтоиз. Онь увидЪфлъ ее прохажи- 
ваюцтуюся съ Жемимою, и разговари- 
вающую сь нею о пакой машери, 
которая, казалось, сильно шрогала ее. 
Тахе и прерывисшые ихъ. шаги дали 
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ему время разглядвь ихъ ‚. и перей- 
пи! черезь алею, копюрая прямо. вела. 
его къ шой, по которой онЪЗ. продол- 
жали ходишь Уже онъ былъ въ ви- 
ду Клары ‚ уже р5шился говоришь 
СЪ нео, какъ данной ему но плечу 
Ударъ заставиль его остановиться и; 
посмошрышь ‚ вто къ нему подошелъ:. 
_эшо. былъ Г. Пешрь Маршинъ „ кото- 
рой не далъ ему времени оборотить 
головы. Я весьма радъ сей шасшли- 
вой всшр5чЪ „ кричаль онъ ему; куда 
шьы идешь, другь мой* Дельморь 
ничего не ошвфчаль ‘ему, и продол- 


жалъ ипипи , чшобъ. удалишься ошъ 


него: 

Маршинъ удвоилъ шаги свои, и 
вовторяль шоже привБиспгие. Ген- 
_рихъ наконець ошвфчаль ему: кп 
вамъ сказалъ › что я сшараюсв: встр5- 
шишься съ вами зд$сь? — Извинише 
меня ; я не думалъ, чшобъ присут- 
сине моз не понравилось вамь; д’ 
уйду ‚› когда вы того’ шребуеше, 

Голось. и униженной видъ, съ ка> 
ким Маршинь оправдываль себя, 
Часть. ГГ. © 
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легко ‘досшавили ему прошеше, и 
Дельморъ первой признался, что онь 
виновашъ ‚ принявши его сшоль худо. 
Маршинъ ‚ ободренный ласковыми 
Тенриховыми словами, вошелз сЪ нимь 
въ продолжишельной разговоръ, прося 
представить его дамамъ, съ коими 
быль онъ вь ваксалБ, и познакомить 
ето съ молодымъь Габомъ. Генриху 
шо было и на руку ; онь освободил- 
ся отъ докучливаго человфка , и на- 
дЪялся посл8 сего выждать время 
подойши къ КларБ. Но благопрташ- 
ной случай уже прошелъ. 

Прекрасная музыка и приготовле- 
я къ пышному ужину въ одной 
хоропю убранной и освБщенной бесзд- 
кБ привлекли шуда пюлпу людей, и 
Тенрихь также подошелъ шуда. Бакое 
зрёлище для нещасшнаго любовника: 
Сиръ Джемсъ Ресшивь съ компанею 
своею вошелъ вь спо бесёдку, подалъ 
руку БларБ, и сБль подлБ ее съ 
удовольсшвеннымъ видомъ. Генрихь, 
не способень будучи шерп$ливо пере- 
весть шаспие своего соперника, про- 


должалъ свой пушь въ молчаши, ий 
дошедши до шого мфсша, гдБ Габъ 
и Ишал!танки пировали за сшоломъ , 
съ почнишельнымъь видомъ предсша- 
вилъ имь друга своего Г. Мартина. ч 

Ламы были ласковы;  мущины 
принали его съ учшивосиию ; но Г. 
Пешрь Маршинъ забыль вь сей ком- 
пани шошь  униженной видъ, вошо- 
рой, какь замфшиль Генрихъ, прини- 
маль онъ съ другими людьми , и ко- 
тпорой быль ему свойствень Я над5ял- 
ся было найши здЪсь Тжу. Габъ , 
сказаль онъ шихонько Дельмору, са- 
дясь безъ перемови; посмошрЪлъ на 
женщинъ будшо на знакомыхь, и 
спросилъ у Италтянскаго музыканша : 
какое эшо вино‘ Вольное Мартиново 
обращене вразумило бы Дельмора © 
свойсшвз шЪхъ, съ ЕБмь ОоНнъ на- 
ходился , есшьли бы онъ прежде не 
разпозналъ ихъ. Безполезно уже было 
уб$гашь ихь въ шакое время, когда 
тлубокая ночь давала ему знашь о 
скоромъ ихь возвращен въ Лондонъ; 
пришомъ же онъ пошерялъ случай го- 

Сз 


зоришь съ Кларою, и имёль нужду 
разогнать свою скуку. 
‚ СдЪлаемъ надъ самимъ собою уси- 
ме, говорилъ самъ въ себ Генрихь , 
садясь за столь, усшавленной вся. 
каго рода винами. А хошя и клял- 
<я не доходишь до излишесшва, но’ 
я лишился Клары; и шакъ надобно. 
мн ушопить печаль свою ВЪ ВиИнН$ „, 
которое пришупишь мои чувства. 
Посл$ сего онъ выпилъ, или лучше: 
сказашь проглошилъь бушыьылку кврёп- 
каго вина, произнесши има обожае- 
уой имъ особы. Капишань, Пешрь. 
Маршинтъ и шрезвой музыканшь по- 
слБдовали его примфру. Женщинье 
смфялись, мущины пли, и вскорБ 
слышны были шолько см$шанные- 
тохоса и хохошня. ДъЪлаемой ими; 
шумъ. привлекъ на нихъ вниман!е пуб-- 
зиБи'; мало было завидовавшихъ имь,, 
а много презиравшихз. 
Въ сей безпорядочной сценз одинъ. 
только Генрихь. не раздФлаль весело-- 
сти` шоварищей, своихв. Единсшвенно: 
занимаясь шБмф предмещомь, вошо- 
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рато страшился онф лишиться , ду- 
малъ онь шолвко о ВларБ, видЪлъь 
иолько, чшо ее ‚ слышаль ея голось, 
и’ изыскивалъ средсшва вырвашь ее 
изь рукъ соперника своего. Едва лишь 
составляль онъ какой нибудь замы- 
сель, какъ и усмашриваль невозмож- 
носшь произвесшь его въ дЪБйсшво, 
шакъ чшо Сир Джемсъ оставался 
спокойным5 влад5шелемь м5сша сво- 
его подл$ Клары ‚, между шШЪмМь какъ 
Генрихь Дельморъ продолжалъ бышь 
игрушкою. шакихь женщинь ,› коихъь 
тнушалса онь знакомства. 

_ Между другими | Р$®ёдкими каче- 
ситвами , ошличавшими Г. Петра. Мар- 
шина ‚ подражане см5шнымь ухват- 
камь другихъь посшавляло его въ я0- 
чпенной классъ шупювъ. Эшо. было 
шакое' дарование ‚ кошпорое стоило ему 
нБсколЬкихь ручныхъ наказав , но 
оть кошораго. получалъ. онъ иногда 
выгоду ;. въ сей вечеръ. упошребиль 
онъ, его, съ шакимь усиБхомь, чшо’за- 
ставиль. см5ашься воБхь смошрЪв- 
шихъ, на. него, даже и на его: щепть, 
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Между людьми, осшанавливавши- 
мися перелъь бесфдкою, въ коей Г. 
Пешрь МаршинЪ оказывалъ высокое 
свое дароване, Находилась и Клара 
Элтонъ, которая, для лучшаго при- 
мБчан1я за Тенрихомъ , спряшалась 
позади /вемимы. Взоры ея изображали 
негодовае и ошвращеше, произво- 
димыя вь ней поведентемь его, и 
посл5 всшрёшиались со взорами Ген- 
риховыми ; онь ‘узналь ее, вскочиль 
съ своего м5сша, выпиль рюмку 
ликеру › сь посиьмноспию ` вышель 
изъ бесфдки, и полешБль за уб5гав- 
шею его ВБларою. 

Сь разгораченною ошъ вина голо- 
вою, и сь сердцемъ ‚, бпощимся отъ 
любви, быненсшва и ревнивосши, 
бЬгалъ онъ по всему саду , не знаа, 
куда онъ шель и что дБлаль. Клара 
была въ шакомъ же волнен!и , какъ и 
‚Тенрихъ; она шла съ д$вицею Нап- 
перь, и ни одинъ мущина не про- 
вожалъ ее, когда Тенрихь всшрЬшил- 
ся сь нею на поворошв одной алеи , 
по которой рБдко ходили ; онь подо- 
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ШОлЪ кЪ ДРИЦЕ Напперь с» смЕлымъ 
видомь, а КларБ почтительно по- 
КЛОНИЛСЯ, 
Дбвица Напперь не шолько не 
осердилась за дерзость его, но еще 


‚ начала ‘разговаривать СЪ НИМЪ, И 


шушила надъ учиненнымь имъ уда- 
чиымъ выборомь, и надь хорошею 
компанею , съ кошорою онъ былъ вь 
ваксал$. Клара наблюдала глубокое 
молчане, и даже не удосшоила и 
взглянуть на него. `Тенрихъ, ободрен- 
ный винными парами и ошчаян!емъ , 
оставилъь Жемиму , полошель Еъ 
КларЪ, ехватилъ ея руку, и спросиль 
ее, по какой причинБ не хочешь она 
товорить съ нимъ. Клара покраснЪла 
съ досады, и силилась уйши ошБ 
Генриха. Пустое! вскризаль онь: я 
непрем5нно хочу знашь причину сего’ 
презрЪнта, прежде нежели вы сыщете 
шого щастливаго смершнаго, которой 
берешь вась за руку, не оскорбляя 
васъ. 

Какая ваглость ! возразила дЪви- 
па Элшонь Ахь, милая моя Нац» 


— 916 — 

перъ! мы пропали; тдЪ найдемь мы 
помощь * Боже мой! кто нась защи- 
шийть опть нападковь безумца*... 
Оставыне, сударь, меня... по- 
киньше мою ‘руву, Г. Дельморъ... — 
Не бойшесь ничего; не вмотра на мое 
безуме ‚ вы не подвергнешесь ни 
малой опасвосши. — Дерзосить ваша 
доказываешь мн$Ъ прошивное. — Дер- 
зосшь моя, Клара? — Да, вскричала 
она заплакавъ. Онъ опусшилъ ел руку 
и упалъ. къ ногамъ ея. 

Простише меня ‚ дражайшая моя 
Клара! простите меня, вскричаль 
онъ; я вооружился ложнымъ муже- 
сшвомъ, которое не можешь. устоять. 
противь слезь вашихь.; скажише мн5 
шолько., ЧЪМЬ я вась обидфль, и я 
осшавлю. васъ навсегда, 

Чо. вы. сдфлали. съ своею: Ла. 
вин1ею 7 

Этошь ли ошвфшь на _ вопресъ. | 
мой ° Ради Бога скажише мн$, прини- 
маеше ли вы предложена Сира Джем- | 
са ПРестива:,„ и произнесиме приго- | 
воръ мой. 


| 
| 
] 
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\шо  шакова Ша женщина, Сь 
кошоро1о вы недавно ` прохаживались. 
цо сей самой алеБ, икошорая столь 
иЪжно пожимала вашу руку? 

Ахъ, любезная моя Клара! для 
чего хочется замъ увеличивашь мои 
мучентя 2 . 

ГАБ мВ чузсшвованяя ‚о КОИМЪ Я 
въ расъ удивлялась Чно сдБлалось 
съ шою любовю , которую вы ‘имли 
&Ь благоприсшойности ® Такъли вы _ 
подражаеше” доброд'ьшелямъ велико- 
душнаго опекуна моего? Недля мото ли 
вы шолько пришворялись быпь чест-. 
нымь, чшобъ' лучше обманушь? . . . 

Боже мой! какое ` мое преступле- 
н{е, что шакь поступають со мною? 

Что ! вы смфете спрашивать 
меня ‘о шомь * ЗдЬсь, зь энюмъ 


самомь меш, гл ни чьи взоры не 
„могли бышь свид’Бшелами ващего без- 


пушстза; здЪсь, Г. Дельморь..,. 

Но я краснБю ошъ сшыда, ` когда 

взлумаю, съ кБМь я говорю: я понесу 

безслаше ‚ естьли знакомые мой уви- 

даптъ меня съ вами, | 
Часть 11. | Т 


еее сударыня, ого, 
что вы мнъ говорите. «., о 

Да, ‘сударь, я повторяю ‘вамъ, 
‘что поведене ваше мнБ ненависшно у 
и лолжно быщь шаковыхъ ДЛЯ ВСЪХЬ 
тУ5ХА, КОИ ИМРЮШЬ ошвран пене вЬ 
пороку. Вь послфднЙ шеперь разъ 
дружество мое. снизхолийть на’ шо т 
читобъ изьясниться сь вами. Не смошря 
на проступки, ошь коихь вы не 
‘можете  идправиться .. . прашно 


мн. думать... . чво вы не `ненази-- 


дише Клары Элшонь.. . Простише! 
сте признан доказываепть вамь, что 
я никогда не увижусь сь вами, и.. 
Она сдЪлала было нЪсколько шаговъ, 
чп1объ удалиться ошь него, и по 
шомъ остановилась. 

Тенрихь быль еще у нотъь ея, и 
сокрылъ ‘лице свое въ кисВиномъ ея 
плат»8; Клара несилилась вырзашь- 
са оть ‘него, и продолжала давать 


ему благоразумные совбБты. Вы мо-’ 
жеть бышь столько. прилфплены Кв. 


друзьямъ ‘своимь,  примолвила она; 


- что не примфчаете шого ‚ чшо всшу- {| 
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пизши съ ними вь шовариитество, 
изгоняеше себя изь хорошей компани. 
Порядочная жениина не можеть до-. 
пуспиишь въ свое общеситво. развра-`_ 
щеннаго мущину, и не можешь даже 
разговаривать сь нимь, не. запашнавиия. 
добрато своего имени... | 

А не изь числа эшихь презри> 
шельныхь людей; вась обманули; ... 
ко нибудь сшарался очернить ‘мое 
свойство ;... вкланусь вамъ ; чтоя 
не столько виновенъ, каковымъ вы 
мена почишаеше . .. а 

Ахь! вспомнише сти шастлливые 
дни, когда мы вь Эшерв. употреб- 
ляли свободные наши часы на чтен!е 
правилъ, кои Лордъ Честерфильдъь 
даешь своему сыну; вы соглашались 


‚ шогда, что необходимо‘ нужно для 


честнаго человБка ‘беречь себя даже 
и ошь подозрьнЁя ‘во всемь шомь, 
чию можеть вредить чесши. Злорфче 
Часлю увеличиваешь проступки, но 
не выдумываешь оныхъ. Миф разска- 
зывали разные анеклошы на вашь` 
щень, кои прошивны были благопри- 
ох г, 
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_стойности, и...из.. для чего 
°не ошкрышься мн$ въ шомъ? и серд- 
‚це мое сильно было шЪмъ шронушо. 
Я часшо старалась извинишь побЬгь 
вашь изъ. И: ‚; но виднное мною 
ныНБ . 

Ах, а продолжайше р 
ко мнБ шБ же милосши!...` 

Я жалью о вась ошь всего моего 
сердца; да, бБдной мой Дельморъ, 
Я жалрла 0065 ослфплеши швоемь 
каждой разь, какъ я проходила симъ 
вечеромь мимо сей бесфдки ‚, гдБ шы 
быв ев у. ь 

Позвольше мн5. изъясвиться , 
какимъ образомь попалъ я вь эшу 
компанию... 

Ахъ, Дельморь! не принимай сего 
труда... 

Я могу увБдомить васъ о помъ , 
не р вашей  зувсшвитель- 
ности. ей | 
Хорошо '. но прежде скажи мнф, 
кто шакова ша женщина, съ кошо- 
рою ты прохаживался ° (Тенрихь на- 
блюдаль молчане.) Можешь ли шы 
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эшо сдфлашь, не ошступивити ОЗ. 
истинны ® 
Моту, сударыня ‚ это была Ла- | 

вин!я Ортодоксь, — Чию шы гово- . 
ришь °... Клара не см$ла боле го- . 
воришь , боясь, чиюбь Дельморъ не | 
‘примБтиль са ея. ВмЪ-. 
сто ее вступила въ разговорв. 4$ {| 
вица Напперз: какъ это, Г. Дель- 
‘моръ! эта пригожая ‘женщина , кошо-` 

рая имфеть видъ и осанку Нимфы , 

есшь ша маленькая поселянка, о Бо- 
|  морой намь столько говорили въ Эзне- 
| р? Я, вообразивши, чию она но- 
ходишь на сесшру свою, не дивилась, 
| что вы осшавили ее: вы безь сомнф- 
| ня женились на ней? — Естьли онъ 
°не сдфлаль эшого, пю онъ болфе вв 
иомъ виновашь , возразила Клара по- 

чши ослабёвшимь толосомъ. Мущи- 

на, которой можешь безъ сшраха 
|  упошребляшь во зло невинность, ко-. 
| шорой можешь ... Я содрогаюсь отв. 
этой мысли... Прощайше, сударь; 
вЫ ти сшвовали на мой вопросъ, 
ид вь свою очередь УВЪдомляю с 


режется. 


Е НЕ 


рить: аа 


о 

что я не отвергла предложений Сира 
Джемса, — и пошла опть него пзрёпе- 
шущими шагами, а Генрихь *безъ 
чувсшвь ‘осшался. на шомъ мБсшь, 
кошорое она оставила. 

° Земляные пары.ознобили ето, и онъ 
опамяшовавшись ›` вскричаль: я Хочу 
ишши за нею ‚,‚‘хочу сказашь ей, 
что я обожаю ее, и по шомъ уме- 
решь у. ноть ея. Онъ побЪжаль было 
въ шу. бесфдку., вь которой ` Клара 
ужинала, но ее уже шамь не было’, 
и ему сказано» было ‚. что она лишь 
шолько шеперь узхала домой; онъ 
бросился къ шЪ$мъ ворошамз, въ кои 
она вышла, но не нашелъ ее, и вспо- 
мнивши ливрею Сира Джемса Рести- 
ва., пробился сквозь шолпу, и побБ- 
жалъ по Лондонской дорогв ‚ не: ду 
мая о Вапишанз и Италтянскихъ п5- 
випахь, койхь онъ дорогою. прокли- 
налъ. Поиски ет были‘ безплодны , 
почему и возврашился онъ въ Дов- 
тепть - Гиль, тд5 сказали ‚ему, чшо 
Тжа. Габр прИБдеть завитра изъ де- 
ревни ‚ и повезенть его на мЫщанской 


== 2 


НЫ 


балъ ‚ которой произходишь будешь 


въ одномь Лондонскомъ тракширф. 


РАО ВА до. 


Влюбленной кулецб, 


Генрих вошелъ в свою комнашу, 


имя сердце’ шерзаемое печаллю, а 
шло отатченное учиненнымь имь 
для разбипия пюски своей излише- 
ствомь. Тщешно ласвался онь, что 


СОНЪ Усподоишь волнуюцияся его чув-_ 


ства; онъ оскорбилъ природу зло- 


употребленемь даровъ ед, иона наказы- 


тала его лишентемъ величайшаго своего 


благод$ян1я; вм5сшо изманя на рб. 


сницы его ушёшительнаго для не 


щшасшныхь бальзама, засшавляла ова. 
ето бодрешвовать , чшобъ лучше дать 


ему узнашь пфну шакой милосши, 


кошорой не чувсшвуюшщь , когда она 
‚ слишкомъ уже оказана, 


Сильная ` головная боль и мучи- 


шельныя мысли увеличивали волне-. 
‚не духа, въ которомъ Генрихь про- 
’водиль НОЧЬ, , ме утро онъь за- 
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снуль; но ужасныяс сновидёшя не 
дали ему вкусить ни малЪйшаго сно- 
койсшв я. Лавинйя  предсшала ему 
зь стрелвномь вид$ ; онь проснулся, 
и вспомнивши угрозы ея, пошел къ 
ней, чшобь воспрепящсшвовать ей 
пришти къ нему, каковой посту- 
покъ очернилъ бы ето въ. мысляхь 
благотворишела. ето. й 

Лазишя занимала прекрасные по- 
кои у одной модной шорговки, и 
принашое ею на себя има, подъ 
коимь шогда ее знали, написано: 
было на  доскЪ, нприбиваемой надъ 
ворошами шШ$хъ людей, кои одни жи- 
вупть ‹вь дом. Служанка отворила 
ворощы ‚, спросила у него обь имени 
_ его съ шаинственнымь ‘вядомь , ко- 
порой не удивиль уже ес, м по 
‘шомъ дернула ‘За. веревочку, прове- 
денную къ колокольчику ‚ повбщен- 
ному. въ покояхь. | . 

„Лишь пюлько Генрихъ сказа лъ ©. 
| себЪ, какъ одинъ лакей сбъжаль съ 
‘мвсшвипы и ухвашиль его. вь свои 
объяпия. По знакамь радосши, по- 


$ 
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слЬдовавшимь за симь опьиромь прич 
зязанносши, Тенрихь узналЪ голосъ 
МатшвБя Гудсона, коего желане по- 
смошрёть спишь одержало верьхъ 
надъ обфщанемь ве выходишь изъ 
Эпера безь его. в$дома. При изтавле- 
ви удовольсшия своего ‚ увидфвши 


“стараго своего господина, столько. 


онъ шум$ль, чшо Гжа. Вальясь, или 
дфвипа Оршодоксъ ‚ позвонила, чтюбь’ 
узнать тому причину. Машей сд 
лалъ Генриху знакъ ишши За нимъ, 
и заставлалъ его молчать , положив- 
ши палець на губы, каковой спо“ 
собв упошреблала машь его для на- 
ученя его бышь скромнымъ. 
Отворивши двери вь комнату, 
увидфлъ уже онь себя въ объяпиахь 
Лазини ‚ пришворившейся бышь вн$ 
себя опть радосши, увидфвши его у. 
себя. Хошя она и не имБла нужды 
въ уборБ, чшобь чрезь пю понравить- 
ся ‚ однакожь возъим5ла прибфжище 
къ искуссшву, чшобъ лучше уловить’ 
его. Есшьли я могла покоришь его 
просщыми прелесшами нашуры ‚ го- 


% 
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ворила она сама вь себ, шо можешь 


°ли онъ воспротивишься мн$ф, когда 
‚я прилагаю столько труда, чшобъ 


сдфлашь красоту мою пльнительнЪй- 
нею? Но Лавишя не знала, что. 
Тенрихь любиль Клару, и чшо пе- 
чаль, Учинившись ей прошивнымь, 
сдрлала ето осмотрительнБйшимъ. 

\ Когда старашя Генриховы и 
спиршЪ ‘одушевили опзиенфви!я Ла- 
виншны чувсшва, шо приказала она 
подать шоколашу и выслала людей 
своихъ. Какъ расказне Генрихово 
утвердило ее въшбхъ мысляхь, что 
онь бчиналъ себя причиною ‘ея без- 


‚рушсшва, по и начала она упрекать 


его нещаспиемъ : своимЪъ, и принисы- 


— 


ы 1 } 
вала ему `всБ свои напасти. Сердце 


Тенрихово было шЪфмь шронушо ; онъ 


старался ушфшишь ее, но не упо- 
шреблаль шБхъ средсшвь, кои. по- 
птребны были для ‘получентя вь шомъ 
усп$ха, Лавишя силилась привлечь _ 
его въ свои сБши; а Генрихъ шщил- 
ся предохранишь себя ошъ оныхъ, 
Такимь образомьъ прошекло, шри часа, 
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въ кошорое время увёдомила она его, 


чшо послБ родовь ея всБ друзья ея 


оставили ее, выключая -Т. Франкли- 
на, вь коему не см5ла она ошнесши- 
ся, узнавши ‚, что онь Дельморк шай- 
но ущель ошь .своего благодфшеля. 
Въ семь сосшоами  свудоумия , 
товорила она ему, принуждена я бы- 
ла приняшь предложентя одного’ сша- 
раго господина, жившаго по сосБд- 
сшву сь моею шешкою ..., Онь по- 


далъ мнБ помощь, въ коей вы и род- 
сшвенники мой ошказали, мнб , и ко- 


тда зима понудила его $хать въ сшо- 
липу... Шо  привезь, меня, съ со- 


бою, и нанял дла меня эту ввар-' 


ширу. (Мн было бы здЪсь лучше 
Этерскаго житья ‚, естьлибъ могла я 
наслаждашщься спокойсиыемь ; Но Вась 
недосшаеть для моего щасиия. 
Парствовавшая вь сихь ‘разска- 
захь искренность заставила Дель- 
мора повбришь всему шбму, что Ла- 
вин!я ни говорила ему; онь` ни мало 
не подозрёваль ее ни въ какомь на- 


‚мБревши,‘ когда она оказывала ему 
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блатосклонности ; за кои Ночиталь 
онь себя одолженнымь сшрасти ея 
кь нему. Насшоящее ея положеше 
казалось ему бышь сл$дсшиемъ пер- 
ваго ея проступка, и сл5довашель- 
но онъ одинъ быль виновенъь въ пре- 
ступлени , тнусносшь коего усмо- 
шрФфлъ онъ изъ шого изобимя, въ 


какомъ видфлъ шогда шу , которую“ 


почишалъ нещастною аи. не- 
осшорожности своей, 
УвБрень будучи, чшо Лавин 
уступила одной шолько необходимо- 
сши , занался опъ иредписанемъ ей 
плана реформы, надЪясь чрезь шо 
получишь дла ней прощеше въ про- 
сшупк® ея и милосшь ея сродниковь. 


‚Дла приведена благоразумнаго сего 


намфреня къ концу Лавиня должна 
была ошдашь сшарому тосподину, ко- 
его была она любовницею, всБ сш 
безполезныя украшеня, посредсшвомъ. 
коихъ оказывала она безчестное свое 


ремесло въ спекшакляхь и другихъ 
 публичныхь м5сшахъ. ЧБмъ болфе 
уборъ ед. будешь скромнфе, шфмъ | 


болве сродники ея и друзья увфрены 


‘будуть вь раскалнйи еа; онъ дБлалъ 


еще ей подробное вычислене итБхъ 
выгод, кои послБдующь за сею ре- 
Формою, какъ вдругь услышанные 
ими сильные удары въ ворошы 803- 
вроили имь о важномъ визит, 

Эмо Милордь! вскричала Лави- 
ня съ смущеннымь, видом; ахъ, 
любезмой мой Генрихь! уйди поско- 
р5е зь нижнюю комнашу, первая 
дверь на право; пожалусша поскорве, 
или я пропала. Время не позволило. 
Дельмору напомнии Лавини, что 
ей нечего было бояться присушешея 
„Милордова; ибо они согласились, 
чтобь она ошвергла благодБания его.. 
'Однакожь онъ повинулся , рышившись 
возвратиться ‘къ ней, какъ скоро 
выдещь Милордъ, и докончить планъ 
реформы, кошорой онь шолько еще 
‘начершаль ей. Онъ сошелъ съ л5еш- 
ницы ‚ не всшрфшившись ни съ к5мь, 
и вошель вь залу, весьма занять 
будучи своимъ  замысломь, коего 
план® распросшраняль онь по мЪрз, 


сколько имБль досуту размьииляйть 
о шШомь Друме удвояемые удары 
въ ворошы давали ему знать, что 
это были. удары лакея знашна- 
го. человёка, и помъшали ему ду- 
машь о предпрапии своемь. 
Въ сю минуту побслышазааяся 


ему въ покояхъ ЛавиншныхЪ сильная 
сумашоха привлекла его нь. 
шамь ошворяли и‘ зат воряли. двери, 
и см5шанной шум» мвогихь голосовь 
‚ засшавилъ его подумать. чшо се 
посфщене было важиЪе прежнаго. 
дДруе сильнйцие первыхъь уда- 
ры давали ‘знашь о нешери$ливосши 
ого, кого не пускали на дворы. 
Тенрихз, любопышешвуя посмоптр ть 
шу особу, сь кошорою шакимь| об- 
разомъ поступали ‚, припалъ въ окон- 
ничной р5шешк$ , и увидЪлъь вь наем- 
ныхь носилкахь великорослаго, бл5д- 
наго, сухошаваго и пожилаго человбка. 
Видь его и осанка поразили его удив- 
ленемь ‘и. почшенемъ, а важные. 
взоры внушили, в него сшрахь, 
Тенрихь сшолько былъ занашь смо-. 
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шрЪЬнтемь на него при выход его 
изъ носилокъ, чшо не оказывалъ вни- 
мана къ произходившему в иномъь 
мБсш5.  Благородная походка, съ 
какою сей сшарикъ подходиль кБ 
воротаяь ; пряшная“ улыбка, ‘сь 5а- 
кою журиль онъ служаику , чпо она 
сшоль долго заставила его ждать 


‘на улиц, м ласковой пон, какимъ 


онъ говориль сь людьми своими, 
увеличили удовольсшие Генрихово 
при разсмашриванит его. 

Тжа. Вальясь ущаила ошьъ-Тенри- 
ха, чшо и друме, кромБ Милорда, 
старались давашь ей на издержки; 
она совершенно знала, ‘что посфще- 
не ‚ сшолько ее всшревожившее , не 
было. посБ цене Лорда Белвуара, ко- 
торой увёломлалъ ее, когда онъ хо-. 
тБль пр!Бхашь вь ней; но она воз- 
пользовалась симъ предлогомь для 
‘сокрыпия ошь Генриха распушства 
своего и для привлечентя его вь но- 
вую сНиь. Вь нещаспию Лавини 
Милордъ въ сей самой день имБль 
шакта дЪла, коихь не могь прич 


— 952 — 


вести въ. порядокъ къ положенному 
часу, н какъ не хош$5лось ему’ Зхашь 
домой прежде обБденнаго часа, шо.и 
вздумалось повидаться ‘съ нею, вв 
ной надеждЪ, чшю нечаянное его пос$- 
щен!е досшазилть ‘ему благодарность. 
Таковые случаи обыкновенны у жен- 
ТЦИНБ свойства и состояния Гжи. Валь- 
ясъ, но Дельморъ не зналъ еще ихъ 
и не подозрЪвалъ, чтобъ Лавинта была. 
сшолько въ нихъ знающа. | 

Когда Милордъ Белвуаръ вошель 
въ домъ, шогда ТГенрихь опашь на- 
чалъ размышляить 9 скорьйшихЪ срел- 
сшвахъ посшавить старую свою любов- 


нипу на путь  добродфшели. Но. 


тлухой шумъ у дверей шой комнать, 
въ КОоШорой онъ находился, снова 
разбилъ его мысли. УвЕраю ‚ сударь, 
васт ‚ повторяла одна женщина, чпю 
ся комнаша не принадлежишь моей 
барынЪ. Пошла прочь! я хочу по- 
смошрёшь, кто здсь находишся, 
ошвфчаль одинь мущина ;. коего - го- 
_ лосъ показался Тенриху знакомымъ. 
Въ шу же минуту ошворилъ онъ, или 
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лучше сказать выломилЪ двери, и 
Дельморь увидЪлъ входащаго Г. Таба, 
послЗдуемаго служанкою, которая 
силилась удержашь его ошь шого. 
Право, Сударь, товорила она ему, 
( бросивши на Тенриха многозначуций 
взглядь) вы поинимаеше ‘такую. воль- 
ность ‚ кошорал неприлична ; сти по- 


кои принадлежашь одному дворяани- 
ну, которой не ходишь къ моей. 


барынв ; °Гжа, Вальяасъ никогда не 
просшитиъ васъ ‘за это, _ 

Габь посмошр$лъ на Генриха смуш- 
ными глазами. Генрихь остолбензлъ. — 
Кавъ! это вы Г. Конвай! ... вскри- 


’чаль Габъ. — А лумалъ, чшо вы вь 


деревн®.... сказалъь ему Тенрихъ. — 
Я вь этомъ ув5ренъ ‚ возразилъь ему 


Табъ. На мЪешо изумлентя , чо онъ. 


засшалъ его у Гжи. Вальясъ, всшу- 
пила ревносшь, которую. онъ старал- 
ся скрыть, 

Генрихь ‚ не подозрвая дЪИсшвие 
тельной причины, приведшей Габа 


по пяшамъ за нимъ, и равномЪрно. 
не зная уловокъ, упошребляемыхь. 


Часть Г]. 


` 
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служанками распушныхь  женшинъ 


росшямь, вообразиль, чшо онъ за- 
шель въ комнату ` какого ‹ нибудь 
дворянина, съ коимь Г. Габь имфль 
дЪло ‚ началъ предь нимъ' извинять- 


ся, и не примршиль еще ето рев-. 


носши, 

Табъ, вм5сшо ошвзиствован!я на 
его учшивосши , бросалъ на него яро- 
сшные взоры и наблюдалъ молчан!е`; 
но вдруг. подбБжавши къ Тенриху, 
вскричаль почши задохшимся отмь 
тнфва голосомь: я хочу знашь, съ 
коихъ поръ знакомь шы съ Гжею. 
Вальясъ ° Не надЪйся обмануть меня; 
я могу ошкрышь исшинну у естьли 
иты скроешь малфишее обстшоятель- 
сшво ‚, какимь образомъ сталь шы 
БХхОЖЪ КБ Ней, шо я поступлю. сь 


пюбою’ какъ со врагомь, ий шы не’ 


долженъ болЪе надБяшься на меня. 
Естьли бы онъ упошребилъ кро- 
шосшь, шо Генрихь все разсказаль 
бы ему ; но угрозы не могли изтор- 
тнушь изЪ него шайны ‚ которую онь 


Ала вспомощесшвова нтя СВОИМЪ ХхХИиШ-о. 


желалъ ввфрить одному только дру- 
жесшву, шакъ чшо слушаль онь Габа. 
СЪ задумчивымь внломь, не удосто- 
ивши ошвёша ‘ни на одинъ его вопрось. 
„Габь, разъяренный молчашемъ , 
которое шолковаль онъ невыгодно 
для Генриха, не полаталъ предфловъ 
своему гнЪву ; онь присоединиль къ 


°угрозамь крикъ, и осыпалъ. его ша- 


кими ругашельсшвами , чшо встре- 
вожилЪ весь домь; почему прибБжала 
модная шорговка, и соединила. прозв- 
бы свои съ прозьбами служанки, ко- 
торая пищешно представляла Габу, 
сколько безаинное его поведеше про- 
шивно будешь ТжЪ. Вальясь и знав- 
шим. ее особамъ. Тщешно просили 
его товоришь шише: онъ. непресшанно 
возвышалъ толось, копорой шошчась 
поразиль уши. Милордовы повпторяе- 
мыми словами, чшо Тенрихь быль 
любимой  любовникъ. Я могу ош- о 
мсшишь неполребной, кошорая меня 

обманываешь ; кричал онЪ изъ ВСЪХЬ. 
силь своихъ’.,... Я приведу ее вв’ 
позоръ, кошорой она заслуживаешь, .. 


‚Уз 


‘спокойсшйе Милордово ... да чшо 


мн сдБлаешь „Лордъ? ‘леньги мои’ 
сшоюшь ихь пятидесяши ... Нусшь 


Милордъ заплаптипть свои долги,’ шакъ 
и увидишь , что ему осшанешся на. 
подарки своей любовнипЪ. 

Бъшенство. Габово не укрощалось, 
не смошря на безпрестанной звонъ, 
колокольчиков ь. въ покояхъ: Гжи. Валь- 
АС5, вошорая употребляла с1е сред- 
сшво дла изъавленя ему своего гнёва.. 
Женщины ‘опяшь начали представ- 
ляшь соблазнъ, какой ` онъ подасшь, 
сосзиямъ, есшьли будешъ предол- 
жашь говорить шакимъ шономъ, и 


шо неудовольсшие, которое почув-. 


сшвуешь Милордъ, будучи свидЪте- 
‘лемь пюкой сцены; но  тлупой и 
влюбленной купепъ ‘насм$хался надъ. 
вс5Ми Великобришанскими Лордами. ` 

_ Изчерпавши ярость свою на. того; 
кошораго. просили его, уважишь, ‚. наг 
палъ. онъ’ на бЪднаго. Генриха ‚ коему 
вмфнялъь. онъ въ пресшуплене, чшо 
онъ. ввель въ заблуждене Гжу. Габъ 


‚ Вы. не хотите, чиюбь я возмущалз. 


Е ВЕКА 
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играемою им передъ нею ролею подъь 
чужимъ именемь. Тенрихь, удивив- 
шись шому , чшо Габъ поносишь его 
за шакое дБло, которое самъ ему 
присовБшювалъ , бросаль на него пре- 
зрительные взгляды, продолжая на- 
блюдашь молчане. Поведене’ Лави- 
вино и ревность Табова ‘возбудили 
вь немъ презрБне и жалость; онъ 
видБль вь запальчивостши одного ‘до- 
саду ‚ чшо ето обманывающь, а въ 
предосшорожностяхь другой проныр- 
сшва непошребной женщины. 

Тенрихъ, ув5рившись въ дурныхъ 
поступкахь Лавиншвыхь, умБраль 
безпокойсшво. свое. о ней по. мЪрё 
видимыхь иИмМЪ опышовь ея распуш- 


ства. Однакожь извьсшень будучи, 


чшо онъ есть тлавная причина по- 
гршносшей ея ‚ не ошбрасывалъ” на- 
мЪрентя своего. изнюртнуть ее ‹ изь 
бездны грБховной, и пособить мм 
злощаслиямь ‚ кои приписываль’ онъ 
собственному своему неблагоразумио. 

Но. вкакля причины могли опраз- 
дашь поведене женашаго человфка., 


ошца семейства „ коего правила дол- 


жны бышь согласны сь олагоразумемъ 
и здравою нравсшиве носпию ® Ревни- 
вое бЪшенсшво Габово ‘ произвело въ 
Дельморв шакое ошвращене, чшо.- 
онь не иначе могъь глядЪть на него, 
Я какь шолько съ презрьнтемъ. 

й Иншересь ‘научилъ Габа, что 
’ _ ТЛлавное досшоинсшво купца состоиить 
та вь обуздывави своихъь спрастей о ВЬ 
совершенномь зная пфны авшИ, вБ 
выгодной `покупкЪ оныхь и продаж. 
Время и опышь` научили ето при- 
| творящься ; онъ быль хладнокровень 
И и неусыпенк, когда дДБло касалось’ 
| до коммерши, и сшоль искусно ум$ль 

скрывашь ‘склонносшь свою къ жен- 

цинамъ , что. выключая Гжу. Габь 

ВИКО не полозрЪфваль его вь оной. 

ГлБ  шошь` человёкЪъ, кошорой 
находишся во всегдашней осторож-. 
носши оть любимой своей слабосши 2? 
‚Одинъ опытной судтя рода человёче-, 
скаго увбряетв, ‘что „каждой чело- 
„вфкь нмфешь свою слабость, и чшо 
и окважешса клю нибудь 


и: 

„такой , ‚ кошорой показываешь себя 
„изьашымЪъ отъ шюого, сему ‘причи- 
»ною шо, чшо не досшигли до того, 
„чшобъ узнашь ее.„ Въ настоящемь 
случа ТГ. Табь омкрылъ свою сля- 
бость шакимь образомь, чшо че до- 


‚стшавилъ чести ви нравсшвевнымъь 


своимь  правиламь, ни своему -раз- 
судку. Ревносшио своею къ обманывав 
шей его женщинБ, и уповашемъ на’. 
честность Совершенно  преданнаго’ 
ему молодаго челов5ка лишился оны 
въ минушу. плода отъ ‹ долговремен- 


‘наго и шруднаго пришворсттва. Въ. 


жару ` своего тнёва. ошкрылся онъ, 
чию онъ изшрашиль знашныя суммы 
для вознагражденя шой привязанно- 
сши, кошорою Лавин1я по видимому. 


.плашила за любовь его. Не ‘умолчаль. 


онь и шого , чию ие неизвфстно ему. 
было, что она была любовнипа Лор- 


да Белвуара ‚› И чшо принимала ошъ 


него подарки, Я знаю , товорилЪ онь-- 
Генриху , чшо Гжа. Вальясь,.. поситу- 
пая шакимь обрэзомъ, уступаенть 
шолько необходимосши ; чшо она при- 


нуждена ласкашь шакого челов$ка, 
кошорой обольстилъ ее и похишилъ 
изь ел семейства ; но’для чего прини- 
маешь она другихъ любовниковъ? Она, 


‚шысачу разъ квлялась. мн, чню 
имвепеь ошвращене къ Милорду, и. 


что мН$ одному принадлежишь ея 


сердце. . 
Лордъ Белвуаръ по. лЫвамь сво- 


‘имь боле д5душка, нежели лтобов- 


ниБъ Лавинтинв. Я моложе ‚, присово- 
купилъ онъ, прашн5е и богапгве ; 
сл5довательно `Лавинта должна была 
предпочесть меня; да она и увБря- 
ла, чшо любить меня страстно. 
ПослВ всего я’ не безпокоился ‚ чшо. 
Милордь ходиль по одной со. мною. 
дорогБ; но столкнуться на оной съ 
молодымь  человкомь  плфнающаго, 
виду есшь шакая обида, за которую, 
я не могу довольно ощментишь. 

Табъ думалъ , чшо до сего време- 


ни не было у него. друтато ‘соперни-. 


ка, кром5. спараго. Лорда , кошорато: 
онь презиралъ. Нришомъ же чесшь, 
преимуществоваяь предъ Лордом» » 
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кошорато онЪ согласно съ своею любов- 
ницею почишалъ фалею, не наводи- 
ла ему никакого сомнЪия: онь не 
полько не ревновалъь къ нему, но 
забавлялея насм5шками , кои дфлала 
„Лавишя надъ стшрасшио, вдыхаемою 
ею въ Лорда, и взмёсшЪ съ нею смБал- 
ся на его шешь Никогда не имБль 
онъ сшоль высокаго мня о своей 
важносши ‚ какъ когда по случаю 
всшрЪчался съ Милордомъ у Лавин!м. 
Презришельная улыбка его изъявляла 
тогда сожалБше ето о глупосита 
сшарика. Онъ шрепеталъ ошъ радо- 
сши, размышляя о великой своей 
расторопносши , и самое имя Лорда 
Белвуара, казалось, удосшовзрало 
его въ поржесшв$, кошорое онь думаль 
получишь по своему досшоинсшву, 
не помышляя о шомъ, чшо’ онъ одол- 
жень быль за него одному шолько 
вБроломству неблагодарной распуш-. 
ницы. Но сражашься съ прфяшноспию, 
умомъ и ловкосшию Генриха Дельмора 
казалось ему предприяпиемъ ‚, превос- 
ходящимъ силы его. Не смошря’ на 
Часть Ш. ф 


о 
невфжество свое, Зналь онъ, что 
прекраснъйшй изъ Англи мущина, 
имфюний ошъ роду длвашцашь два 
года, всегда одержишь верьхъ надь 
сороколВшнимь мущиною. —Естьли 
Дельморь нравился Лавини,  шадъ 
ЕЗЕЪ ОН ИМ$ЛЬ ПРИЧИНУ ПОДОЗОЗвашь, 
шо уже онь въ свою очередь дзлался 
фалею, и самь подвергался шмъ. 
насмфшкамъ, коими онъ сшоль щедро 
награждалъ сшараго Лорда. Пришомъ 
же кшо шакимъ образомь посшупаль 
сь нимъе Тошь, которой долженъ 
быль оказывать ему почшеме; ша- 
кой незнакомець, коего облегчилъь 
оНБ ОБДНОСШЬ., И ПУСШИЛЬ ВЪ СВОЙ 
домъ подт чужимь именемъ. 

Ста. размышленя и видь своего 
соперника столько узеличили рев- 
нивое Табово бышенсшво, чшо онъ 


казался бышь сумасшедшимъ. Онъ. 


‘ругалъ, кричаль, и двлаль. столь 
великой шумъ, что вывель Милорда 
изъ шерпЗыя. Удивившись , чшо м$- 
шанинъ въ его присушсшви осмЪли-о 
вался ‘поступашь шакимъ образомъ,. 
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всталъ онь съ софы, на. кошорой 
разговариваль съ Лавишею, и не 
смотря ва стараня ея удержать 
его, сошель въ шу комнашу, въ ко- 
шорой произходиль весь сей шумъ. 
Лавиня шла за нимъ, прося его не 


безчесшиниь Своего досшоинсшва при 


шакомь челов5к5, кошорой упошре- 
блялъ во’`зло снизхождене его; но 
онь не слушалъ ее, и предсшаль 
предъ Таба сь шакимъ видомь, ко- 
порой вь состояния быль наложишь 
на него молчане. 

`’На гордосшь ошьъ богашсешва , ни 
мнимое превосходство, какое Габь 
ласкался имЪфшь надъ Милордомъ, 
не могли поосшрийь его дашь сво- 
боду говорлизосши своей. ЗВажностпь 
знашнато челов5ка зашворила рошь 
подлому мЪщанину, кошорой не осм5- 
лился уже насм5хаться надъ Велико- 
британскимъ Перомь. Почтене , вну- 
шаемое достоинсшвомь и знашною 
природою вь людей низкаго состоя - 
нгя, произвело въ Габ5 шакой ‘сигра хъ, 
чшо н5сколько минушь набллодалъ. 

о 


1 


онъ глубокое ‘молчаше ; ‘но когда 
(АлИИвлЬьнОй Лордъ спросилъ у него 
съ гордымъ видом о причинЪ шума, 
возмушившаго спокойсшые его, шогда 
Табъ забылъ, чшо съ нимъ говорила 
знапшная особа, и опашь  принялъ 
см5лосшь богашаго мЪшанина, ко- 
торой думаепь , что боташсшво его 
й можепть& доставить ему чины и вс$ 
| выгоды, коими пользуется дворян- 
сшво. Свободно изъяснившись о шомъ 
съ Милордомъ, обрашиль онъ весь 
И гнфвъ свой на Лавинйю,  разругалъ 
ее, кавъ говоришся, въ -прахъ, и не 
доволень еще будучи трубЪйшими 
| ругашельстшвами ‚ вынуль изъ своего 
и бумажника щешь всзмь деньтамъ, 
’ КОИХЪ она ему стоила, и упрекалъ 
| ее въ невфрности ея и неблагодар- 
ности, 

Между шЪфмъ какъ Габь перево- 
дилъ духь, и отиралъь шекиий со 
й лба ‘своего пошь, Лордъ Белвуаръ 
| разсмашривалъ разные перечни издер- — 
жекъ, учиненныхь Габомь для Лави* | 

ни, Досадно мн видфшь, сказалъ 
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онъ обрашившись кв ней, чшо шы 
худо удерживаешь за собою столь 
щедраго любовника. Пришомъ же по 
недосташку въ проворсшв$ подвер- 
таешься шы  опасносши  пошеряшь 
шроихъ своихъ любовниковъ. Жал$ю 
о швоей ошибк5: какую  худую 
имфешь шы полишику , посвятивши 
одно утро на шроякое сте предприя- 
пие! Я право весьма печалюсь о 
пебЪ;: надобно быть совершенно не- 
искусившеюся ... 

Ныпъ, нышь, Милордъ! не вБрь- 
ше, чтобь она была шакова, как 
вы думаеше, сказалъ ему Габь: не 
отъ ея ошибки произходишъ , что я 
не буду уже доле служишь ей 
игрушкою. Я быль на одной ярмон- 
5Ъ, и привезь ей алмазныя серьги, 
о коихь она многокрашно ‘мена про- 
сила. Я по добродушиюсв оему при- 
лептБлЪь къ ней, не побывавши еще 
У себя вь домБ, чшобь имБшь удо- 
вольсшие сдБлашь ей сей подарокъ, 
и вы видише, какь она со мною 
шосшу паепть. 
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серегь, не проливши слезь ... — 
Да, да, плачь! вскричалъ. Габъ; не 
видать шебф этихъ алмазовь, какъ 
ушей своихъ; я ошдамь ихъ своей 


` дочери ьь 


Своей. дочери! вскричаль Милордт. 
АЯ шебя видаль, но не, помню шво- 
его имени. Не о д$вицБли Софт 
Табь говоришь шы? ... Помнишся 
мн$ , чшо есть одна молодая особа , 
которая носишь на себф эшо имя. 
Ты хорошо сдфлаешть, убравши алма- 
зами эпю прелесшное и хладнокров- 
ное швореньице. .. Олднакожь эти 
серьги лучше бы пристали къ достшой- 
ной любви ГжЪ. Вальясъ, съ кошорою 
шы слишкомЪ сшрого поступаешь. 

Злобная улыбка, съ каковою Ми- 
лордъ произнесъ спо насмфшку ; шро- 
нула самолю Ме Габово, которой ‘воз- 
разилъ шакимъ же шономт: лучше 
бы было дла Ффамими Вашего С!я- 
шельсшва, когдабъ вы употребили 
осшаюцияся ‘у вась чистыя деньги 


вь пользу вашего внуба, нежели на. 


Лавинтя не могла снесши потери. 
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любовницу; Лордъ Креспиньи боле 
имБепгь нужды въ деньгахъ, нежели 
дочь моя въ алмазахз.. 

Проворной отвЪ5шъ , учиненной на 
язвишельныя издЪзки старато Лорда 
шакимъ человфкомъ, коего ставиль 
онъ на’ ряду ст своими лакеями, 
кольнулъ на нфсколько времени гор- 
дость его; однакожь стараясь уни- 
зишь его ‚ не безчестя ‘своего ‘досто- 
инсшва , пришворился, и обрашалъь 
р$чь свою кь Дельмору. 

Что касаешся до шебя, молодой 
челов5къ ‚, сказаль онь ему ‚ кошорой 
нлатишь хорошимъ своимъ видомъ , 
шо шы дла получентя благосклонно- 
стей эшого пригоженькаго `личика 
вБрно не шрашишь ни золоша ни 
алмазовь, кои по праву принадле- 
жашьъ моему внуку и дочери сего 
тосполина ® 

_Ирташной вид, съ вкакимъ про-. 
изнесь онъ вопросъ сей, не удержаль 
Генриха ‚, чшобь не покраснёшь ошь 
сшыла : очь весьма опечалился , ‘что 
подозр6вали его бышь любимцомъ 
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распушной женщины. Тжа. Вальясь 
никогда не оказывала мн$ благосклон- 
носшей 4 ошвфчаль онъ Милорду; а 
естьли я и им5ль шщаспие оказать 
ей услугу, шо я вь шомь никогда 
упрекашь ее не стану. 

Лавин1я подошла было къ Габу , 
чпобъ удосшов$ришь его въ словахъ 
ТенриховыхЪ ‚, но онъ опнполкнуль ее, 
сд5лалъ ей новые упреки, и вышелъ, 
клянясь,  чшо никогда съ нею не 
увидишся. Си угрозы принудили 
Лавиню обратиться къ Милорду 
для изпрошентая у него покровишель- 
сшва прошивъ шакого человБка ‚ ко- 
порой по словамъ ея сошелъ съ ума. 
УвБряю вась, присовокупила она съ 
безпримзрнымъ безсшыдствомъ ‚ что 
эшоть молодой челов5кь есшь мой 
‚ брашъ. 

Я весьма радъ, сударыня ;, ошвз- 
чалъ ей Милорлъ, возъимфвши щаспие 
узнашь вашихъь сродниковь. Й шакъ 
эшошз молодець есшь брашь до- 
етойной любви особы ® 
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Нвшь, Милордъ, возразилъ ему 
Генрихъ печальнымь и смущеннымъ 
толосомЪ. Не смошря на безчесшное 
ея ремесло, я ошдалъ бы все на св$- 
тб, чтобъ бышь изъ числа родных» 
ея; мнз шогда нечЪмъ бы было упре- 
кать ее, кром$ какъ безславемъ, 
кошорое причиняешъ она семейсшву 
своему. Нещасшная Лавин!я! худое 
швое поведене  возмущаеть мое 
спокойсшве. Я никогда не прощу 
себБ за шо, чшо я споспфшестшвоваль 
швоей погибели. Ве има ни друзей 
ни богашсшва ‚ не могу я доставить 
шебБ помощи; но воспрепашешвую 
шебЪ быть жершвою нещаспия швоего. 
Я брошусь кь ногамь благодЪшеля 
моего; буду у него просить покрови- 
тельсшва дла шебя, ошмь коего я 
добровольно ‘ошрекся. Взгляни на 
прошедшее , и по прим$ру моему опла- 
кивай учиненную нами пошерю ша- 
кихь дней, кои ознаменованы были. 
спокойсшиемъ и невинносшию. Ахъ, 
Лавин!я ! шы можешь еще насла- 
ждашься ими. Я увфренъ, чшо велико- 
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душной ,  добросердечной Г. Фран- 
клинь употребить силу свою у отца 
швоего, чтобъ уговорить его приняшь 
шебя въ домъ свой. Позволь мн$ воз- 
врапить теб шо шаспые ‚ коего ли- 
шило шеоя обольщенте. 

Я согласна ва шо, Генрих, вскри- 
чала ,.Лавин1я , но св ш5мь услошемъ, 
чтобъ шы исполниль свои обфщанла, — 
Боже мой! можешь ли шы над яться, 
чтобъ я послБ шоликихь простун- 
ковь соединилъ учасшь мою съ шво- 
ею... Но не будемь уже о шомъ 
товоришь $ согласись, чшобь я ош- 
везь шебя къ родишелямь швоимъ, 
чшобъ я изхишилъ шебл ошь порока... 

Слышише , сударыня, чшо гово- 
ришть вамь 090646 ващь, возразилъ 
Милордъ насмЬшливымь шономъ. 

Довольно слышу, чтобь презрить 
его, ошвфчала Лавина съ презри- 
шельнымь видомъ, 

У досшойте , суларыня , (продол- 
жаль Милордь) увБломишь меня, вБ 
какомь колБнНБ вышедпий ошв насъ 
человЪкь. ... ( не Габомъ ли онь 
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называешеся * ...) имфешь честь 
быть съ вами въ свойсшв5*° Важность 
и хладнокроше, съ каковыми Милордъ 
сдфлаль сей вопрось, смушили Лави- 
ню, и внушили вь Дельмора сшрахъ. 
Она, стыдясь, вида его вышедщаго 
изъ заблуждения, и боясь, чшо ли- 
шилась его покровительства, ошсту- 
пила ифоволько шаговь, и закрыла 
лице свое держимымъ ею въ рукБ 
плашкомъ для ошеревн!я слезь, кои 
она притворилась проливающею. 
Возьми, диша мое, продолжаль 
Милордь, вынимая свой кошелекъ, 
вошь шебБ десять гиней на шф из- 
держки, коихъ сшоишь шебф будешь 
возвращен къ шой сшарой женщин, 
ошь кошорой я шебя взялъ. Есшьли 
ты расположена сл5довашь совБшамъь 
своего братца, шо я удвою сум- 
му. .. Молодой человфкъ!  сказалъ 
онъ Дельмору: я прелыщень швоимъ 
поведенмемъ; есшьли швои ‹ правила 
шаковы, ваковыми он кажушся бышь, 
по. шы феноменъ благоразумия, 
Кажешся мн, что шы жаловался на 


свою участь. .. Вошь мой адресъ; я 
не пользуюсь великимъ кредишомъ , 
и р5$ёлко даю свое покровительство , 
но шы можешь ходишь ко миъ въ 
Сенп- Джемсъ - Скверъь сшоль часию , 
какъ шебБ захочешся. Тенрихъ сдБ- 
лалъ ему низкой поклонъ; Милордъ 
ошвфчалъ на шо, кивнувши толовою 
съ удовольсшвеннымь видомъ. По 
помъ сь учшивосшйюо поклонился онъ 
Лавинш ‚ какъбы не имЪль никакой 
причины бышь ‘ею  недовольнымъ ; 
велфлъ подвесши свои носилки и 
уБхалъ, не оказавши ни малаго зна- 
ка печали. 

Тенрихь, осшавшись одинь съ 
Аавинтею ‚ державшею въ одной рукЪ 
полученной ею ошь Милорда коше- 
лекъ, а въ другой плашокъ свой, 
ласкался уговорить ее приняшь ШЗ 
совЪты, о коийихъ онь уже говорилъ 
ей. Задумчивой видъ, съ какимь она 
сего слушала, не усшрашилъ его; онъ 
пожималъь руку еа въ своей рукф, 
какь вошелъ Габь, бросилъ на него 
яросшные взоры, и СсЪль вь креслы , 
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чтобъ перевести дух. Сшрасть его 
КЪ Лавиши не давала ему покою; 
онь выжидаль шу минуту, какъ Ми- 
лордъ выдешь изъ дому, чтобъь вой- 
ши туда, не сказавши о себБ. 

Хишрая распушница знала власть 
свою надъ умомъ шупосмысленнаго 
любовника. Клянусь шебБ , говориль 
ей Габъ, что я вижусь съ шобою вь 
посл$деЙ разъ. .. — Вланусь вамъ, 
повторила „Лавинтя, чшо вы ничего 
эшого не сдБлаеше, и чшо мы в$чно 
будешь соединены узами любви. .., 
Чтожъ касаешся до васъ, Г. Дель- 
моръ, шо я запрещаю вамъ ходить 
вь мой домь, и прошу васъ шеперь 
же вышти изь него. Я не хочу ни 
васъ, ни вашихъь предложен ‚ и на- 
стоящее свое положене предпочи- 
аю обладанио сокровищемь. 

Тенрихь хошФлъ было ошвфчашь 
ей, го Лавин!я не дала ему време- 
ни, приказывая ему наглымъ `обра- 
зомъ выпипи изъ своего дому, и ни- 
когда вь него не возвращашься ; по- 
чему онъ, видя, чшо не было сред- 


а | 
сшва обрашишь ее къ добродВшели, 
безь шруда `повиновался, и предо- 
ставилъ ее плачевному ея жребтю. 

Привычка подружила дЪвипу Ор- 
шодоксь съ порокомъ, ° Естшьлибъ Ми- 
лордъ быль ботать, шо бы онъ за- 
служиль сожалЪне ея. (Правда, онъ 
даль ей ш$ покои, кои она занима- | 
ла; плашиль за наемъ ихь и жало- | 
ванье служанкамь ея; снабдЪвалъ ее | 
всякими запасами, и каждую недЪлю | 
даваль ей по шри тинеи ва мвлочные | 
расходы. По прздБ ея вь Лондонъ 
богатство се ‘превзошло ея чаяве; | 
но шеперь, когда прелесши ея до- 
сшавляли ей знашныя суммы, и ко-_ 
тда доходь ея равнялся съ дохо- | 
домь Териогини, си бездвлушки не | 
сшоили ея вниманля. . 

Хсшя она презирала по, что’ 
называла СИфШНОЮ ЭКОНОМ Ми-. 
лордовою, и хошя набмвхалась надъ | 
глулою стариковото страст!ио; одва- | 
кожь гордосшь ‚›’ что она имБла 
любовникомъ большаго барина, была | 
шакимь преимущесшвомъ , копюрое | 


= В: — 

она желала бы соблюсши изъ шще- 
слав1я. Эшо было шакое шишло, 
кошорое по ея мнБнпо ослфплало 
публику, и возвышало цЗЪну благо- 
склонносшямъ ея, которую засшав- 
лала она плашишь Г. Габа. БЪдной 
купепъ сшолько доволень быль, по- 
нравившись Графской любовниц в, что 
не могь довольно возблагодаришь за 
оказываемыя ему ошъ ней милосши. 

Дзлаясь скромною и просшою , 
когда ожидала посфщенйя Милорлова, 
не выказывала она алмазовь, полу- 
чаемыхъ ею ошь шедросши Габовой. 
Это была нужная полишика для вы- 
маниван1я отъ него подарковъ. Когда 
же допускаемь былъ Габъ, шо она 
превращалась въ щеголиху, и дёлала 
ему подробное описане благодзанй 
коими осыпаль ее Милордъ, чшобь 
понудишь его. дфлать ей новые ` по- 
дарки; но домъ ея содержанъ быль 
на щешь шбхь, кой желали воло- 
читьса за нею безъ вБёдома сихь дво- 
ихь Л1юбовниковъ. 
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Лазин1я принимала тактя же пред- 
осторожности дла ‘сокрыпия’ ошб. 
Лорда Белвуара, МашвБя Гудсона, 
своего лакея. Эшо была шавая рос- 
кошь, копюрую онъЪ изключиль изъ 
ея дому; но Лавин!я сдВлалась шоль 
большою госпожею, чшо не могла безъ 
того обойшись. Хорошая ея прящель- 
ница, дБвица Шарлошиша, сказала ей 
однимьъ днемь, пргБхавши повидатшь- 
ся съ нею: я удивляюсь, Гжа. Валь- 
ясь, что женщина , живущая въ хо- 
рошемъ общесшвв , не имешь у себя 
лакея: не ужели вы не въ сосшоя- 


ши давашь ему плашу* Лавин!я ош- 
въшствовала на сей попрекз шЪмЪ, 
что позхала къ главному сводчику, 


чтобь онъ записаль ея имя и домь, 
и досшавилъ ей лакея, способна-= 
то служишь ей. Эшо дБло шруд- 
новашо, ошв$чаль онъ ей. Хошя у 
него вь реэсшрЪ записаны были имя- | 
на болфе сша молодыхъ безм5сшныхв | 
людей, но ни одинь изъ нихъ не могъ Г. 
бышь ей приличенъ. ШослЪ сего онз 
примолвиль, чшо онъ подумаешь объ 
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этомъ завтра, и для получентя ошъ 
ней шрехь шилинговь публиковаль 
слЗлдующее объавлене ; 

„Пошребенъ здоровой молодой че- 
„ЛовЗкЪ для услугь одной незамуж- 
„ней тоспожф. Онъ будешь полу- 
„чать хорошую плащу, и мало имфть 
„дЪла. Желаюций можешь явиться 
„къ главному сводчику. 

Браво! вскричаль МашвЪй ‚, про- 
четши се объявлене въ Газешахъ ; 
хошя я и не люблю женшинь, одна- 
кож эщо м5сто совершенно ио мн$. 
Попробуемь ! МашвЪй ждалъ письма, 
кошорое баринъ его обыщаль напи- 
сашь къ нему; но не могши преодо- 
лЪшь склонносщи, влекшей его 
КЪ нему ‚, уБхалъ изъ Эшера шакимъ 


‘же образомъ, какъ и Генрихъ, и 


имЪль время изтшратить въ ЛондонЪ 
итБ прекрасныя гинеи, кой онъ столь 
пицапельно берегь. Нешеризливость 
привесшь дЗла свои въ порядокъ по- 
нудила его шошчасъь ипипи въ свод- 
чику, которой д$Злалъ ему сшрогой 
экзаменъ ло шЪБхъ поръ, пока не всу- 
Часть Ш. № 
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нулъ онъ ему въ руку двухъ штале- 
ровь со инпемпелемь Королевы Анны. 
Экзамень кончился, и МашвЪй полу- 
чилъ лисьменное свидфшельсшво не 
шолько въ даровантяхъ своихъ, ко- 
их не иИМРЛЬ, Но и вь шШоОМЬ, 


чо два’ тода служилъ одной ду-, 


ховной 0с065, кошорой онъ и въ гла- 
за не видаль. 

Лишь шолько МашвфЙ вошелъ вь 
покой Гжи. Вальясьъ, шо и узналь 
Лавинйо ‚ которая шакже вспомнила, 
что онъ быль сынь сос5дки ошца ея. 
Хотя онъ прив$шсшвовалъ ее подъ имс- 
немъ д5випы Оршодоксъ; однакожъь Ла- 
винтя, изъ пицеслашя своего желая сд$- 
лашь его свид’Бшелемъ досшаточнаго 
своего ‘состояня, оставила его въ сво- 
ей службБ ; она ласвалась , что онъ 
ув5домишь машь свою, а слБдова- 
шельно и все Эшерское село, о шой 
пышности , въ какой она жила, ио 
пхь прекрасныхь плашьяхъ, кои 
доставляла ‘ей красота ея. БЪдная 
Лавин!я! шы забываешь, или можешь 
бсышь никогда не товорено было шеоЪ, 


чшо знашносшь и богатство, пре 
обръшаемыя на щешь чести,  го- 
раздо ниже величайшаго убожества. 

Г. Габь, съ коимь Лавиня по 
случаю познакомилась въ шеашрф, 
быль для ней неизчерпаемым» совро- 
вищемь: онъз не могь ни вь чемь ош- 
казать столь нёжно любимой иИМъЪ 
женщин», За шо’ одержалъ онъ верьхъ 
надъь Милордомь, кошорой ласкалъ 
полько ея шшесланю. Словомъ ска- 
зашь, ‘они, поговоривши между со- 
бою съ полчаса ‚, помирились; онъ по- 
дарилъ ей серьги, за кошорыя она 
вздохнула ‚ когда онь прощался сСь 
нею., и довольна была проворсшвомъ 
своимь, что опяшь привела его къ 
вогамъ своимъ. 


т АВА 
Наказанная гордость. 
Гоирихь = Дельморъ, выходя изъ 
Лавинтина дому, быль въ нер5шимо- 


сши , ипипи ли ему въ домь Г. Габа, 


хз 


И 
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коего недовольные взгляды возвёща- 
ми ему близкое его невзгодье ; одна- 
кожь польза ТГабова въ избфжан1и ху- 
дой славы, и презр5ые Генрихово къ 
безчинному поведенио Лавиншну, во- 
ето Габъ былъ свидЪшелемь, произ- 
вели въ немъь мысль ‚ что онъ ие по- 
жершвуеть ИМЬ пронырству непо- 
пиребной женщины, и даже ласкался, 
чшо онъ, размысливши о несправедли- 
вой своей запальчивости, успныдийт- 
ся ее, и столько же будешь сша- 
рашься, какъ и онъ, преданть` ее 
забвению ; почему Генрих, вспомнив- 
ши ‚, что онъ долженъь быль ввечеру 
провожашь Гжу. Габъ и Софио на балъ, 
не усомнился возврашишься въ Дов- 
тетть - Гиль, и пригомовишься къ 
празднесшву. Онъ пришелъь къ Гж$. 
Таоь въ шо самое время, какъ она 
шла въ столовую: залу, и они с5ли 
вмсшЪ за сшолъ, ибо обБдъ ошло- 
женъ быль до шого времени, какъ 
перукмахерь кончишъ свою уборку, 
отъ. коей ожидали величайшихъ усп?- 
ховь. Генрихь прощень быль ничего 


НЕ 
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не шадить, что могло бы. сдБлать 
его достшойнымъь бышь провожашымь 
столь прекрасной дамы, 

Натура избавила Генриха ошъ 
большихъ издержекъ для его шуале- 
ша; онъ украшенъ быль собсшвенны-= 
ми своими прелесшями. Два часа 
ждаль онъ дамъ вь зал , прежде не- 
жели онБ кончили свое одЪванье; 
и см два часа упошребилъ Генрихъ 
на размышлен1е о поведенми Лавин!и- 
номь, вь погрЬшносшахъ коей упре- 
каль онь себя. Мрошедшее начерты- 
валось` въ его памати шакими кра- 
сками, кои возбуждали въ немь страхъ 
и раскаяне: убожесшво его, невоз- 
можносит давать Лавини на издер- 
жки , естьли онь обратишь ее на 
пушь доброд5тели; печальная доси1о- 
вфрносшь, чпю онъ пошерялъ Клару 
Элшонъ; горесшь, видфть ее соеди- 
нающуюся съ соперникомъ его, и 
ошвращетне опть пофздки въ „Западную 
Индию ‚ единственнаго средства до- 
ставить себЪ независимое состоянте, 
хоего онь добивался, были предме- 
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шами его размышлен!й во время ош- 
сушешия дамъ, занимавшихся дру- 
тими заботами. 

Гжа. Габъ, одЪвшись во все шо, 
чо могла выдумашь способн$й- 
шато привлечь на себя вниман!е со- 
бранша, и покрывшись алмазами, 
расположенными безь вкуса и сим- 
мешр!я, вошла въ залу в5 девать 
часовь въ посл5дованти Софи, коея 
чисшосердечще изображалось вь про- 
стош$ еа убора. Гжа. Габъ, весьма до- 
вольна будучи собсшвеннымъ своимь 
наряломъ ‚ не думала о нарадЪ Ген- 
риховомь и Софшинойъ, и пофхала 
‚съ ними въ Лондонской шракширь, 
назначенное м5ешо для празднества, 
вь коемь вСБ залы наполнены уже 
были богаш5ищшими купцами. 

Въ семь - шо собраши выказыва- 
ли богатсшво шоргующей напти. Золо- 
шо ‚ серебро ‚ жемчугь иалмазы бли- 
стали со вс5хь спюронъ ‚, и произво- 
дили ослфпляющее стяше. Главные 
купцы имЁли особевных м5сша для 
своихь фамилий, и вь сш - шо мБеша, 


ЕЕ НИНИЕОЕИНИНИНИЕ -. = = 
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ошведена была Гжа. Габъ съ своею 
компанею. Лишь шолько она сфла, 
шо бросивши шоржесшвуюние взоры 
на собране, приняла на себя дер- 
зосшь знашной женщины , счишающей 
себя неум5сшною между шЪфми, ко- 
ихь’ она удоспюиваеть своего при- 
сушсшиыя. ВскорБ послБ сего, вм$сшо 
принимаемой ею на себя важносши, 
начались саширическтя прим$чантя 


‚надЪ своими СОСБДями; она разсказы- 


вала соблазнишельныя объ вихь исто- 
ри, въ надеждБ, чшо они уважашь 
ея насмЪшки. | 

Между шЪмь какь она давала 
свободу зависшливому своему хара- 
кшеру ‚ вошла: одна фамимя , коея 
ботамсешво превышало богашство Г. 
Габа, и которая оказывала ‘боле 
пышносши. Пришедши въ аросшь, 
что въ алмазахъ и уборБ превзошли 
ее жена и дочери сего богапато куп- 
ца, удвоила она жаръ свой въ кри» 
икованти ихь, и не полагала пре- 
ДЪловъ злосши. своей. та: Пь, сидв- 
ний позади  Гжи. Габь,; слышалъь вс 
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елова ея на щешъ дочерей его, кои 
покраснфли и искали для себя мешъь 


инд; но он$ шошчась были опю- | 


мщены. 

Олинъ молодой челов$къ, одЪшый 
въ обновы СЪ головы До НогЬ, ©ъ 
почтенемь подошель къ ДЪВвинЪ Табъ 
и просилъь у ней позволемя быть 
пюварищемъь ея вь шанпахъ въ про- 
должене всего бала. Чесшь шанцо- 
вашь съ шакою дЪвицею , квоея 60- 
ташсшво надфлаешь ему соперниковъ, 
безъ сомн5ня сильно занимала ето, 
есшьли судишь по печали, каковую 
онь почувсшвоваль, когда дЪЗвица 
Табъ ошвфчала ему; чшо она дала 
слово другому кавалеру. 

Бо шаковь этошъ прекрасной 
ытотоль *® спросила Тжа. Габъ съ ве- 
брежноспию у одного человфка, ко- 
тшорой стоялъ нередъ Софею. — Это 
молодой Адвокашъ, ошвёчалъ онъ 
ей — Развв купеческой прикащикъ ! 
возразила она ему. Я всегда уди- 


вляюсь, видя, что есшь шак!е люди, — 


кои забываюштся до шого, что иод- 


вергаюттъ себя сшыду, кошорой за- 


служиваешь шщеслаше ихъ. Я не 


понимаю 'И шого, чшо есмь такте 
родишели , кои позволяющь дочерямъ 
своимь шаниовашь съ людьми шакого 
разбора ; моя дочь, благодаря Бога. 
никогда не будешь шанцовашь, кромЪ 
какъ съ знашнымь и находащимся 
со мною человБ5комЪ, 

Знашной человфкз, о коемъ Гхжа. 
Табъ говорила съ шакимъ восторгомъ, 
не столь высокое имфлъ мн5ше о 
степени ‚ завимаемомь имь в» семъ 
собранли; онъ охошно бы отказался 
овтъ своего досшоинсшва, чнобъ за- 
сшупишь м$Ъспю шого прикащика 
коего она презирала. Слова Гжи. Габь 
привлекли на Генриха внимаве слы- 
авшихь ее; но слова ея не согла- 
совались съ скромными Дельморовыми 
поступками. — Онъ! онъ знашной 
человфкъ! вскричаль нБкшо, коего 
толосъ не иезнакомь былъ Генриху: 
да это нашь новбса! — И я шоже 
думаю , ошвБ5чалъ ему. молодой чёло- 
вБкъ, просивший позволен{а шанцовать 

Часть 11. Ц 
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съ дЪвицею Габъ: это быль Г. Гол- 
комбт. я 

Стыдъ, бышь подвержену упре- 
камъ Гжи. Габь за шакой просшупокъ, 


кошорой подкрЪиляемъь былъ мужемь “| 


ея, п которой даже учиненъ быль 
по его совБшамъ, сдБлаль столь 
великое впечашлЪн1е надъ Дельмо- 
ромъ, что онъ не зналь уже, что 
онъ говорилъ и чшо дБлаль. ЧЪмъ 
бол$е смущеве его увеличивалось , 
ш$мъь боле непрашели его силились 
опозорить его. Пуфардо и Голвомбъ 
прошли ва сей баль по билетамъ , 
кои они умФли досшашь ошь одного 
Американскаго куппа ‚ допустшившаго 
обольстить себя причинами Пуфар- 
довыми, кошорой заставилъь его 
принять въ уваженше шф выгоды , 
кои произойдушъ изъ шого дла ето 
школы. 

Покорный вашъ слуга ,‚ Г. Дель- 
моръ! сказаль Пуфардо, подошедши 
ЕЪ Генриху. 

Дельморь! ошв$чала ему Гжа. 
Габъ; этошь челов5къ не знаешь, что 
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©онъ товоритшъ: сей тосподинъ назы- 
ваешся Конваемъ. 

Сташься можешь, сударыня, что 
онЪ и носишъ нын$’на себф се имя. 
Когда я держаль его у себя Христа 
ради, то онъ назывался Тенрихомь 


`’ Дельморомъ, на кошорое имя онъ не 


имЪешь уже права. — Хрисша ради! 
подхвашилъ купепъ, коего жену и 
дочерей злословила Гжа. Габъ, Боже 
мой! какь это, Гжа. Габъ, могло 
сташься, чшобь знашной человфкъ 
доведень быль до сего нешаспия 2 
Совершенно ли вы увфрены, сударь , 
чшо вы не обманываешесь ?* спросилъ 
онъ У школьнаго учишеля. Сей во- 
прось понудиль Пуфарда и эхо его 
Г. Голкомба разсказашь обсшояшель- 
ную историо Тенрихову , не опуская 
и послЗднаго приключения , которое 
повстшрфчало его съ нимь вь присша- 
внической пюрьм5. 

Дельморъ имфлъ время оправишь- 
ся, и согласить настоящее свое 
положен съ шБмь малымБ внима 
шемь, какое онъ имВль къ собранию 
Цэ 


— 908 — 
въ кошоромь онъ находился ; чо ужа- 
сное сосшоянте, въ Бакомъ онъ вВИДБЛЪЬ 
Гжу. Габъ; шрудъ , каковой она при- 
нимала для опроверженя повёсши 
Пуфардовой ‚ и дБланныя ею похвалы 
честному и ошличному его поведенпо 
съ ея дочерью, произвели надъ нимь 
такое впечашл5нле , чщо онь не могь 
прервать евоего молчан!я ; почему и 
расшолковано это было вь невыгоду 
ему. звишельныя издфвки купцовы , 
злобныя замфчаня. Пуфардовы и хо- 
хошъ Голкомбовъ привели Гжу. Габь 
въ шакой сшыдЪ , что она упала въ 
обморокь, между шБмь вакъ Дель- 
морь подошель къ Пуфарду шакимь 
образомъ , чшо Засшавилъь его ошско- 
чишь къ другой сшоронЪ залы. 
Худое сосшолне Тжи. Габь и 
печаль Софлина ‚, чшо она сдВлалась 
предмешомъ всеобщаго посм$фанйя , 
принудили Генриха возвратиться къ 
ней, и помочь ей ошвесши мать ея 
въ ближнюю комнашу. Какъ скоро 
Гжа. Табь получила упошреблене 
своихъ чувсшвъ, шо и посшупила съ 


О еее 


ЕВЕ: 


НЕЕ: 


а 


озЕдафыв: 


ТЕ НИИНННЫ 
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Генрихомъ съ презрёемъ шакой жен- 
тины, воея гордосшь справедливо 
была наказана: она _согнала его съ 
тлазь своихь, запрешила’ ему ходишь 
въ домъ свой, и грозила ему упро- 
сить своего мужа; чшобъ: онъ донесь 
ва него правительсшву какз на об- | 
манщика, заслуживавшаго примфрныя _ 
наказантя. 

Между шёмъ какъ Гжа. Габь за- 
нимала вниман!е’, собраня ‚ Тенрихь 
задумавшись вошелъ изъ онаго: въ 
Довтеть-Тилв ‘для увБдомленя Г. 
Габа о‘семь нещасшномъ ошкрьнии и: 
о непртяшныхз сл5дсшияхз’, ваковыя 
оно имфло для жены его’ и’ дочери, 
Онь вошель въ залу вь шо’ самбе 
время › когда: Габь пришель оштв’ Ла- 
‚винти. Безпокойсшво ‚ недовфрчивосшь 
ий ревность изображены были на изм$- 
нившемся лиц’ его; видъшоль страш- 
наго соперника возбудилъ вс его. 
страхи, кои Лавиня пицепено сша- 
ралась разогнать; она провела съ 
нимь цфлой вечеръ шакимь образомъ, 
что’ заставила: его забыл утреннюю 


адены. ее 


спену ; но естьли онъ и быль довоз 
лень ея ласками, шо не былъ до- 
воленъ шфмъ шономь, какимь говори- 
ла она съ нимъ о ГенрихВ, и которой 
не казался ему безпристрастнымъ. 
Случившееся на бал приключе- 
не удвоило безпокойстшва ето: есть- 
ли ошослашь Дельмора, шо онъ 


сшрапшился , чшобъ онъ не нашель въ. 


любви Лавини шой. помонти,, кошорой 
онъ лишишьъ его. `Друмя размышле- 
нтя препятствовали ему держашь`его 
Въ своемъ дом, вь кошорой жена 
его не позволишь ему. войши, естьли 
онъ не сошлешьъ отЪ себя врага спо- 
койстыя ея, Пофздка въ Индию была 
единсшвеннымь  осшававшимся иИМЬ 
средсшвомь, и они оба занимались 
оною съ равнымъ удовольспи!емъ. 
Положивши ‚ чшобъ Генрихъ ошпра- 
вился на первомъ корабл$, которой 
назначенъ` будешь кЪ сей по$здЕФЗ ‚ 
табъ совфиюваль ему лечь спать, 
выфхашь изъ дому его на другой день 
рано поушру, и осшавишь ему попече- 
не о извинени его предъ женою его. 
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Лишь шолько Тенрихь вышелъ 
изъ залы , шо сильная сшукошня въ 
ворошьг возвё5сшила о возвращенти 
тоспожи дому. Слезы ея и всхлипы- 
ван!я дали уразумёшь Габу , чшо бу- 
ря готова была разродиться, и чшо 
ему должно будешь  испышашь всю 
ея жестокость. Ахь, Г. Габь! чшо 
вы сдфлали? вскричала она; вы меня 
учинили посмф$шищемь Лондонскихь 
купчихь. Какь вы могли бышь столь 
жесшоки, чшо познакомили жену 
свою съ побродятою, кошорой обез- 
честиль ее? Фуй, Г. Габъ! Подумай- 
ше о шомъ сшыд$, какому подверг- 
ли вы жену, живущую шолько что 
въ хорошемь общесшвЪ! Вы вв5рили 
меня мошеннику, чшобь имБщь время 
рыскать и Богь знаешь тд, и по 
шакимь людямь, коихь я не смВю 
назвашь. Ах, Г. Габь! я за вась 
краснёю опть шого.... — Я и самь 
отв зпого краснфю ‚ ошвбчалт ей Габъ,. 
но совсЪмъ по другой причинЪ: осшавь- 
ше мн5 сшаране наказашь плуша, 
обманувшаго обоихъ нась; я ничего 
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не пощажу ‚ чтобъ шолько заставить. 
его, раскаяться. въ его дерзосши. Габъ. 
нарочно говорилъ шакимъ образомъ ;, 
ибо. естьлибъ онъ сшалъ извинапь. 
Генриха. въ шакомъ проступЕБ,. ко- 
торой. былъ ето. просшунокъ , шо онъ. 
‘подвергся бы опасносши обнаружить. 
1$ причины ‚ кои понуждали: его опе- 
лучашься.  опть своего. дому. 


Обфщане Габово укрошило тн$въ. 


жены его, но. не осушило. слезъ 6$д- 


ной Софт. Ошець ея всшревоженъ. 


быль ими; онь подозрЪвалт ‚ не- вос- 
пользовался ли: ГенрихЪ шЪ5ми' случая- 


ми, кои досшавляемы ему были раз-- 
вратнымъ его поведешемъ и глупо-- 
спию жены его; не. волочился ли: онъ. 


за его дочерью ‚ и не любила.ли: она: 


его; Почувсшвованная имъ ошь шого: 
цечаль. заставила его забьинь любсвь- 
свою ЕЪ шой., кошорая причинила. 
се разстройстшво. въ его семейсшв$, — 
О. чемь шы. плачешь °. спросилъ онъ. 


у. ней. суровымь голосомъ.. Есшьли: я: | 


узнаю, чпю этошь лукавепъ нзлилъ на, 


тебя, по ‘д убью его изъ своихъ рукъ. 
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Яхестокосшв ошца’ в‘о:зб-улдила 
яросшь матери ‚ и они оба осынали 
упреками б$дную дочь, которую они 
столь часпю. ввЕряли: подъ присмошръ 
поспюроннято. человВка, Софя кля- 


°Лась, чано Генрихъь всегда. поступаль 


съ нею со всякимъ. почщенемь и благо- 
пристойноспию  чесшнато: человЗка, 
и. чшо онъ никогда иначе. не товориль 
о самомь себБ, какъ съ величайшею 
скромноспию. Но’, увы! Софя не’ .го- 
ворила ‚ чшо есшьли Генрихъ Конзай 
есть обманщикъ, по и Карль Монт- 
томери., другь его, не могь бышь- 
лучше его. (1е- то: засшавляло’ ее: 
проливать слезы ;. сшрахъ ея, не’ ю- 
любила ли она. челов5ка, недостшойна- 
то сожальшя ея, увеличиль печаль ея. 
Отець ед послалъ ее ложиться спащь,. 
но Софуя провела ночь въ оплакива- 
н1и: своей слабосипти.. 


— а 
ГЛАЗА 49. 


Известие ‚ лубликованное срезб Газеты. 


Г енрихь послБдоваль сов5шу Г. Габа» 
и вышелъ изь его дому, прежде не- 
жели богь сна разпрощался съ Гжею. 
Габъ. Не смошря на шерзашя ея 
при воспоминанм комической сцены, 
въ коей она играла главную ролю 
сонъ закрыл ея р$сницы , какЪъ ско- 
ро освободили ее ошь шяжкаго бре- 
мени фальшивыхь волосовь, шпилекъ 


и разныхь м5лочныхь украшен , со- 


ставлявшихъ головной ея уборъ. Хошя 
Морфей быль и богь, однакожЪ онъ 
не имБлъ силы ‘изгладишь изъ. памя- 
ши ея знатнаго селовёка, подверг- 
шато ее кришик5 неприятелей ея. 
Между ш5Бмъ вкакъ мы предста- 
вимь ей новыхъ прислужниковь, я 
не могу лучше осшавишь ее, какъ 
подЪ покровищельсшвомъ божка. 
Хошя Дельмору и мало остава- 
лось дней прожншь вь Лондон до 
ошъ5зду его вь Инд, однакожъ 


р Г 
особенныя обсшолтельства птребова- 
ли, чшобь онъ нанялъ себ кварши- 
ру въ Придворной часши города. Про- 
хода чрезь Людгешь - Гиль, увидёль 
онь разчесаннаго челов$ка , обутаго 
въ ОБлые шелковые чулки, кошорой 
дла сбереженя своей обуви шелъ на 
пыпочкахъ. Вошь щоголь, товорилъ 
самъ вь себБ Генрихь, заран$е. раз- 
гуливаюций неспособность свого; есшь- 
либь я'’не былъ занашь другими дБ- 
лами, шо пошелъ бы за нимь по- 
смошрБшь, куда онь идешь сшоль 
рано... — Здравсшвуй , другъ мой! 
вскричаль щоголь подошедши. — Какы 
это вы, Г. Маршинъ, ошвБчалъь ему 
Генрихь съ изумленнымь видомь. 
Куда вы идеше шакъ одЪвшись ® — 
Въ команду свою ‚ ошкуда я не пре- 
жде выду , какъ въ чешыре часа по- 
сл полудни. { имБю намБрен1е ипити 
оштуда въ Довгеть - Гиль для 3за- 
свидфшельсшвовантя почтеня моего 
ГжБ. Габъ, и чтобъь возпользовашься 
учиненнымь ею мн5 приглашенемъ : 


будемъ ли мы вм$сшБ обфдать® — 
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Моженть бвиньх „ . — Я не знаю, уви- 
жусьли я вь вами у Гжи Габь, по- 
чему не прежде: разстанусв’ съ вами‘, 
пока мы неё позавшракаемъ вмсшЪ 7 
войдемъ вв эту кофейню;  Дельморъ: 
согласился: на это, и занялся чеие> 
нтемъ одного журнала, между шБмь 
какъ. ТР. Пешръь Маршинъ прижазываль: 
подать‘ кофею , шоколаду и чаю’, 
что онъ шошчасъ. опорожниль, ибо 
онъ по’ словамъ его былъ въ великихьв. 
торопяхь, и за что предоставил’ 
онъ заплатишь своему другу. 
Тенрихъ не прим5шилъ скораго его 
уходу: друмя забошьг занимали’ его’ 
шакимъ образомъ, чшо онь не могь 
ни кь чему оказывать вниман{я,, кро- 


м5 того, чшо читалъ. Одна сшашьях 


заключавшая въ себ5 нещаспче его ,„. 
‚лишила: его чувствъ. Стя сшашья со- 
стояла въ слБдующемъ: „Сиръ Джемс. 
„Рестивъ и дфвица Клара’ Элшонъ... 
„наслБдница великато имЪня, по- 
„Ъхали’ вчера на СЪверъ въ намфрени: 
„шоржесшвовашь шамъ бракь свой.,, 
Гусшой шуманъ покрылъ глаза. его-}, 
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юнъ встналь съ ошчаянемъ въ сердцЪ, 


и пошель, не заплашииини за угоще- 
э4е Г. Пешра Маршвна, Одинъ чело- 
ВБР, СИДЪВНИЙ ПОоДЛЪ него, прим5- 
штиль смущене его; онь пошель за 
иимъ м удержаль его за руку, ме» 
жду Ъфмь какъ шутоший прислуж- 


`°никъ подбфжалъь къ нему для шребо- 


ван!я платы за завшракъ. 

Что лы дЪлаешь? спросилъ не- 
знакомой у прислужника. — Баринъ 
прежде выхода своего долженъ за- 
платить мнЪ, ошвфчалъь онъ ему. — 
„Другь мой! шы нечувсшвишеленъ, и 
эшо - ню самое осшавляешь шебя въ 
незнанли мученй другаго. Ты не ви- 
дишь, что сердце сего молодаго чело- 
вфка разлираешся печалио; я заплачу 
за него. Помни, другь мой ‚ чшо не- 
щасшной человфкъ есшь достойное 
почшенёя сущесшво , коего огорченй 
не можно довольно уважинь. 

Въ шакомь волнении духа, въ 
жаковое повергло Тенриха се извЪ- 
спие, весь свёшъ былъ для него уже 
ничо: онъ шелъ куда глаза гля- 


дли, и не прежде остановился, 
какъ увидЪвши почшовую коляску, 
ошправляющуюся въ Исшишнъ. Вакъ 
скоро сказали ему ‚ въ которое мф- 
сто ошправляешся почшовая коляска, 
по онь шошчась и сБль въ нее. Дру- 
тихь Бздоковъ не было въ ней, слЪ- 
довашельно никшо не могь разбить 
печальныхь его мыслей. Тысачекраш- 
но упрекаль онъ себя въ нерадигосши 
своей, въ глупой безпечносши и въ 
угожденяхъ ГжБ. Габъ, кои попре- 
пяшсшвовали ему занимашься шакимъ 
предмешомъ, ошъ кошораго завис5ло 
щаспие его. Онъ видёлъ Влару съ 
соперникомъ своимз, и не сшарался 
ошвлечь ее ошъ него. Достовфрносшь, 
чо онъ самь быль причиною собсш- 
веннаго своего нещаспия , увеличила 
пожиравшую его тоску, какъ вдругъ 
ошворили дверцы въ. коляску и впу- 
сшили туда одну женщину, которая 
учшиво поклонилась ему. 

° Ошкровенное свойство женщины 
не оставило Дельмора въ незнанш о 
имени ея и звати. ДЪвица Перкинсь 


&- 
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товорила ему о лЬмахь своих,’ по- 
лагая число ихъ въ двашцашь пяшщь , 
хошя и было уже ей около шриш- 
пати тшрехь, и ув5домила его, чшо. 
она, любя оказывашь услуги обще- 
сшву ‚, приняла м5сто надзирашель- 
ницы въ пансонЪз Гжи. Напперь. При 
семь имени Дельморъ покрасн$ль; 
ему хош$лось поразспросишь ее о 
похищеви Клары, но велер$чивая 
дъвипа Перкинсь избавила его ошъь 
сего труда. | у 

Знаешели вы, сударь, чшо у 
насъ вь домБ свадьба ° спросила она 
у него. По шомъ, не дождавшись его 
ошв5та, продолжала: знаете ли вы 
Сира Джемса Ресшива ? Это любез- 
нБИпии и честябипий господинъ въ 
Англ. ДъЪвица Элшонъ не - могла 
слдфлашь лучшаго выбора: онь бла- 


тородень и шедръ, и осыпалъ насъ 


подарками. Удивляюсь , чшо дЪфвица 
Элтонь могла сшоль долго проши- 
вишься ему; но бБдная Клара нахо- 
дилась въ печали по причинБ непо- 
стшоянсшва другаго любовника, кото- 
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рато она весьма любила. Ахь, сударь! 
сшрашно дла насъ женщинъ быть 
сшоль часто жершвою нашей н5жно- 
| сти. Мы не можемъ довольно защи- 
. шиться отЪъ Любви. ТГжа. Нанперъ 

знала, что дфвина Элшонь любила 
`бездфльника , коморой сдБлалт бы ее 
нещасшною ; и се-то понудило ее 
поспфшить бракомъ, къ которому 
лЪвица Элшмонь не им$ла склонности. 
Сиръ Джемсь не думалъ вступишь 
въ сей союзь; но онь влюбился въ 
Клару послЪ одной прогулки, кото- 
рую онь имфлъ въ ваксалБ съ на- 
ними дамами. Съ сего гремени онъ 
боле прилбпился въ ней и къ имф- 
нно ея... Толчокъ коляски прервалъ 
‚р8чь ‚ скривимши чепчикъ говорливой 
надзирашельницы ‚ ударившейся голв- 
вою своею о Генрихову голову. 
Богда она оправила свой чепчикъ 
и потужила о толовной боли, по- 
сл$довамией за симь ударомъ, шо 
Генрихъ сказаль ей: есшьли имфне 
Баронетово шаково, какъ вы думае- 
ше, по я дивлюсь ‚ чо онъ возъим$ ль 


ии поете Е ен 


ЕЕ 


т ие 
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прибкжице’ кз похищено. -> Ахь, 
бБдяая моя голова! вскричала она. — _ 
Жал5ю о шомъ, сударыня; но по- 
жалуйше скажише мнЪ, хороша ли. .. — 
Ахь, сударь! не шрудишесь дфлашь 


‚ извинений въ шакомь нещаспии, ко- 


шорое` произошло не’опть вась;. есшь- 
либъ я нестукнулась головою своею 
о вашу голову, шо я ударилась бы въ 
стекло, и можешь бышь обезобрази- 
лабы себя. ... — Это было ‘бы вели- 
кое нещаспие. Скажише мн5 ‚: судары- 
ня, хороша ли дфвица Элшонъ $ 

НЪкошорые находяпть въ ней кра- 
сошу; но’ по моему мн$нИо надобно 
бы было ей имфшь н$5сколько румян- 
ца для оживления великой ея бБлизны. 
ДЪвица’ Наппёрь никогда неё могла 
склонишь ее кь тому. 

Боже‘ мой! сколько а Нап: 
перь прилатала' труда, чтобъ быть 
прряшною сей. молодой 0собЪ ...Я 
думаю ‚, что` она не трудилась скло- 
нить ее ‘въ пофздькЪ вь Шошландйо?. 

Вы обманываешесь , сударь, (‘по 
шомь понизила. она голосъ). я даже 

Чаелеь. ГТ,. Ч. 
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думаю, что Гжа. Напперъ и Баро- 
нешь принуждены были упошребишь 
хишросшь, чшобъ заставить ее Бхать. 

Вакь эшо * спросилъ у ней Ген- 
рихъ, говоря еще шише. | 

Вы безь сомн5втя знаеше, или и 
не знаеше, но не сказывайше обо 
мн, естьли вы будеше говоришь обв. 
эшомт съ другими: вы можешь бышь 
не Знаеше, чшо Сиръ Джемсъ голь 
какъ бубень, 

Столь благородной и сшоль щед- 
рой человБкз. ..-— Ахъ, сударь! не 
будемь говоришь о его досташк?® ; 
ибо... но это не наше д$ло. Ген-. 
рихъ едва смЪлъ переводить духъ... 
Сд$лайше милосшь , сударыня ‚ про- 
должаль онъ, не лишайше меня удо-- 
вольсшия слушашь васъ ; вы говорите 
какъ оракулъ... — Вы слишкомь учши- 
вы, сударь ; я шерпЪшь. не могу зло-. 
р$»Эия, и лучше буду молчать ‚ есть- 
ли не могу товоришь’ добра ;... но 
шрудно сказать доброе о шакомъ. 
человЪ5кЪ ‚ кошорой вшрое болбе дол- 
жень, нежели сколько иметь капита-. 
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лу; кошорой для вознаграждентя тлу- 
пыхь своихь издержекъ надБешся на 
имъие дЪвицы Элшонъ. Гжа. Напперъ 
ласкаешся, чшо этошъ бракь при- 
ведешь въ порадокъ дла ед: она 
ждешь возвращешя дБвицы Элшонъ 
изь Шошланди , чшобь заплашишь 
мнЪ годовое мое жалованье. Мы прежде 
сего весьма боялись, чшобъ шошъ без- 
двльникъ, о кошоромь я имфла уже 
чесшь говоришь сь вами, не’ одер- 
жалъ верьху надъ Баронешомь , и не 
изпровергь надежды Гжи. Напперъ. 
Естьлибъ Клара не была свидфшель- 
ницею ‚ что онь живешь съ безчест- 
ными женщинами, шо она никогда 
не предприняла бы сей поЪздки ; ибо 
она никогда не хош5ла слушашь 
врсшей , каковыя сказываемы были 
ей о распушсшвБ шалуна, не знаю- 
щаго и шворцовь дней свопхь. Благо- 
дара Бога, она поБхала, и опекунь 


‚ея какъ ни кричи, но она уже об- 


вънчаешса ‚ прежде нежели онь мо- 
жепъ выфхать изъ своего замка, тдЪ 


ОНЪ принужденъ оставаться‘ по при- 
ча 


, 
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какъ онъ писалъ къ дфвии Элтонъ }, 
изв5щая: ее. о пофзде$Б своей въ Лон- 
дон. и о швердомь своемъ намфрени: 
взашь ее изъ дому Гжи. Напперъ; но’ 
Кулидонб, какъ говорить Сиръ Джемс, 
наложилб. арестбв на’ ноги бБднаго» 
подагрика. Ахъ ,.судары. этоть Сирь. 
Джемсъ. весьма уменъ. ... 

Нещастная Клара’! вскричаль. 
Дельморъ какъбы по. неумысленному. 
чувствованйюо, сожалЪва. Любезная 
и злополучная сирота’ почшо Ан-- 
тель хранитель, невинносши-остшавилъ.. 
шебя ?` 

Боже. мой! ' вскричала. дЪвица. Пер- 
кинсъ, кинувшись. ошь ужасу въ, 
другой утоль коляски. Не имфеше. 
ли вы ‚, сударь, какого нибудь уча- 
спия: въ замужсшв$® дфвицы Элиюнъ 2. 
(Генрихь не слушаль ее. ), Скажите. 
сударь, знаете ли вы.Влару Элшонъ? —- 
Увы! какую помошь могу а: шенерь, 
подать щебЪ-° Къ чему  послу-. 
жишь шебБ пусшое мое друже-- 
ство? Я пролиль бы послЗднюю кап- 


чинз. своей подагры. Уже’ двазмФсяца:, 


‚= Ч = 
лю. моей крови’, чтобъ спасши шебя 
ошъ пой: пропасши’, которую обманъ 
и лукавство. изконали подЪ ногами 
твоими; И шакъ этошь-то., судары- 
ня, планъ, которой начершали и 
преиззели: въ дЪйстиво. вь панстон, 
въ мъешв, посвященномь сващенной 
должносши' образовашь сердце и умъ 
юношесшва.? ПримЪфръ бфдной Клары 
да послужишъ урокомъ шБмъ родише- 
лямь, КОИ ПоПускаюшь ослфпляшь 
себя наружноспию ! Да научишъ онъ 
ихъ лучше внивашь въ свойство и 
нравы шЪхъ воспишательниць, коимъ 
они вв$ряюшь чесшь , спокойстые и 
щаспие дЪшей и: попюмсшва. своего! 
Вы. справедливо говорише ‚ сударь, 
возразила: ему д$вицаПеркинсь, ухва- 
тчившаяся за. сей случай, чшобъ сд5- 
лашь похвалу своимь правиламъ на 
щешь добраго имени Гжи. Напперъ. 
Эпа женщина: и дочь ея не довольно 
уважаюшь предразсудки: естьлибъ 
он послушались моихъ. совЫповь , 
по- принявши на себя скромнёйшую 
наружносшь ‚,, изб$жали бы: критики , 


и никогда не вм5шались бы въ бракъ 
сей. Сказашь вамь правду, есшьли 


‘бы онъ не быль заш5янъ, шо Гжа. 


Напперь принуждена бы была ош- 
казаться ошь своей должносши: у 
кредиторы ея не принимали ника- 
кихь резоновъ; она и дочь ея всег-. 
да были весьма неблагоразумны. .. 
Неблагоразумньы! Скажише лучше, 
что он$ безчесшныя и поллыя раз- 
врашниць , шакъ какъ и вы, вы, кои 
не усшыдились участвовашь въ семъ 
алскомь заговорБ. Извощикъ! ошвори 
мнБ дверцы: я не могу доле осша- 
вашься съ’ подругою шакихь чудо- 
вищъ. Помнише , сударыня, да на- 
помнише и ГжЪ, Напперъь, что есть 
законы , и законы сшроШе , наказы“ 
ваюцие за похищеше наслфднинцы. 
Прощайше , сударыня ; ожидайше на- 
гражденя ‚ досшойнаго васъ им ва- 
шихЪъ союзнипъ. ПослЪ сего онъ вы- _ 
шелъ изъ коляски, давши дБвицБ 
Перкинсъ свободу поразмыслить о 
неблагоразуми своемъ и о необходи- 
мосши  бышь впредь поосшорожнЪе. 


й 
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Эшото уроку никогда она не забы- 
вала, 

Брдной Тенрихъ, улосшовЪрив- 
тись, чшо дзвица Элшонь предпоч- 
ла бы его Сиру Джемсу, естшьлибъ 
для похищевтя ее ошьъ него не упо- 
шреблена была хитрость, нёсколько 
ушЪшился; но смершельной уларь 
нанесень быль; Клара находилась во 
власши соперника его и никакое уже 
ДЪЛо не понуждало Генриха Фхашь 
въ Исшишнъ; ибо. шой, которой онъ 
искаль, не было уже шамъ. Броси- 
вши печальные взоры на село, про- 
клиная Пуфарда, Гжу. Напперь и 
жителей онаго, и оплакивая свое 
нешаспие , пошелъ онь вь Лондонъ. 


ЛАВА 4% 


Дружество старой и новой школы. 


у 
Солнечные лучи, пыль и скорая 
походка Генрихова привлекли на него. , 
вниман1е любезной Гжи. Буржесъ, 


о 
Зхавшей по шой же дорог. въ кареш $. 
Куда шы шакъ скоро бБжишь ? спро- 
сила у него прекрасная Ревекка, Ген 


рихъ покраснёлъ. Сядь ко’ мнБ ВЪ. 


карешу , сказала она ему съ пргяш- 


' носпию, и поБдемь съ нами обЪдащшь.. 


Въ звукЪ ея голоса. была: шакая: 
очаровашельносшь ‚. которую Генрихъ. 
нашелъ непреодолимою ;. однакожь 
онъ поблагодарилъ ее, и сшарался 
Удалишься для сокрыпИя ошъ ней: 


замшашельства. ‘своего. — Имфешь. 
‘ли ты причины ‚, продолжала она. 


онвергашь наше дружество? Сь шхь 
поръ., какъ я шебя увидфла, шыся- 


чекрашно желала. я опяшь съ тобою’ 
видБщься :. шы безь сомнЪмя имфешь. 


причину: убБгашь насъ?` 


Генрихь извинился  какЪ можно. 


было лучше}, признался въ винЪ: сво= 
ей, чшо не ходилъ къ ней для за- 
свидЪшельсшвованта ей своего почше- 
ша, и ошкрылся ей’, чшо была. одна. 
причина;. удерживавшая’, его опть пюго, . 


и что для сей шо’ самой причины’ не` 
принималъ онъ шогиа: приглашена ея,, | 


# 


т 
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но чмо онъ возпользуешся мёстомъ ,› 
предлагаемымъ ею въ карешБ ея. 

Прекрасная Квакерша `не сд$лала, 
сему никакого выговору, но усшре- 
мивши на него очаровательные свои 
взоры , сказала ему: я не люблю 
шаинсшвеннаго виду. вь молодомъ 
челов кБ: въ швои л5ша кактя шай- 
ны можеть скрывать сердце, не- 
подверженное преступленгамъ и угры- 
зентямъ совёсши? Есшьли шы учинилъ 
какой нибудь проступокъ, шо ты 
поступилъ неблаторазумно ... Ша- 
спие чшо ли не благопруяшешвуешь 
шебЪ ° 'Ты не знаешь сердпа Даншла 
Буржеса; онъ почишаешь шебя. Не 
забылЪ ли шы въ жару своемъ пра- 
зилъ цфломудруя* или не запутался 
ли вь шак!я дфла, кои шребующь 
совЪшовь друга? Для чего забыль 
шы жилище Ревекки и Даншла Бур- 
жеса? Ты нашельбы уш5шене вь 
ихь дружесшвЪъ. 

Прашной толосъ человёколю@я , 
изходивций изь розовыхь усшь Гжи. 
Буржесъ, и чувсшвишельносмь души 
Часть 1. Щ 
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гея, изображавшаяся въ прекрасныхь 
глазахъ ея, сд5лали шакое влеча- 
шл$не надъ Генрихомв, что онъ не 
имЗлъ силы ошвЪчать ей. 

Ты нешасшливь, но шы не мо- 
жешь бышь неблагодарнымь , ‹возра- 
зила она, проливши н$сколько слезъ. 
Да, молодой челов$къ, чЪмъ болБе 
я смошрю на шебя, шБмь болфе 
нахожу въ шебБ живой образь шакого 
друга, котшораго я в юношесшвБ 
моемь н5жно любила. Ты имфешь 
черпть. его, голось и осанку. С1е-шо 
поразишельное сходсшво товорило въ 
пользу швою вЪъ первой разь, какъ 
я шебя увидфла. Узы! я много по- 
страдала ошь забвеня швоего обЪ- 
щавя ‚, которое лишило меня удо- 
вольспичя зрЪшь въ шебБ чершы все- 
гда ‘милаго, но давно изчезшаго ошъ 
меня предмеша. 

ТАБ найду я черты, имБющуя 
сходсшво съ шою, кошорую я обо- 
жаю $ говорилъ самъ въ себЪ Генрихъ. 
Увы! она изчезла омъ меня. 
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По н$5кошоромъ молчан!и Ревекка 
сказала ему: здоровье мое принуж- 
даешь меня жишь въ деревнф. Я 
ненавижу свёшь, но я былабы ша- 
сшлива , о естьлибъ нашла въ шебЪ 
убфгаемое мною общесшво: Дельморъ 
гоповь быль зввфришь ей вс свои 
шайны , и симъ признатемъ ушвер- 
дищь ее въ выгодномь мн$н1и , како- 
вое она им$ла о его искренности. 

Ахъ, сударыня! вскричалъ онъ 
шроташельнымь годосомь:_ ваши ми- 
лости пронзаюшщь’ мою душу. Есть- 
либъ зы знали половину удручаю-‘ 
цихь меня ‘нещасний. . . Влара , 
Клара Элшонъ!... и вдругь замол- 
чалз. | 

Ты приводишь меня въ безпокой- 
сшво: умерла чшо ли Клара Элшонъ? 

Н5шъ, ‘ныпь, сударыня! она 
пропала ; погибель ея извфсшна!... 
Она пожершвовала челов$ку безъ 
имБнтая ‚, развращеяному; она выдана 
за злодзя, кошорой почитаепть шоль- 
ко богашсшво ея’, а ни во чшо сша- 
вищъ добродЪщели ея. 
Ш? 


Понимаю тебя, нешастшной моло- о 
дой человькъ ! За чфмь скрывалъ шы | 
ошЪъ насЪ склонность свою къ Клар2. 
за чмь не даль шы ей знать объ | 
оной ° ‘Ты сказываешь намЪъ о шомъ, 
когда уже весьма поздно, Мы писали | 
къ другу нашему Франклину, и’ 
увёдомлаяли его объ опасности › ка-. 
ковой подвертаешся подЪ опекою у 
него состоящая. дфвица въ шой школф, 
о которой ты намъ товорилъ. Онъ. 
‘ошвЪчалъ намь, чшо онъ шошчасьв | 
пофдеть и возьмешь ее съ собою. | 
Есшьлибъ шы увфдомиль шогда Да-. 
нила и Ревекку о чувсшвованяхь. 
своихъ къ Кларё, шо шы избавился. 


бы ошъ сей печали. Но за кого она 1. 


выдана ? — За Сира Джемса Рестива, | 
ошв$чалъ ей Генрихъ вздохнувши. | 

Одного имени Баронетова доволь-. 
но было ‚ чшобъ заставишь Ревекку. 
содрогнушься объ учасши Кларийой:. 
она слыхала о тлупыхь его издерж: | 
кахъ, о долгахъь ето и упошребляе-. 
мыхъ имь посшыдныхъ средспвахь | 
жить на щешъ своихь кредиторовь | 
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и обманываемыхь прашелей’ ; сло- 
вомь сказашь, она знала, чшо Сирь 
Джемсь быль не лучше мошенника. 


Досшойная любви Ревекка хотя 
была и снизходишельна , ‚ однакожь 
опорочила неблагоразумную  безпеч- 
ность СФранклинову , кошорой, еспи- 
либь и не могь самь. пруБхать въ 
Исшшинь, должень бы/быль послать 
шула сесшру свою, чшобь привезшь 
Клару къ себБ. 

Между шЪмь, кавкь они разгова- 
ривали о сей машерми, кареша вьБхала 
на  дворь Гжи. Буржесь. Мужь ея 
рано поутру уБхаль вь Лондонъ для 
распоряжен!я н5кошорыхъь дБлъ съ Г. 
Левизажемъ, и вь сей день не обБ- 
даль съ нею. Генрихъ столько заняль 
ее, чшо она не ошпусшила его ошь 
себя; они остались вм$сшбБ, чув- 
ствуя взаимное опть шого удоволь- 
сшие. 

Разговорь между Ревеккою и Ген- 
рихомъь становился ошчасу важн?е , 
по мБрз, какь они разсуждали о 


| АЕ 
шротательныхь для нихъ предметахъ,. 
Одинъ товорилъ.о ВларЪ, а другая) 
о. другБ, коего не было ‘уже на. 
сб. По нёкошоромь молчан, и. 
но пролипии. Ревеккою н$сколькихъ. 
слезъ ‚ спросила она Тенриха дрожа- 
щимъ голосомъ; есшьли у шебя| 
родители ? | 

Замфшашельсшво въ отшвзитБ на 

шавой вопросъ, которой привелъ бы. 
КЪ другому шакого же свойсшва, вос- | 
препяшсшвовало ему ошвфчашь ей. 
`Воспоминане жесшокосши  машери | 
своей , оставившей его вь угодносшво 
Гжи. Дельморь, всегда приключало. 
ему печаль. Пришедши въ смущене. 
ошь такого преступлен?ая, которое’ 
не было его преспуплене , ошвЪчалъ | 
онъ ей, чшо онь лишился ихь въ. 
своемь младенчествв, и воепишанъ. 
былъ сшаранемь одного друга. Гжа.. 
Буржесъ. быстро посмошрфла на него, 
вздохнула, и почувсшвовала о внезап- | 
ное шрепешане во всфхь своихь чле- | 
иахъ; она силиласв товоришь, но | 
вмёсшо шого упала въ обморокъ на; | 
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руки къ Дельмору. Онъ кликнулъ 
на помощь; горничная ея служанка 
ободрила его, сказавши ему ‚ что 
барыня ея подвержена `симъ обморо- 
камъ. Когдажь она сшоль хорошо 
оправилась, чшо ушвердила Генриха 
въ мысли его о припадк ея, шо 
принудила его упошребишь къ услу- 
тамь своимъ карешу ея, ошправляв- 
шуюся вь Лондонь ‘за мужемъ ея. 
Не замфшкай повидашься со мною , 
сказала она ему ; ошъ скораго шво- 
его прБзлу зависипшь мое щаспие. › 

Тенрихз должень быль имфшв 
свидан{е въ восемь часовъь съ Г. Га- 
бомь; уже было семь часовь, а онь 
не имфлъ еще кварширы ; ибо днев- 
ныя произшеспимя не позволили ему 
иртискать оной; почему и велЗль 
онь отвезшь себя въ Чаринкроской 
шракширъ ,‚ гд онъ наналъ комнашу, 
и по шомь пошелъ на назначенное 
мЪсшо. 
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ТАБ 

Июбовь вредна для д$лб.. 
Ревносшь; подозрЪь!е ‘и недовёрчи- | 
восшь непресшанно мучили безпокой- 
ной духь Г. Габа. Сшрахь ошъ мни- | 
маго нещаспия заставлалъ его пре- | 
терпфвать дЪйсшвишельныя нещаспия, 
а нешерп$ливосшь узнать, не при- 
нимала ли „Лавингя Генриха шайно, 
лишала его спокойспиля ; каждая 
минута увеличивала его ‘мучене , и 
дЪлала его несноснымъь самому себЪ. 
Неспособень будучи исправляшь свои 
ДЪла, нещасшливъ у себя въ домБ 
и скучень у другихь, пицетно искалъ 
онь ПОКОЯ. 

Габъ при видз молодаго и пре- 
лесшнаго своего соперника почув- 
сшвоваль, чшо жесшочайнйя сшрасши 
раздирали его сердце. Онь силился 
скрышь свое ‘смущеше ‚ старался 
умБришь тнЪвь свой, и боясь обна- 
ружищь себя, наблюдаль молчанге. 
Тенрихъ шакже ничего не говорилъз, 
занимаясь другими заботами. 
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Между шБмь ваБЪ они находились 
въ семъ принужденномь сосшояни, 
Табъ получилъ письмецо ошъ одного 
купеческаго’ маклера, которой’ при- 
глашаль его припши ‘ поскорзе къ 
нему для одного важнаго дла. Будучи 
вь нерзшимосши и трепеша, чтобъ 
Тенрихъ не воспользовался симъ слу- 
чаем лля свиданя (съ ’Лавинею, 
поб$жалъ онъ навёсшишь ее въ шре- 
пий разь, и по шомъ пошель на 
назначенное мЪзсшо. Сшрахи его’ раз- 
сыпались помоиию найденных имъ 
шамъ средствъ шошчасъ освободиться 
ошь возмутшищеля спокойсшия сво- 
его. 

Замедлен!е, причиненное Габовымъ 
наврщанемъ Лавин!и въ шомъ дЪлБ, о 
кошоромъ маклеръ долженъ былъ шрак- 
товашть съ Габомъ, позволило маклеру 
приняшь Вапишана Манл1я, ошь5зжаю- 
щаго въ Индпо. Хошая сей `Капишанз 
служилъ на кораблЪ въ Королевскомъ 
флощв, и храбро сражался за свое 
ошечестшво $ однакожъ благородной его 
харакшеръ, зеликодупие и благод$- 
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тнельной нравъ покрыли его лаврами, 
но лишили имЪн!я. Для освобожде- 
ня себя ошъ бЪдносши, имя на 
ПРРЛБ своемъЪ славные знаки своего 
мужесшва ‚ просилъ оньъ м$5сша въ 
Индийской компани, и получиль 
команду  надъ однимь кораблемъ, 
томовымь пуститься въ пушь. Онъ 
пришель шогда въ маклеру для 
окончам1я своихъ сь нимъ щешозъ, 
но балансь не былъ въ его пользу. 
Габь вошель въ шо самое время, 
какъ Капиманъ, наскучивши вычисле- 
нами и замБчантами на расходъ свой, 
сожалль о шомъ времени, которое 
надлежало упошребишь на убБждене 
одного человБка , что у него не было 
уже денегь. Я не столько этимъ 
безпокоюсь ‚ сказаль онь, сколько 
пошерею одного молодаго’ челов$ка , 
коего преждевременная смершь. ли- 
шила меня друга и пруяшнаго шова- 
рища. Недостатокъ. въ деньгахъь. удо- 
бно. можно. вознаградилть., но не легко 
найши такого прикащика ‚, коего умъ. 
и даровавлд могли бы возвесшь на м5- 


сшо Секретаря; онъ служилъ миз въ 
сей должносши, какъ я имфлъ не- 
щаспие лишишься его. ... 
`Естьли, сударь, шолько въ эмомь 
дЪло сосшоипть, возразиль Габъ, имБя 
лице разгорБвшееся ошъ  сильнаго 
желантя ошезчашь ему: шо я думаю, 
что я нашелъ шавого молодаго чело- 
вЪка ‚ кошорой будешь по вась, и я 
рекомендую его вамь какъ способнаго 
человфка и моего друга... 

ЯД ошьБзжаю завтра, сказалъ ему 
Капишань; почему хощябы  другь 
вашь и быль по мнБ, но. онь не 
будешь имБшь времени пригошовитшь- 
ся. Подумайше, чшо пофздка въ 
Индйо не есшь дБло одного дня. О! 
что касаешся до этого зашрудненя, 
пою не безпокойшесь обь эщомь, 
подхвашиль Габъ; л беру на себя 
снабдить его неболыпимь ЧиИсломъ 
поваровъ. 

Габу не неизв5сшно было, что 
съ деньгами можно вь Лондонё от- 
вранинль всяв{я зашрудненя; притомъ 
же благопрашной взгладъ Лавишинъ 
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стойлъ знашныхь суммь. `Й шакимъ 
образомь чБмъ болфе препяшешый въ 
его желаняхь, шфБмь сшрашнЪе со- 
перникъ ; онъь обьщаль все шо, чего 
ни шребоваль Капитан ; маклерь 
одобрилъ предложене его, и Манли 
согласился ‚ чшобъ привели кь нему 
Генриха въ ‘шошъ же вечерь на квар- 
ширу. его въ Сюфолькъ - Сшришф. 

Габъ, нешери®ливо желая узнашь, 
примешь ли Дельморь  назначаемое 
ему мБсшо ‚, вь шакомь быль разсБя- 
ши , чшо шо ДБло ,‚ кошорое привело 
его къ маклеру, омложиль до дру- 


гаго дня. Вышедши оипть него, по- 
шель онь въ шошь шракширъ, въ ко- 
емъ Генрихь нанималъь шогда квар- 
ширу. Р+5шившись выпроводишь его 
изь Лондона, уважиль онь предь 
нимъ выгоды шакой должносши, ко- 


шорую счишалъ онь однакожь не- 
достойною его, и предложиль ему 
награду за шо м5сшо, которое онъ 
обЪщалъ ему въ АмайкБ. Но онъ не 
имБлЪ нужды въ сей предосторож- 
носши: Генрихъ, пошерявши надежду 
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владЪиь Кларою Элшонь,  равно- 
душно взиралъ на всавую страну, 
въ кошорую ни послалъбы его Габъ, 
Климанть ‚, годовое время, народы жар- 
каго пояса, или ледовишыя . земли 
Лапонскя , не были уже предмеша- 
ми, достойными его внимашя; самое 
желане , столь обыкновенное юноше- 
сшву ‚ проложить себ5 дорогу къ ща» 
спИю, и любовь въ независимосши , 
не воспламеняли уже шого серлца, 
въ коемь парствовала Блара Элшонь, 
въ коемь образь ея начершанъ быль 
незагладимыми чертами, и вь коемь 
возродила она благороднБйшую изь 
страстей, добродътельную _ любовь. 

Генрихь, наскучивиий свБтомь, 
въ коемь бездБльникь торжесшвуеть, 
а самохвальство заставлаяеше `мол- 
чать челов5чество, спокойно слушаль 
предложенная Габа, кошорой  раз- 
сыпался въ извиненгяхь, что не могь 
сдержать даннаго ему слова, ‹Читобь 
пристроить его въ лучшему м5сшу... 
Изь послВднихъ писемь корреспонден- 
шовь мМоихъ ‚ говориль онь ему, 
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узналъ я, чшо нЬшъ уже надобности 
въ Дирекшоръ. ..: М5$спю се ошда- 
но другому челов5ку , кошораго я 
должень поберечь по причин креди- 
шу его и глубокаго свбден1я въ.д5- 
лахь.... Пришомъ же покровишель- 
ство КВапишана ^ важнзе моего, и 
будешь для васъ выгодно по мно- 
тимъ причинамъ. .. Я не ошчааваюсь, 
чтобъ вы чрезь нЪБсколько ‹ ЛЪШЪ 
не были столь же богаты, какъ 
какой нибудь Принцъ. .. Мирь мо- 
жешь воспрепяшстшвовашь зашимъ 
усп$хамъ, но, компан1я не иметь ли 
силы возмутшишь Индостанъ?’.. Мож- 
иоли подумашь, чшобь она попу“ 
сшила ИндЪйцамь бышь долгое время 
спокойными владфтелями ошеческаго 
ихь наслфдтя* ТГабъ столько быль. 
заняшъ своимъ предпртапиемь , что 
си артикулы положилъ на бумату, 
опасаясь, чшобъ не позабыть ни 
одного слова, которое могло бы 
заохотишь Дельмора примяашь пред- 
ложеше его. 
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Я на все согласень, ошвТчалъ 
ему Генрихь, не безпокоясь нав$Б-- 
дапься объ имени Капитана, и по- 
шелъ съ Габомъ въ Сюфолькъ-Сшришъ. 

Благонруяшной пруемь, учиненной 
Тенриху Г. Манмемь ; оказанное имъ 
сожалБн1е., чшо онь не могь пред- 
ложишь ему соразмЪрнаго съ досшоин- 
сшвами его м$ста, и объщан1е доста- 
вишь. ему шак!я выгоды, койихь обык- 
новенно не имбюшъ прикащики купече- 
скаго корабля, доказывали, чшо Вапи- 
шанъ имфлъ совсБмъ другое мн5н!е’, 
нежели Габь ; о рекомендуемомъ ему 
ошь него молодомь человЪк5. Тен- 
рихь не думаль о ш$хъ выгодахъ, 
кои онь могьбы получишь ошъ сво- 
ихь дарован1й; онъ былъ нещастшливьъ, 
и прочее было для него ничшо. — 
Вы кажешся имфеше печаль, сказалъ 
ему Капитанъ. ( Тенрихь вздохнулъ. } 
У этого молодаго человёка нЬшь 


_денегъ, говорилъ онъ самь въ себф; 


я дамь ему въ зачеть его жалованья 
двашцать гиней. Подумавши же н5- 
Сколько о собсшвенномь своемъ поло- 
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жении: я не имБ5ю и половины сей 
суммы для самаго себя, мыслиль 
онь; однакожь я освобожу его ошъ 
издержекъ ‚ сопряженныхь съ по$зд- 
вою изь Лондона вь ПлимушЪъ; и 
тотчасъь предложилъь Тенриху м5сшо 
въ своей коляск$, и согласился съ 
нимз, Чшобъ имъ Бхашь на другой 
день въ одиннашцашь часовъ утра. 
Посл сего распоряжешя. Дель- 
моръ вьышелъь ошъ него, не думая о 
другихъ сшашьяхь, нужныхЪ для 
пушешестия въ Инд1ю. ЦШока Габъ 
имзлъ прибыль въ снабдЪван!и Генри- 
ха деньгами для обманывантя жены 
‘своей, шо. онъ ничего не шадилъ; 
но когда дЪБло шло о облегчении уча- 
сши нещасшнато , шо скупость одер- 
жала зверьхъ надь челов5колюбемъ; 
онъ оставиль Генриха. , даже. не спро- 
сивши. у него ‚ есть ли у него день-. 
ти, на что бы ‘можно ему было за- 
купишь неболыное ‹ число шоваровъ 
для продажи ихь съ барышомъ въ 
Индии, 
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Тенрихь, пришедши вв шрак- 
пиръ ,‚ увязалъ свое бБлье и плашье, 
и шошчась быль гопювь Вхашь; у 
него не было родителей ‚ коихь дол- 
жно бы было ему ушвёшипть; не оыло 
друзей, сь коими надобно бы было 
видЬшься и просииитьса ; взоры Кла- 
ры Элшонь усшремлены были на дру- 
гой предмель , ‘и Англля не заклюо- 
чала уже въ себБ ничего шакого, что 
могло бы привязывать его въ жизни, 

Между шБмь какь съ унынемь 
ожилаль онъ времени ужинать, на- 
чаль онь пересматривапть свой бумаж- 
НИБЪ, ЧШОбь ОСвободишься ошь пу“ 
сшыхь бумагь. Межлу прочимь на- 
шель онь шамъ письмо Анны Мак- 
Лугаль и росписку, уполномочиваю- 
щую его вывкупищь положенный в 
закладь поршрешь — Бвдная Анна! 
вскричаль онъ, я забыль о тебБ, 
шакь вкакь и о пБхь деньгахь, кой 
я даль вь займы Капитшану Габу; 
естьли онь не ошлдасаь мн шБхь 
денегь, по я не вь состоя ®улу 
исполнишь даннаго мною шебБ ооБ- 

Частлт, 11. Ш 
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таня, и поршрешь доброй твоей 
‚ барыни полежишь еще н$®сколько вре- 
мени У ростовщика. Почему шош- 
часъ написалъ онъ къ Капишану Габу 
письмо ‚ напоминая ему о данныхь 
ему въ займы пяшидесяши тинеяхь , 
и прося его прислашь хотя дваш- 
цашь дв гинеи, в коихь имБЛЪ онь 
- необходимую. нужду. 

Капишанъ не бывалъь еще домой „ 
сказала подателю письма одна жен- 
щина. Тенрихъ послаль его въ дру- 
гой разь, но ВБапишань легь спагаь. 
На другой день рано поушру Генрихь 
пошель самъ къ Вапишану, кошораго 
имБлъ онь честь видБть въ окнВ съ 
своею Синьорою., однакожь ув5ри- 
ли ето, чшо онъ уБхаль въ Башь. 
`Дельморъ, пришедши въ ярость, что’ 
за довБренносшь его. шакъ съ нимь 
посшупающть, пошель ошь Капишана, 
размышляя о. обязанносши ‘честнаго. 
челов5ка бышь скупу на обЪщана и 
исправну въ исполнени оныхъ , ког- 
да уже онъ далъ ихь. 
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Я даль объщане Анн®, говорилъ 
онъ. самъ въ себ, идучи въ шу ули- 
цу, гд$ жиль росшовщикъ. — Сколь- 
ко денегь, государь мой, дали вы 
подъ портреть * спросилъ Генрихъ у 
росшовщика. - Пашь гиней ‚ сударь, 
овЪ5чалъ онъ ему, смотря присшаль- 
но на Дельмора, у кошораго была 
только шри гинеи и нЪсколько ши- 
линговв, — Бфдная Анна! вскричаль 
`Тенрихъ шрогашельнымъ голосомъ. 

‘’Я думаю, сударь, что это ванть 
поршрешь, шакъ какъ шо показыва- 
юшь черты ваши. ... 

Мой! вы обманываетесь; онъ при- 
надлежишь одной 6Ъдной женщинЪ, 
коей д оббщалъь выкупишь его опть 
васъ, но шеперь съ печалтю вижу, 
чо птребуемая вами ошь меня сум- 
ма превышаеть шу ‚ кошорую я им$ю 
на лиц, и яш$мь боле жалЪю объ 
этом , что я, шакъ какъ весьма 
вБроятно , не буду уже имБтаь возЗ- 
можносши сдержашь своего слова. .. 

Не печальшесь ›‚ сударь, о чесш- 
ной Ирландк$ ; я сберегу этопть пори- 

Ш 9. 
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брешь до шзхь поръ, какъ она сама 
пошребуепть его... Есшьли вамъ не 
прошивно будепть войши въ комнашу, 
шо я покажу вамъ поршрешть, и вы 
увидише, сударь, чшо догадки мои 
основашельны. 

Какъ любопьишсшво Генрихово воз- 
буждено было словами росшовщико- 
выми , шо онь и вошель къ нему, и 
увидЪль вь лучшей его комнаптБ по- 
сшавленную каршину ‚ представляв- 
шую Гжу. Дельморъ и его ‚ когда бы- 
ло ему около двенашцаши лить. Бо- 
же мой! вскричаль онъ, ошсшупивши 
иБсколько шаговь, я помню эщу вар» 
шину ; но какъ она досталась во вла- 
дне Тжи. Мак -.Дугаль? — Я обь 
эшомъ неизв5сшенъ, а зваю полько 
шо, чшо она заложена мн$ этою жен- 
шиною,; кошорая казалось особенно 
старалась о сохранени сего пор- 
шреша. 

Тенрихъ припомнилъ все шо, чшо 
Анна ни говорила ему о собсшвен- 


НБХЪ д'БлахЪ своихъ, шакже и но, 


что она никогда ничего не товорила 
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ему о дЪлахъ Гжи. Дельморъ. Какъ 
время не позволяло ему хорошенько 
навё5 дашься о семь, и какь ребаче- 
скгя его приключентя утвердили его 
въ шой мысли ‚ чшо онъ родился оть 
бБдныхъ и немилосердыхь родителей, 
шо онъ заплашиль проценшы съ дан- 
ной суммы, возврашился на свою 
кварширу ‚ ошправиль багажъ свой съ 
почшовою ‘ коляскою, по шомь по- 
Ъхалъ къ Капишану Манл!ю , выфхалъь 
изъ Лондона, имБя вь карманб сво- 
емь шришцашь восемь шилинговь , и 
съ сею суммою предириналъ пушеше- 
сшве вь Инлио. 

Капишань и Генрихъ имфли вре- 
мя дорогою утшвердишься вь ШОМЪ 
выгодном» мн , каковое они 3в03ъ- 
имли одинь о друтомъ при первомъ 
своемь свидаши. Манли ‚ прЕБхавши 
вь Плимутьъ, шошчасъь пошель на 
корабль, а Генрихь остался въ трак- 
ширЪ для принаяпия шамъ багажу своего. 
Но какъ сигналъ къ сбору на корабль 
дань былъ прежле пруБзда почшо- 
вой коляски, шо Тенрихь и 1по- 
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шель къ Капишану, которой при- 
нялЪ его шакимь образомь, чыо. вну- 
шШиль Еъ нему почшен1е въ ш$хъ моло- 
дыхь Офицеровь ‚, съ коими Генрихъ. 
долженъ былъ обфдашь. Лишь шоль- 
ко вошелъ онЪ на корабль, шо и 
возсшали затруднентя вь принапии 
его вь ихь общесшво по причинЪ не- 
возможносши досшавлаяшь ему его-до- 
лю и плашить за положенные на 
кораблЪ запасы, 

Тогда - шо Генрихв усшыдился, 
своего убожесшва ‚, и сожал5лъ, чшо 
приняль се мЪсто, не зная пБхь 
обязанносшей , въ кои онь всшупиль.. 
Онъ еще думалъ объ эшомъ, какъ. 
подняшв быль якорь, и онь увидБль 
берега ошечества своего изчезающими. 
Морская бол5знь шошчась на него 
напала, и поошсрочила  безпокой- 
ства его; но онь выздоровфль для 
болышатго ощущентя своего нетшщасния. 
Оказываемыя объ немъ сшаранфя каза- 
лись ему упреками за учиненное имь 
неблагоразумте ‚ чио онь не изъяснился 
съ Габомь и Манмемъ.. 
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Ни уборы ‚ ни плашье , которое 
| онъ имфль сь собою (чемодань его 
" привезень быль шогда на шранспорш- 
номъ суднё), не могли служить ему 
| во время пуши. Сшыдась показы- 
`вашься одЪфшымъ иначе, нежели его 
шоварищи , а боле еще шого, чшо 
не имБль  денегь ‚, УбБгаль. онъ 
| ихъ, и запирался вь углу корабля. 
| Печаль повредила ‘его здоровье, и 
сдБлала его неспособнымь ошправ-: 
| ляшь должносши своего мЪсша. При- 
| тож, плЬизюний, пряашной и рёзвой 
| Генрихъ Дельморъ , будучи въ ошчая- 
| ми, въ замшашельсшвв, и вь шя- 
| тосшь самому себв, предсшавляль 
| уже изъ себя шолько образъ печали, 
| и вскорБ сдфлался шЪнью шото, чёмь. 
быль прежде. Волнене души его 
нечувсшвишельно номфшало въ немъ 
разумт. 

КБорабельной Л$карь донесъ Капи- 
’ шану ‚, чшо молодой челов къ , коего. 
онъ везъ сь собою, неспособень оказы- 
| зашь ему услугь, коихь онь отъ 
| него надфался. Капишань, шронушой 
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состоятемь Генриховымъ ‚ приказаль 
удвоишь сшараня о немъ, и ничего не 
щадишь, что шолько могло бы возвоа- 
шишь ему здоровье. Каждой сшарался 
повиновапться ему ; но Дельморъ , по- 
труженной вв состояше нечувсшви- 
шельносши , не могь ПБнишь ихь по- 
печенйй. 

Какъ онъ былъ нерадивь въ сво- 
емь уборБ, неопрашенъ, блЪдень, 
худъ, обезображень , им$а глаза оро- 
шенные слезами и взоры усшремлен- 
ные въ землю, шо видь ето усшра- 
шилъ помощника „Л3Вкарскаго, при- 
несшаго ему одно л5карсшво`, кото- 


раго Генрихъ не хошфль принашь, | 


говоря ему: не продолжай жизни не- 
щшаситнаго. 

Тотъ, кому Тенрихъ говориль 
шакимь образомъ, назывался Вилле 
амомь. Крошкое и вкрадчивое его 
свойсшво соошвБшствовало занимае- 
мому имь мфсшу. Упросивши Ген- 
риха принять л5карсшво, изъявилЪ 
онъ ему печаль свою, видя его въ 
семь жалкомь соспоянти, и посшепевно 
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ис дбедитьзьи тг = 
я о а те: 


оароаимрьь ре 
ие. Е 


— 315 — 


досптигь до шого, чшо уговорилъ его 
перемёнишь лье ‚, выбришься, и 
прочесть книгу, кошорую юнъ ему 
давалъ, Дельморь слушаль его св 
удовольсшиемъ, и сдфлалъ все пю, 
чего онъ ошь иего шребовалъ, ио не 
чишалъ книги, которую Вилмамъ на 
другой день нашелъ на шомъ же са- 
момъ мёсшБ, на кошоромъ он поло-= 
Жиль ее наканунЪ» Генрихъ изъ учши- 
восши объщался бышь внимательнфе 
&Ъ его совбшамъ, и взглянуль на шБ 
мьсша вь киигБ, кои Вилмамь пока- 
залъ ему. 

Между ш$мъ какъ онь пробЪгалъ 
ихъ, Вилламь вынулъ изь своего кар- 
мана другую книгу, которую читаль 
со внимамемь; шишулъ и содержане 
ея сходсшвени5е были сь положенмемъ 
Тенриха, кошорой просиль Вилмама 
сообщишь ему н$чшо изь иней, но 
Виллмамь не ошв5чаль ему ничего. 
Тенрихь взглянулъь на шо м$сшо, 
надъ кошорымъ онз по видимому 
размышлялъ, и увидфлЪ, что эшо 
‘были страдая нещасшнато Вершера. 

Чань ДЛ 


тд5 сочинишель лЪ5лаешь сл$дующее 
замфчане: — „А иногда понашь не 
„могу, какь она любишъ другаго , 
„»какъ она смБешь... и кошорое 
шакимъ образомь оканчиваешся: „ме- 
„Жду шЪмЪ какь я думаю шолько о 
„ней, знаю шолько ее, и во всемъ 
„свЪшШБ им5ю шолько ее!„, 

Когда вы прочшеше эту книту , 
то сдфлайше мн$ удовольстше, ссу- 
дише меня ею ‚ сказаль ему Генрихь 
сь шоропливосиию, — Я прочель уже 
ее, ошвБ5чалъ ему Вилмамъ. По шомъ 
'бросивши безпокойной вВЗгляль КЪ 
дверямь ‚, сказаль Генриху : ссудише 
меня писшолешомъ. — У меня ныпь 
его, ошвфчалъ ему Генрихъ вздохнувити. 

Вилмамъ ошдаль ему книгу , не 
воображая себ, чшо опасно позво- 
лашь ему чтеюше, въ шысячу крашъ 
опаснёйшее шончайшаго яда; чшензе, 
нроизведшее зеликее число само- 
убтйствь, и воего пагубныя дйсшня 
сокрышы подъ видомв величайшей 
чувсшвишельности. 


Внига ошкрьппа была на шомъ мфсшф, 
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Генрихь и Вилмамь заперлись 
|вмЪсш в для пожирантя сете опаснаго 
сочинен1я, Генрихь нашелъ въ истори 
'Евмецкаго героя собсшвенную свою 
исторшо; Сиръ Джемсъ Рестивъ сдЪ- 
| лалса А лберто.мб, причинавшимъ ему 
печали. Онъ хвалилъ правила Верше- 
) ровы, и поего примфру вознамзрился 
| 


вдруть кончишь вс свои нещаспия. _ 
| Вершеръ имфль одну шолько при- 
| “ину возненавид’Ьть жизнь , ая имфю 
| ихь тысячу , товориль самъ въ себЪ 
Тенрихь — Я имыюо шысячу побуж- 
| дей броситься въ объяпия единсш- 
веннаго Ошца ‚, коего я звалъ, пред- 
|сшашь предъ него прежде времени, 
|назначеннаго имъ для моего возвра- 
—щеня, и просишь о покровишельствъ, 
|вь коемь отказызающь мн въ семь. 
 развращенномь м:рБ. — Нещаспие и 
‘напасти ознаменовали чась моего 
| рожденёя, — Вершерь имЪлъ машь, 
друзей и родишельской домь: онъ 
лишился Шарлопины › но онъ зналь ) 
что она объщана была другому... 
’Ахь, Клара!... Ахь, Боже мой! 
| о. 


| 
| 
| 
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я, .. Но, 'Вершерь, ` толоеъ швой 


призываеть меня; послБ5дую шебЪ ... 


Тогда. была а. ; Тенрихь шихо 


вошелъ на верьхнюю палубу, и им5я | 
за пазухою своею Вершера, бросился || 


въ море. 


ТЛАВА 15. 


Самоубтйство. 
| 


Небо усыпано было блестящими 
звЪздами , разливавиими зыблюцийся | 
‘свЪшь по текучимь водамъ; море’ 
было сповойно ; прашность прекрас-\ 


} 
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ной ночи вывела на таллерею ‚ нахо». 


дящуюся на корм$, корабельнаго| 
священника , размьышлявшаго о до-’ 
бродфшелахь своей супруги, съ коею| 


нужда приневолила ето разстаться 3 


и о шфхь выгодахъ , кой онъь достае) 
вишь Астрономи, упошребивши часъ! 
спокойстшия на произведене новых | 
наблюденм. Шумь , причиненный па- | 
денемъ Генриховымь, засшавиль сва- 


щенника забышь и любезную свою’ 


супругу, и шечеве звБздъ. Есшьли” 


|: 


бы онъ принялъ сшолько же пред- 
осторожносшей для спасемя ушопав- 


| ттаго. человёка ‚, сколько Тенрихь 
| принялЪ оныхь для погублешя себя, 
| ито исшоря моя кончилась бы на 
| предъидущей Главь. Сей священникъ 


имфль жену и дЬшей; онь не зналъь 


| имени утопавшато челов5ка , но онъ 
| былъ чувсшвишеленъ, челов$к олюбивь, 
| ин не слушалъ пагубных совБ5шовъ 
| достойнато презрЪнтя эгоизма, 


МорскЁя волны ‘уволокли Генриха 


` подъ таллерею ‚, на коей находился 


священникъ, которой, видя его поги- 
бающато , сбросимлъь съ себя платье, , 
боскочиль вь море, схвашиль его за 
волосы ‚ и кликнулз на помощь. На 
толосъ его’ прибБжали н$сколько ма- 
1росовь,; и вомащили ихь вмЪсшъ 
на корабль. 

Тенрихь лишился уже движения , 
да и священникъ едва дышалъ. УзЪ- 
домили Капишана объ опасносши, 
каковой приключеше с1е подвергло 
вващенника, къ которо ИМЪлЛЪ ОНБ 
нБжньйшее дружество, ио состоанищ 


# 
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въ каковомъ находился лунашикт, ко- 
его онъ спасъ ошь авной смерти. Манли 
препоручиль Дельмора вв смошрЪне 
Виллама , а священника звелЪль по- 
ложишь въ поспелю , и самь за нимъ 
ходилъ. 

Вилмамь, скинувии съ Генриха 
плашье , нашель у него шу пагубную 
книгу, которую онъь ему даль, и 


увидЪль на шеБ его. золотое сердечко, 


въ коемъь лежали волосы; онь бро- 
силь книгу въ море, и упошребиль 
средства ‚ предвисанныя для возсша- 
новлентя обращентя крови. По лву- 
часныхь прил5жныхь сшарантяхъ Вил- 
ламь положилъ Генриха въ шеплутю 
постелю ‚, въ коей испарина боленаго 
произвела въ немъ надежду совершен- 
наго изл5чентя. 

Священникъ Уум$лъ плавать, и 
не имфль другаго припадка, кромЪ 
шого, кошорой неразлучень отьъ стара ха. 
Олнакожь Капишанъ воспользовался 
шЪмъ временемъ „ какъ они на другой 
день поушр вмБсешБ завтракали » 
‚я предсшавленля ему неблагораз- 
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умиато ето посшупка: отепь семей- 
стшта , говорилъ онЪ ему, долженъ быть 
скупфе на жизнь свою, нежели мы 
холостые. люди. — Я согласенъ въ 
эшомЪ , ошвфчалъ ему сващенникъ ; 
но мнБ казалось, чшо н$кошорая 
выишая сила пюлкнула мена въ \ 
слБдъ за симъ нешасшнымъ ; я даже 
торю желашемъ посмошрЪфшь на него, 
и узнашь, по какой причин$ учинил 
онь . се пресшунлене ... Въ. се 
время принесли къ Капишану письмо 
©штъ больнато, и онъ прочелъ ето въ 
слухъ. 

Тосударь мой! 

„Но безразсудсшву моему поку- 
„сити:ись ‘на жизнь, коею я одолженъ_ 
„шеперь челов$колюбю служишеля 
„алшарей Фота, коего яд осм$лилсл 
„презрышь милосердзе , какимь обра- 
„зомъ предстану а предъ васъ и 
„предъ достойнаго моего благодЪ- 
»шеля < Сшыдъ мой равняешся съ 
„»моимъ пресшуплешемъ; но раскаяше , 
„мною ошъ шото чувствуемое ‚ по- 
„даешь мн право надфашься, чшо 


„вы меня въ шомъь простите. Ахь,; 
„государь мой! д нё имфю никого’, 


„Кром самато себя, для заацищентя 


„дла моего предъ вами. 'Естшьлибь 
„вы знали мое сердце, шо вы сжали- 
„лись бы надъ моимъь положенемъ. Я 
„сосшавляю игралище форшуны , не- 
„ъмасшенв за преступлеше родителей 
»МоИХЬ, коихъ я никогда не имБхе 
»щасиня знать; ошверженъ , осша- 
„вленъ, забыть ошъ... Но си причины 
„не извинающьъ неблагодарносши моей 
»ЕЪ Творну моему и къ вамь; совёсшь 
Моя непрестанно доказываешь мнВ., 
эчщо здоровье и жизнь даны намъ не 
эдля пребывантя въ безпечносши и 
„не для окончашя дней нашихъ 
эсамоубисшвомъ. Я чувсшвую тяжесть. 
„неблаторазумныхь моихъ посшупковъ, 
„кои никогда не были слБдсшаемъ. 
„порока, но слБдсшвемь сшрасшей 
„заблуждающатося юношесшва: Поз= 
„вольше мыБ занящься тиБми долж- 
»„носшями, для коихъ позволили ВЬЕ 
»мн5 сопушсшвовать вамъ, и не 
эошриньышще молодато: челов5к&, ко- 
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„трой постшараешся сдфлашься до- 
»„спойнымь шой довфренносши , коею 
„вы ето почшили; а между шЪмъ 
„остаюсь сз мМоимъ почпешемъ, и 
проч, 

Я не прим5чало ни малаго слБда 
тлупосши‘ въ этомъ письм5 , сказалъ 
священникъ Калитану. — И я шакхже, 
ошв5чалъь Манли, и приказаль ска- 
зать Г. ВБонваю, чшю онъ хочешь н$- 
сколько съ НИМЪ НОГОворишь. Генрихъ 
тошчась вошель въ комнашу , въ 
коей Капишань завшракалъь сь свя- 
зенникомъ. Манли при вид чело- 
вБка ‚ нохожаго на сшрашилище, из- 
пвусшиль вопль у священникъ оборо- 
шиль голову, чшобъ посмошрЪнь на 
предмешь ‚ возбуждавиий въ немъ 
страхь, и самь сд5лаль шакое дви- 
жен , кошорое изъявляло ужасъ. 

Томные взоры Генриховы усшрем- 
лены были на Капишана; онъ осшал- 
ся недвижимь у дверей кабинеша , и 
не см5ль съ нимь товоришь. Капи- 
панъ ‚, шронупый  сосшрадаюнемь , 
прервалъь молчане , и предсшавляя 
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Генриха священнику: Г. Конвай! ска- 
заль онъ ему ‚ вошь ша чесшная ду- 
ховная особа, кошорая спасла вамь 
жизнь. ТГенрихъ изпусшилъ глубокой 
вздохъ , залился слезами, и бросил- 
ся къ ногамъ священниковымь, 
Праведное Небо! вскричалъ священ- 
никъ , обнявши его, могу ли я вБ- 
рить тлазамъ своимъ?... не сонъ 
ли эшо?... Но нБшъ., эшо онъ, это: 


другв мой, благодБшель мой! Боже-_ 


сшвенный Промыслъ! продолжаль онб › 
сшавши на вол$ни: шы  предоста- 
вилъ мыБ верьховное щаспие подвер- 
гнушь опасности жизнь мою дла со- 


блюдентя жизни досшойнаго, чув-. 


сшвишельнаго Дельмора. 

Бы обманываешесь ‚ Г. Вадотанъ, 
возразиль ему Капишань; его зовумъ 
Конваемъ. — Пусшь будешь онъ Кон- 
вай или Дельморь; я не стараюсь 
проникнуть въ причины ‚ понудивиия 
его перем$нишь има, См слезы, сш 
радосшные восторги признашельнаго. 
сердна увбряюнть вась, чшо онъ есть 
лучш, добродЪшельнЪйший изь людей; 
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пусшь будешь онъ жершвою фор- 
туны,; или любимцомв ея, но эшо 
онъ, сударь; да, это шошь молодой 
и н®жной другь, кошорой быль по- 
кровишелемь дЪшей моихь, ушфши- 
шелемь моей Элизы. ... Не уже ли 
забыли вы Кадогана ° . 

При семъ толь любезномъ имени 
Дельморъ вышель изь своей спячки, 
и подняль руки и глаза кь небу: 
Боже Всемогуциай ! вскричалъ онъ, 
какую новую цфну даешь Ты суше- 
сшвованю моему ° Ахь, досшойной 
друть мой! тдЪ ваша супруга ?®... гдё 
дрши ваши? Я шрепещу ..,. За чёмь 
вы здЪсь ? | 

Вы узваеше обь эшомъ въ другое 
зремя ‚ а шеперь порадуемся всшр5- 
чБ нашей. Капитанъ! я вамъ пред- 
сшавлаю честнфйшаго человфка, луч- 
шее сердце, и украшеше общества. 

Чиспюсердечная Кадоганова радость 
и свБденше Манмево о доброд5шелахь 
его обезнечили его въ разсужден!и Ген- 
риха. Сшараве его въ ушаеви своего 
имени в036у дило въ немь любопышство, 
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но онъ ошложилъ удовлешворенте она- 
го до спокойнфйшаго времени. Онь 
радовался щасшливому случаю ‚ по- 
встрЪчавшему его съ другомъ, къ ко- 
ему казалса онъ шоль Н5Бжно при- 
лЪпленнымт. Пригласивши Генриха 
обфдашь къ’ своему сшолу , просилъ 
онЪ их выпиии въ другую комнапьу, 
желая лосшавишь имъ свободу по- 
товоришь безъь свидфшеля. Й знаю 
уже ваши приключеня, сказалъ онъ, 
Кадогану, но сшашься можешь ‚ что 
ТГ. Конвай, ‘или Дельморъ, не почтнешьв 
за пристшойное ув5домишь меня о 
причинё, понудившей его сфешь на 
корабль. .. -—= Божусь, сударь, вамъ» 
возразиль ему Генрихь со’ скромно- 
сию; чзпо выключая одното проступ- 
ка ‚ учиненнато мною въ первомъ мо- 
емь юношесшвВ „ не могу я упрек- 
нушь себя ний въ одномь шакомъ, 
вошорой бы могь вредишь моей чести 
и праводупью. Капишанъ настоялъ у 
и Кадоганъ и Генрихъ вышли, давшя 
‚ему знашь, что они повинуюйкя , 
опасаясь. ему наскучищь: 
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Ралесшь. чувсшвуемая Валота= 
Е, 


„ омъ, чию увидфлся сь своимъ благо- 


дЪшелемъ, м5шала ему ошвБчать на 
Генриховы вопросы о Г. ФранкленЕ 
и о длахь собсшвениаго его семейства. 
Когдажь онъ несколько успокоился, 
ло разсвазаль ему, чшо Бапитань 
Манли. есшь шошь самой Офицерз , 
коего онъ сшолько ему хвалиль, и с5 
коим онъ уже $здиль въ Западную 
Индию. Фезчисленные опышы друже- 
сшва, кои а видБлъь ошь него ‚ про- 
должаль онь, принудили меня при- 
няшь по мфсто ‚, которое я шеперь 
занимаю. Вакъ скоро получилъ онъ 
команду надъ симъ кораблемъ, шо и 
началъь сшарашься о моемъ производ- 
сшв5; онъ досшавиль миБ способы 
поправишь сосшоян!е мое, и выходил 
для жены моей и дфшей пеной, 2 
также и для меня, коими аи 6у- 
ду пользоваться по возвращени мо- 
емъ въ Англаю. ... 

Ахъ , другь мой! какъ могли зы 
разсшаться съ обожающею васъ же- 
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ною? спросилъ ‘у него Генрихь съ 
чувсшвительносияя ю, 

Увы! любовь должна была усту- 
пишь нужд, ошвз5чалъь ему Вадогань, 
имя глаза, омоченные слезами. Много- 
численное мое семейсшво ‚ покрови- 
шельсшвуемое добродтельвымъ Фран- 
клиномъ , возбудило зависть въ Пас- 
торё ОршодоксБ. Вакъ скоро онъ 
узналь ‚ чшо оно одолжено педнорою 
своею милосшямъ Г. Франклина , шо 
началъ, меня тнашь, и мнЪ сказано 
было, что онъ вышлешь меня изь 
Этера , коль скоро найдешь друтаго 
на мое мфсто. „Злосшь его не огра- 
ничивалась на ми; жена моя и дБ- 
ши сд$лались дла него ненавистшны- 
ми предметами; онъ возбудилъ про- 
шивъ нихь одну близкую родсшвен- 
ницу нашего покровителя ‚, которую 
я изъ почшентя не именую, и под- 
вергь ихъ всегдашнимь обидам. Не 
въ сосшоян1и будучи доле шерпбть 
мучительства его, рёшился. я осша- 
вишь Эптерь, и кстати получилъ пись- 
мо ощз Капитана Маня. Когда д по- 


—з 
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казалъ его моей Элиз5, шо она угово- 
рила меня не ошвергать благосклонно- 


сши, представляемой намъ щасинемт. 


Между симь временемь одно пе- 
чальное приключенме  понудило Г. 
Франклина Ъхашь въ Бать, и спо- 
спЪшесшвовало моей рёшимосши. — 
Олно приключен! вскричалъ Генрихъ. 
Кадогань наблюдалъ молчане; Ген- 
рихъ многокрашно взглядывалъ на 
него и угадалъ причину, препзш- 
сшвовавшую ему говоришь. ‘То есшь 


| похищене Клары, сказалъ онъ самь 


вь себБ и вздохнулъ; Кадогань бро- 
силъ на него умильной взглядъ, и 
наконепць сказалъь ему: я -изъасниль 
вамъ причины, понудивиия меня раз- 
статься съ моимъ семейсшвомъ; удо- 
вольсшвуйше шеперь мое любопыш- 
сшво въ разсуждени шого, что мог- 
ло лоставишь намь щаспие встр$- 
шипься ‘34%сь. Я знаю причину, 
принудившую засъ вы5хашь изь Эше- 
ра; но не могу поняшь шого, что 
препятствовало вамъ писашь въ Г. 
Франклнину. 


а вов. 

Тенрихь разсказалъ ему все слу- 
чившееся съ нимъ съ шого дня, какъ 
онБ осшавилъ Франклина › до самаго 
всшуплентя своего на корабль; онъ 
товорилъ ему безь околичносшей о 
страсти своей къ КларБ Элшонь, и 
не скрылъ ошмъ него обидъ` своихь, 
жои по его мн5ню причиниль онъ 
Лавиыш. Они столько занялись соб- 
сшвенными своими д$лами, чшо Ц 
ие думали о приглашени, каковое 
‚Капишанъ учинилъ Генриху , которой 
продолжалъ повсшвовавле свое до са- 
маго вечера. Сващенникъ взаяль на 
себя извинишь его предъ Капишаномъ, 
н разсвазаль ему приключентя своего 
друга. Чисшосердеще, найденное 
Манмлемь въ признаыи Генриховомь 
просшупковь своихь, столь сильно 
шронуло его, чшо онъ послалъ про- 
сить его къ себЪ ужинашь. Сьъ сего 
времени началась между ими искрен- 
няя дов5ренносшь , и Манли уволилъь 
ето ошь должносшей его м$сша. 

Желая услышать повфсшвован1е 
ифвошорыхь Пи привлючешй ‚, © 
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| коихв Генрихь и священникзв не имБ- 
ли’ времени товоришь, пригласиль 
онъ ихь на другой день. завшракать, 
и всБ шрое разстались весьма доволь- 
ными своимъ разговоромз; 

Тенрихь ‚, ’легиий спать, началъ 
размышлать о нреступлеши ‚„ кошо- 
рое учинилъь онв вь предъидущую 
ночь. Хошя онъ, и раскаявался , чшо 
дерзнулъ покусишься на жизнь свою, 
еднакожъ не’ менБе' был. равнодушен 
къ средсшвамъ соблюсши’ ее. Нравда „. 
НровидЪе повстрЪфчало его съ дру- 
томъ въ шакое` время, когда онъ по- 
читалъь. себя оставленнымь ошь’ всего 
свЪша; но онь лишился Клары. Ско- 
рой ошьБздь ТГ. Франклина хошя и 
могь бы воспренапюнавовать браку ея 
съ Бароненомъ:, но должнали было: 
| ему ласкамться, что онъь прерветь 
| его® См сомнфня не дали ему за- 
| снушь; онъ всшалъ не’ спавши „, и по- 
шелъ къ Вавишану печальнъе преже 
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ТЛАВА 146 
(Краткое ловторене, 


Повъствоваляе Тенрихово. о привлю- 
чентахъ своихь побудило священника 
‘увБдомишь. его. о многихь обсшоя- 


ельсшвахъ , коихь онъь не зналь до 


сихь поръ, и кои важно было для 
него знашь для обнаружетя Ла- 
зинина съ нимь поведеша во. время 
пребывантя его. вь ЭтерЪь 


Чцпобь лучше можно. ему было 
познакомить Генриха съ Капишаномъ, 


кошерой его слушаль, шо. онъ дол- 
женъ быль описашь ему Франклина 
и другихь особь, имЪвшихъ учаспие 
въ главныхь приключевшяхь. сей исшо- 
ри. Безь сомння можно. вспомнишь 
сказанное мною ‚ что Франклинь лю- 
билъ жить дружески съ своими васа- 
лами, и чшо. онъ всякой день, вы- 
ключая Воскресенье, ходиль къ со- 
держашельницв шракнира подь зва- 
комъ ДОзьей головы. Посьшентя шоль 
важнаго человёка напьицали Гжу. Гуд- 
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еонъ, и дБлали ее сшрашною сосзд- 
камъ ея, коихъ шайны легко она 
ироникала, и сообщала ихъ по шомъ 
Франклину: она разсказывала ему 
не шолько все шо, что произходило 
въ семейсшвахь., но и ошьъ себя вы- 
думывала соблазнишельныя истори, 
коихъ выдавала она себя за очевид- 
ную свидфшельнину. Словомъ ска- 
зашь, Гжа. Гудсонь чванилась шфмъ, 
что болфе другихь знала ; однакожъ 
умалчивала о шакихь дЗлахъ, кои 
скрывашь ошъ Франклина имфла она 
свои выгоды. 

Хошя она знала о. любовных свя- 
зяхъ дфвиць Оршодоксъ съ Ландми- 
липкими Офинерами ‚ и хошя часшо 
замфчала между ими и ихъ любовни- 
ками шакую дружесшвенносшь, ко- 
тнорая не совм5сшна была съ изло- 
мудремь $ однакожь умолчала о 
омъ, чшобъь не прервашь чрезъ шо 
баловъ ‚ даваемыхъ въ ея домБ. 

Порушчик», сынъ стараго Дов- 
неса, не быль столько скроменъ, 
Возгордившись ‚ что понравился пре- 

Ы 9 


красной Лавини, шщеславился онв о 
своимь шоржесшвомъ,» не думая о’. 


номъ, чшо нпобБда ‚его: причиняла 
безчеспие предмешу любви его. В 
Насторовомъ дом не знали .о связи 


-. Лавишиной съ. Порупчиком$ › но въ. 


сель было’ уже о шомь . извБошно:. 
Крестьяне: часто: бывали свидфшеля- 
ми ночныхъ ихь сходбищь „ и мноре` 
приписывали нечаянной припадокв. 
меньшой дочери Пасшоровой есше- 
сшвенному дфйствйо. шакой причины ›› 
которую она пищашельно` скрывала 
опть ошца: своего. Гжа; РГудсонь дер- 
жала  вЪрной щешъь шому времени, 
съ кошораго Лавина начала: жаловать- 
ся. на’ болёзнь „ изгнавшую изъ липа’ 
ея живость, и’ увфдомила. о’ шомъ Ё.. 
Франклина ‚ когда добрая ея пря- 
мельница ТГжа;. Ортодовсъ сдфлала 
ей довфренносшь о намфренти’ его: же= 
нить Генриха. на’ Лавин. Тогда- шо: 
разсказала: она ему о’ всфхъ обсшоя- 
шельсшвахь, касающихся до связи’ 
между Ландмилицкимъ Офидеромъ и! 
дЪвицею Оршодокст, и ошкрыла. ему 


ея 


еттететткто! 


и жит орет 


- безяинное поведене Пасторовыхъ до- 
| › черей. 


Франклинь' увидЗлв тогда:, что 
Мазинёя ласкалась скрышь свой про- 
ешупокв на’щешь спокойспийя Геври-. 
хова', и что ова старалась погубить 
молодаго челов5ка „ коему назначалъь 
онъ Кларину руку. Хошя онь ‘не изь- 
яснился еще въ своихь намфренйяхь, 
синакожь расположенъ. быль ошка- 
зашь Дельмору все’ свое имЪше, и 
сдЪлазпь щаспие’ его’ совершеннымъ , 
соединя: его’ съ. дБвицею' Элшюнъ, ко- 
ей’ проникъ онъ склонноспь къ Ген- 
риху. Не хошя ‚, чобъ выборь ихъ 
быль его’ дёломъ, ждалъ онь пюго , 
чпобъ они, прежие нежели онъ бу- 
дешь говоришь о шомъ съ сесшрою 
своею‘, получили’ другь въ другу рЪ- 


`днишельную' наклонносшь.. 


Нешаспие, случившееся съ. Ла- 
виню въ присушсшеи Викар!я., под- 
швердило. сомнфия шрактирщицыны 
и’ оправдало, страхи (Франклиновы ;. 
онъ шайно’ призваль къ себБ Кадога- 
на, , чшобъ подробн$е узнашь опть него 


леерыс, 554, зоны 
о шакомь ДЪлБ, о самомалБишемь 


коего обстояшельспвв хошБлъ онъ | 
бышь изв$сшень. Мо шомь пошелъ | 


он къ Лазинш, началь выговаривапть 
ей за ея лукавсиво, и грозилъ ей 
ув5домишнь о шомъь отца ея ‚ есшьли 
она не скажеть ему исшинны, Сшыдъ 
признашься вь намБренши обмануть 
Дельмора понудилъь Лавиню припи- 
сывалйь ему свой проступок» ; но ко- 


тда Франклинь сказаль ей, чию | 


будушь смошр5шь за поведенемъ 
ед, и чпо. она совершенно 6у- 
деть оставлена, естьли рождеше 


младенца, кошораго она. носила въ. 
своемъ нфдрз , не будешь согласно: съ | 


шёмъ временемь, когда Генрихъ по- 
лучиль ея благосклонносшь:  шогда 
она принуждена была признаться „ 
чшо шворномь ея нещаспия былъ мо- 
лодой Довнесь; чшою. онь осшавиль ее 
вь шо время ‚ какъ сосшоане. ея не 
могло уже бышь сокрьнио ош взо. 
ровь публики, и какь между симъ 
временемь  прЕБхаль Дельморь въ 
Эшерв, пю она надфялась загладипть 


У 


1 
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пятно ‚ причиненное Довнесомъ доб- 
рой ея слав, засшавя Генриха пов$- 
ришь, чшо онь быль ея обольсши- 
ель, И шакимь образомъ прину- 
дишь его жениться на ней. 

СтольБо лукавства въ возрасиь 
чиспосердечтя увеличило шо презрЪ- 
н1е ‚ какое имзлъ уже Франклинъ КЪ 
Лавин». Однакожь онь помогь ей 
сыскашь уб5жище у шешки , жившей 
вь худой изб по близости ошьъ пар- 
ка Лорда Белвуара. Въ семь - ию 
убогомъ состояни понравилась она 
сему Лорду, о фамими коего долж. 
на я увБдомишь Чишашелей моихь; 
для шого чшо вь послфдсшеи сей 
истори Милордъ будешъ играть оп; 
личную ролю ошь шой, въ которой 
а сначала вывела его на сцену. 


— 550 — 


ЛАВА ЛЕ 
Родослов1е фамими Лорди Белвупри. 


Графь и Графиня де Белвуаръ проы | 
изходили вь прамой лими ошь од- | 


ного изъ храбрЬйшихь Ирландскихь, 
`, Королей. Глава фамилйг влад6ль без- 
численными помфстьями вь Ангми и 
Ирландшт ; природа его давала ему 
ошличной сшепень при ДворБ, а 
даровая пробрБли почтене Агли- 


чань. Графиня Маргарита Мавна-о 


мара, сесшра его, имБла лосшан 


покъ , независимой ошь него, чему | 
были: причиною. сшараня машери ея» | 


предусмошрёвшей склонность кь за- 


бавамъ сына своего, коего. добрыж \ 
качесшва. соединены были’ съ. велики= | 


ми недосшашками. Трафъ при. пер“ 


вой пофздк5 своей въ Лондонъ сд$лал- 


ся игрушкою, придворныхъ и без- 
ДЪлЛЬниковЪ. 
Тогда: не было‘ еще позволено’ въ. 
Англиг обнаруживать безпушсшво, и’ 
молодые „Лорды не включили. еще 


| 
| 
| 
| 
| 
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въ число своихь привилейй свободу 
содержашь публично любовниць. Л.ордь 
Белвуарь, нешери5ливо желая юсСвобо- 
лдишься ошь сшрогихъ законовь благо- 
пристойносши ‚ смагчиль ихь сшро- 
тосшь; но не см5я ошвезшь любовни- 
цы своей въ Ирлавдно, чшобъ не оскор- 
бишь добродБшельную машь свою , 
призезь ее вь одну Аглинскую 
провинцио ‚ кь великому ‘соблазну 
жишелей. 

Машь Графова, узнавши о по- 
зеденйи сына, увБдомила его объ опа- 
©сносши, коей онь подвергался; но онь 
не ошвёчаль на письма ея, и думаль, 
что нашель сокровище вв обла- 
дани шакою женщиною ‚, кошорая 
любила шолько богашсшво его. Не 
смошря ма сшрасшь, которую она 
пришворялась имБть къ нему, ий на 
шБ издержки, кои онь дфлаль въ 
угождене ей, гроты и лЪ$са „Дерби- 
ширск1е наскучили ей, и въ шо са- 
мое время, какь клялась она Милор- 
ду въ вБчной вБрносши, осшавила 
его, и УБхала вь Лондонь СЪ 
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однимъ молодымь и бойкимь Полков- 
НИКОМЬБ. 

Графъ, пришедши вв ярость, ош- 
чааме и сшыдь, чшо за. легко- 
вБре свое быль одурачень, клялся 
ошмсшишь, но напередъ ошослаль кБ 
непостоянницБ6 забышыя ею у него 
вещи, и на другой день послБ сво- 
его нещаспия у$халъ вь Ирландию. 

Трафиня Маргарита Макнамара, 
сесшра Графова , воспользовалась от-= 
сушсшвемь его, и осшавила обожав- 
шую ее машь свою. Гордясь шфмъ 
сшепенемъ, въ коемь судьба произве- 
ла ее на свёшь, а боле еше напьн- 
щаясь независимымь имбюемь , ко- 
торое зав5щЩаль ей ошець ея при 
свозй смерши, ино наступления пер- 
ваго дня совершеннольптя своего 
перешла она въ свой домь, и дала 
свободу повелишельному своему ха- 
факшеру. 

Графиня `Белвуаръ, прёзрЕнная 
своимь сыномь и осшавленная 
дочерью, старалась найши вБ до- 
стойной Любви Горшенси Моншго- 
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мери шЪ чувсшвованя, вв коихъ ош- 
казывали ей дфши ея. Нашура всЪмъ 
наградила Торшенсю ‚ но Щасиие ни- 
чБмь не над$лило. „Лордъ Белвуаръ, 
увид5вши ее, до крайности влюбил- 
ся вь нее, къ великому удовольешвтю 
своей машери, заключимней изъ сшра= 
сти его къ Горшени, чшо онъ обра= 
цтаешся на пушь добродфтели. Она 
не безь причины над5ялась, что при- 
вязанносшь его къ лосшойной почше- 
мя женщин$ будешь легчайшимъ сред- 
сшвомзъ прервать худыя знакомсшва 
и ушвердиинть его щасиие. 

Дъвипа Моншгомери`, казалось, 
иредопредЪлена была для произведе- 
на сей щасшливой перемфны. Лордь 
Моншгомери ‚ ошець ея, имёль зна- 
менитыхь предковъ, многочисленное 
семейство, но мало досташку. для 
поддержантя своего достоинства. 
Мноме изъ сыновей его содержались 
Государевымъ жалованьемъ, получае- 
мымъ ими ошь шЬхъ м5сшь, вои они 
занимали въ правишельств5 , въ армии 
и вь перкви; одинь шолько сшариий: 


Бэ 
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его сынъ сносилъь неудобсшва, сопря- 
женныя съ знашноспию, не имющею 
хорошаго достатка; он ЖИЛЬ вБ 
старомъ замкЪ5 своихь прелковь, и 
пожиралъ въ молчан1и шу печаль, что 
онъ, по наложенному на- себя долгу, 
перенесшь въ пошомсшво убожесиво 
ихь вмфСсиБ съ ихь именемъ, увеличи- 
ваелтъ свои нужды. 

Хошя Горшеня не имфла друга- 
то приданаго, кромБ5 прашносшей, 
красоты и ума, но Графина Белву- 
аръ предпочла ее предъ ВОСЬМИ ВЫГо- 
дами ‚ вБоихь сынъ ея могь надБать- 
ся, женившись наединслвенной доче- 
ри одного Терцога, пррятельниць 
Графини Маргариты, которая весьма 
желала сего союза; однавожь любовь 
убБлила „Лорда Белвуара сдЪлать 
‘лучиий выборъ; онь даль свою руку 
Горшенси, и надменная Графиня 
Маргарита , раздраженная симъ бра- 
комъ, авно разсорилась съ нимъ и 
съ своею машерью ‚, которая оплаки- 
вала неблагодарность ед, между 
шВмъ какъ Графъ см5ялсая надь гн$- 
вомъ сесшры своей. 


— 541 — 

Вдова Белвуаръ чрезь шри года 
нослЪ шоржесшвованйя брака сына 
своего заплатила дань природв, и 
снесла сь собою во гробъ сожал5нте 


'Трафово и доброд'ыпельной его супруги. 


Печаль о пошерв друга повредила 
Здоровье Горшенсшно, и угрожала 
ей умереть ошь утшомлешя. Лордь 
Белвуаръ, стараясь разсБящь ее, пред- 
ложиль ей $хашь вь Англио, 


Горшенмя кь нещаспию своему 
приняла предложене своего мужа, 
копорой,; не имвя уже благоразум- 
ной Машери для присмашривана за 
своимь поведешемь; опяшь ввергся 
вь заблужденмя своего юношесшва, 
Графь снова сдьлался жершвою' сшра- 
сшей своихь; возобновилъ знакомство 
съ сшарыми своими шоварищами въ 
непозволенныхь забавахъ, и помирил- 
ся съ любовницею, сшоль недостой= 
нымь образомь обманувшею его. 

Графиня де Белвуаръ была уже 
машерью двоихь сыновей, и чреваша 
шрертьимъ младенцемь, Супругь ея 
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обфъшаль ей ко времени родовъ ея 
опашь привезть ее въ Ирланлю; но 
се обБщане учинено было’ въ пре- 
красныхь садахь замка Белвуара, а 
забыпо въ окружносшяхв  Сент- 
Джемскаго дворна. Тщешно напоми- 
нала она ему: о ш5хьъ очарователь- 
ныхЪ минушахь, кои они раздБлали 
въ спокойсшви безмяшежной жизни ; 
вихрь столицы увлекаль его СЪ со- 
бою; разсБянносшь погасила любовь, 
соединявшую его съ Горшенаею, и 
онъ оказываль уже ей одно шолько 
совершеннЪйшее равнодуиие, скрывае- 
мое имь подъ учшивою наружностио» 
За нев5рноспйю къ женБ по: 
слфдовала невёрносшь И БЪ любовни- 
цв: скоро другой предмешь изгла- 
дилъ въ серди6 его прекрасную Фанни, 
и Графъ де Белвуаръ нечу всшвишель - 
но даль свободу сшрасшаямъ своимь. 
Игра ловерщила разорене его; он 
кругомь задолжаль, и не прежде на- 
чалъ помышлашь о ‘приведет вь по- 
радокъ д$лт своихъ, какъ по рожден 
женою его шеспзаго. младенца. Уже онъ 


ЕЕ 


А — 


ен то РЕ Е чине 


я 


А © пп 


иди одеть, 


и 


= 348 — 

имфлъ четырехъ сыновей и двух 
дочерей, шребовавшихъ родительской 
помощи. Лордъ Креспиньй , старший 
его сынь, досшигБ до шБХЬ лЬшь , 
чшо надобно было женишься , какъ 
ТраФъ вправду уже занался умень- 
шенемъ разорявшихь его издержеку. 
Въ шо’ время, какъ онъ хомлъ благо- 
разумное свое намБрене произвесть 
въ дьйсшво, Епископъ де... пред- 
ложилъ ему союзъ свой, и Лордь 
Креспиньи по нужд женился на ша- 
кой женБ, которая ему не нрави- 
лась. Соединене ихъ было знакомъ 
къ ихь ссорамъ. Графиня, кавъ хм 
уже сказала выше, объявила себя 
покровишельницею наукъ и дарова- 
в, разшочала имЪн1е свое съ толод- 
‘ными сочинишелаями, и приводила 
мужа своего въ бфшенство. 

Яковъ Макнамара , второй- сынъ 
Лорда Белвуара ‚ всшупилъ въ духов- 
ное ”’зване, чл10бъ . попользоваться 
перковными доходами ‚, коимъ ошець 


‚его имфмь списовт. Есшьлибы онь 


имБльъ друма средсшва для поддер- 
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жан!я своего досшоинсшва, шо 0п1-4 
казался бы опть шакого сосшоян1я 
которое не сообразно. было’ съ гор- 
дымъ ето характеромъ Онъ полу- 
чилъ Епископешво., и доказалъ ‚ что 
знашной священнослужитель не слиш- 
комь безпокоишся © должносшаяхь 
Прелаша. 


Августъ Макнамара, шрепий сынь | 
Графовь и шошз, ‘о’ коморомв мы | 
будемъ говорить въ другомъ мБсш$, 
предназначен быль кь воинскому зва- 

ню, и потибъ вв ивЫШБ своего’ воз- 
расша. Меньшой сынъ умерь почши 


въ кольЮели. 

Смершь Лорда Креспиньи, печаль 
Трафини Белвуаръ о поведен!т своей 
невёсшки, и разспройка въ имфн!и 
Трафовомъ, принудили жену его жить 
съ дочерями своими и внучкою: въ од- 
номь Дербиширскомъ помёетьВ. Хотя 
Трафиня Селина и Графиня Эмимя 
Макнамара были молоды и прекрас- 
ны, но нещаспие машери ихъ сшоль 
сильно шрогало ихъ, чшо онБ пред- 


= 9 — | 
почли спокойсшые ея предъ уве- 
селентями сшоличнаго города. 

При ихь- шо глазахь Лордъ Бел- 
вуаръ представилъ услуги свои Ла- 
звини, и не устыдилсая шронущь чув- 
сшвишельность двухъ дочерей, вос“ 
пишанныхь добродБтельною его су- 
пругою. Он$5 оплакивали глупосшь 
ошца своего, но не жалогались на 
то. Прим$рь Графининь научиль ихъ 
благоразумйо. Толико- шо истинно, 
чшо одинь хоропий примфрь лучше 
випиеват5йшихь умсшвованй. 


ТЛАВА 15 


Переход 5. 


Обратимся къ доброму священнику, 
и обозримъ вмфсш съ нимь Эшер- 
ской замокъ и жителей его. 
Привязанность  дфвицы  Фран- 
клинь, принудившая Генриха уйши 
ошъ нее, разсшроила шопъь  планъ , 
которой Франклинъ вм5сш® съ Кадо- 
таномь начершалъ. для будущаго. Дель- 
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морова щаспия. Сшремительной отпъ- 
Ъздъ предмета, учинившаго столько 
безпорядку вь`шакомъ серлиЪ, тдБ 
прежде ‘сего. царсшвовало  благораз- 
уме ‚ осшавилъ въ ономъ пусшошу, 
кошорую одна шолько любовь могла 
‘наполнишь. Ни посЪыщемя Пасшоро- 
вы, ни классическе авшоры, ни 
любовь къ славБ не способны были 
разсвять ученой исторютрафки: она 
узнала прелести. пряшнЪйшей сшра- 
‘сти, и все ея знаше ‘усшупало суще- 
сшвеннзйнимъ удовольсаиамь. . ЛЬ 
Оршодоксовы д$лали его непривлека- 
шельнымь ушф5шишелемъ ; собсшвен- 
ное его поведеше изпровертало упо-. 
шребляемыя имъ доказашельства для 
возсшановлешя  спокойстыя въ ея 
серди$. Древняя и новфйшая история , 
высокой штиль Греческихь авшоровъ , 
красошы „Лашинскаго языка, пруяш- 
носшь Аглинскихь шипювз, лишились 
силы своей помирить ее съ кабине- 
шомъ ея. Тщешно Пасшоръ пред- 
ставлялъь ей шошь шумъ, кошорой 
‘исторта ея. произведешь въ свБитВ о; 


= ЭЛЬ = 

ту зависшь, кошорую она возбудишт; 
шу славу, копюрая изь шого про- 
изойдепть: она вздыхала по доугимв 
удовольспииямъ, коихь не находила 
СЪ НИМЪ. 

Она была въ шягость друзьямъ 
своимъ , несносна самой себ; почему 
философля не для чего инаго слу- 
жила ей шогда, вакъ шолько для 
ого, чЧшобь дашь ей узнашь тб 
болЁзни, для коихъ стя самая фило- 
софия не могла предписашь  лВкарсшвъ, 
Ипохондруая и‘ нервяная болЪзнь- въ 
первой разъ начали ее мучишь. Увы! 
товорила она Пасшору, есшьли си 
| бол$зни сопражены съ челов5чесшвомь, 
по какимь образомъ древые избавля- 
| лись от оныхъ ° Ни одинь Историк 
} не упоминаеть, чтобь Горайш и 
| Куацт имфли нервяные припадки. 
Я не помню даже, чшобъ жаловались 
на сю болфзнь во время “'Троянской 
| войны. Ахь! безь сомнфнтя вмсшъ 
| сь паденемъ Римской Имперш безпе- 
| чносшь дала узнашь си болфзни , 
повреждающитя шолько. ослабёвние умы. 
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И въсамомъ дълЪ умь дЪвицы Фран-® | 
клинь столько ослабёль ; чшо брашь 
ея боялся ‚ чшобъ она не впала въ 


безумте. 


Нешцастна будучи въ учиненномь. 


ею выборз, шЪмъ боле мучилась опть 
онаго ,; что сдБлалась завидливокю’ 
шасшио другато. Ся-шо жестокая 
сшрасшь понудила ее возбудить не- 
тодоване Ортодоксово на старшую 
дочь его, вышедшую за Капишана 
Марша. Пришедши въ яросшь, что 
Анна не съ Дельморомъь убфжала, и 
чо самой себь должна была припи- 
сывашь уходъ его, ошмешила за се 
на бьдной дзвушкЪ, обязавши отца 
ея запретишь ей входъ въ домь свой, 


Капитан ‚ женивциийся единсш- 
венно шолько для освобожден!я себя 
ошв бБдносши, намфрень былъ осша- 
вишь жену свою, есшьли Пасторъ не 
дасшь ему приданато. Франклинъ по 
обькновенному своему великодупию 
удержаль его опь того, и даже поми- 
риль сь Оршодоксомъ; а чшобь въ 
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ще нь очен книжн нЕ ЕЕ 
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| помъ усп5ть, шо допусшиль его въ 
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свое общество. 

-Какъ скоро хишрой Маршъ пого- 
вориль н6сколько дней съ дфвицею 
Франклинъ, шо и узналъ, чшо въ 
угодность ей надобно было злосло- 
вить Дельмора, и чшо эшо было 
шакже вфрнымъ средсшвомъ понра- 
виться Пастору ; почему онъ нагово- 
рилъ столько худа о Генрихф, чшо 
сдзлался обоихъ ихъ ЛюЮбИмМпомЪ, и 
даже наперсвикомв дЪвицы Фран- 
клин с т 

Когда жена Пастшорова получила 
позволене увидЬтьса съ дочерью своею 
по примфру ея супруга, шо и про- 
стила ей такой просшупокъ, коего 
она была причиною. Пришомь же 
сшрахъ , чтобъь Ортодоксъ не узналъ 
© неблагоразумныхъь ея посшупкахъ, 
и печаль, что она споспфшестивовала 
безчеспию „Лавинину, вдохнули ВБ 
нее нЪжнЪйиия чувствован1я вь сшар- 
шей своей дочери, 

Таково было положене д$лъь въ 
двухь главныхъ домахь вь ЭшерЪ, 
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когда молодой Довнесъь возвратился 
къ ошцу своему. УвидЪфвши Лавинйю 
въ Лондон$, и по причин ея распуш- 
сшва почитая себя свободнымв ошь 
вознатраждения женидьбою шого без- 
чеспия, кошорое причинилъ онъ ел 
фамими, авился въ Паспоровомъ 
дом со всякою благонадежноспию 
такого челов5ка, которой не чув- 
сшвуешъь ни малаго угрызЪШя с0- 
вБоши. 

Старой Довнесъ, предпочитавний 
деньги предь своею ключницею, а 
ее передъ своимъ сыномъ, узнал ошъ 
пронырливой Гжи. Гудсонъ, чшо. се- 
сшра Франклинова почувствовала, 
‚сильную сшрасть къ Дельмору. Есть- 
ли сердце дЪвины Франклинь могло 
‚воспламенишься къ молодому чело- 
вЪку ‚, говорилъ онъ самъ себ, шо 
для чегожь не бышь ей чувсшвишель- 
ной вь услугамь сына моего, кошо- 
рой лучше другаго? Почему онъ шош- 
чась приналъ намЪфренте ввесши его 
вь замокъ, и сообщилъ замыселъ ввой 
шурину своему Докшору Грегорию. 


— ЗЕ > 
| Падежда получишь часшь шого богат- 
| ства, кошорое бракь сей досптавишв 
| племяннику , понудила дядю вспомо- 
песшвовать предиртяшию сему, Дов- 
несъ поговорилъ о шомь съ своимь 
сыномъ, и сообщивши ему зсе шо, 
что сказала ему Тжа. Гудсонъ о люб. 
ви дЪвицы Франклинъ къ Г енриху 
сов5шовалъ ему выш$снить его изъ 
сердца ея, и ничего не шадишь, чтооъ 
шолько женишься на ней. Когда со- 
глашенось было о всфхъь насшунпа- 
шельныхь средсшвахъ, чтобъ 64126 
овладёть крБЛОСТИю ‚ шо положили 
они ишши на Пристулб, какъ скоро 
предсшавишся въ шому случай. 
Худое здоровье дЪфвицы Фран- 
влинь доставляло Трегорпо часшые 
случаи видфшься съ нею. Искусство 
ласкашь самолюбю больной и раз- 
говаривать съ нею о полишическихь 
| човостяхъ дзлало посфщен!а его не- 
‚обходимыми ; почему вскорЪ прислаз_ 
‘но было за нимз, чшобъ он скор$е 
| шель къ ДЪвиЦБ Франклинь, кошорая 
чувсшвовала сильной Ломъ въ головф. 


В мо 

Онъ побёжалъ въ замокъ, и принав- 
ши собол5знуюций видъ, началъь гово- 
рить сь нею шакимь образомь, что 
далъей понять, чшоонь зналъ источ- 
никъ бол5зни ея. Она вздохнула ‚, и сь 
шЪхь поръ ученая и глубокомыслен- 
ная пишомица почшеннаго Пастора 
Ортодокса сдБлалась игрушкою сель- 
скаго Эскулашя , кошораго она всег- 
да презирала. | 

Грегори говориль ей о своемь 
племанник5, и дЗвица Франклинь 
позволила ему на другой день по- 
утру представить его себБ. Прежде 
еще разсвЪ5та '‘пригогновились они кБ 
сему важному визиту. Молодой Доз- 
несъ надЪлъ свой мундиръ, и съ раз- 
чесаяными и разпудренными волоса- 
ми и сь баншомь на шлаяйё пошель 
къ своему дялдЪ, которой одЪлса на 
подобе Лондонскаго „Доктора. 

Въ назначенной чась пошли они 
шихими шагами кь замку, и пришли 
къ оному вь шо самое время, какъ 
Франклинь возвращался съ прогулки. 
Холодной и скромной видь, сь ка- 


Г Эви 

киМмь онь подошель къ НИМЬ, раз- 
строихь племянника’ и привель вь 
смущен! Доктора; но ласковой при- 
емь, учиненной имь дБвицею Фран- 
клинъ, разотналь ихь сшрахи и 
увеличиль надежды. Грегори быль 
краснорЪ$чивь, молодой Довнесь услуж- 
ливь, краска вь лиц больной ожи- 
вилась ; разговоръ сдЪлалса иншерес- 
нзе; Генрихь быль забышь, и цар-. 
сшво его’ кончилось пюржесшвомъ 
Порушчиковымъ. 

У довольсшые видфшь внечашлт- 
вто у производимое. надь молодымь 
челов5комъ шБми прелесшями, кои 
Тенрихь презиралъ, возбудило въ дф- 
вицв Франклинь живосить. Веселосшь 
ея удивила Оршодокса и Франклина, 
кои дрожали опть сшраха, чтобъ 
не сдБлашься свидфшелями вакихь 
нибудь новыхъ сумазбродсшвъ. Влады- 
чесшво мое колеблется боле преж- 
няго , говорилъ самь въ себБ Оршо- 
Доксъ. — Сесшра моя хочеать покрьщь, 


себя новымъ стыдомъ, думаль Фран- 


влинъ. Одинь шолько Капищань Мартаь 
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доволень былъ нечаянною перемЪною» 
прим5ченною имъ во нравБ дЪвицы 
Франклинъ: естьли другъ мой женийе- 
ся на ней, говориль онь самь въ 
себ5 т по ‘ошдасшь мнБ ШБ день- 
ти, воими я его ссудилъ. Й шакимъ 
образомъ во время обфда каждой зани- 
мался разными забоптами. 

Съ сего времени дфвина Фран- 
клинъ позволила  Довнесу видЪЬшься 
сь нею всакой день. Онъ сшоль хоро- 
о пришворилъ себБ страсть, коей 
не чувсшвовалъь , чшо наконец полу- 
чилъ ея руку. Они въ провожаня 
МашвЪя шайно звыБхали изъ Эшера , 
поБхали в5нчашься въ Лондонь, и 
опипу да ув5домили Франклина о со- 
юзЪ своемъ. ТГнБвъ его равенъ быль 
съ изумленемъ , вь каковое онъ при- 
шелъ ошъ шоликой неблагодарности. 
Онь вознамфрился было. наказалпь 
Довнеса, лишивши сесшру свою на- 
слБдсшва ;у но Вадоганъ внушиль въ 
него крошчайциа чувсшвованя; онъ 
фшоль хорошо зацуищалу ДБло дви 
пы Франклинъ, чшо брашь ея ври- 


р 9 А тие итих Фо кеслкь 
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‹тласилъ ее возвратиться въ Эшерт- 


Она прБхала съ своимь супругомъ, 
а Машв$й остался въ Лондон$, чттобъ 
узнашь, но словамъ его, но, чБмь 
занимался большой свБшь, 

Довнесъ, не имЪя уже нужды 
нришворашься , далъ свободное шече- 
н!е порочнымъ своимъ наклонносшямъ. 
Онъ не шадилъ имфша Франклинова, 


_чрезмЪрно расшочая оное. Нечувстви- 


теленъ будучи къ жалобамь жены 
своей, нерадЪлъ онь объ ней, и без- 
преспанно ошлучался, чтобъ шоль- 
ко избфжащь ея присушсшия. Д,Бвица 
Франклинь, увидя шогда нотрфш- 
носшь . свою, сдБлалась  ревнивою , 
недов5рчивою и вздорливою ‚ и когда 
ей не можно было: браниться. съ сво- 
имъ мужемь ‚.. ию приводила въ ош- 
чаян!е своего брата. 

Франклинъ , наскучивши безпре- 
снанными. смушнями , снова вачаль 
жалвить о. померБ Генриха, и дЗлаль 
всяк1е поиски, чиюобъ узнашь о м$- 


‚спб пребывантя ето. Есшьли бы онъ. 


успБЛлЬь вь ШОМЪ, ШО ОНЬ намЪфренъь 
Бэз 
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быль соединишь его съ Кларою ,;` и 
кОНЧИШЬ СЪ ВИМИ ЖИЗНЬ СВОЮ. 


Между шБмъ какъ онъ занимал- 
ся симъ намфрентемъ ‚ получилъь онъ 


‘письмо, коимь Г. Буржесь увБдом- 


ляль его объ опасносши , вь каковой 
находилась Клара у Гжи. Напперь, 
Нришелши въ замфвшательсшво’, что’ 
ему должно было поручишь ее въ 
смотрЪнте недовольной мужемъ сво- 
имъ женщинЪ, ошложилъ онъ. до’ дру- 
гаго времени взашь ее къ себБу но 
когда изъ другаго письма узналь онъ, 
что Гжа. Напперъ посажена въ шюрь- 
му, шо онь поспфшаль $хатнь. Омна- 


_кожь подагрической припадок®., о 


коемъ говорила Генриху дЪзица Пер- 
кинсь, помфшалъ ему предпринять, 
путь ‚ и онъ не прежде мотъ Ъхатьв „ 
какъ когда уже увидЪль въ журна-- 
лахъ ‚ чшо. Клара у5хала въ Шюшлан- 
дю, Чшобъ ‘шамъ обвфичаться съ 
Шевалье Рестивомт. Онъ поскакаль 
туда въ провожаюши Тжи Кадогавь , 


‚а Викарй поБхаль къ Капишану Ман- 
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лио ; опть коего получиль онь вЪ се 
время писвмо- Е 

Такимь образомъ осшались въ 
Эшер шолько шакя особы, кои 
другь друга ненавидфли. Довнесъ 
презираль жену, на которой онъ 
женился шолько для обогащентя сво- 
его; а она ненавидЪла его для шого, 
что не нашла въ немъ шого уваже- 
нтя, кошораго ожидала ошъ него. 
Тжа. Оршодоксъ , завидуя ‚, чшо сын 
управишельской сдфлался супругомъ 
сестры своего помщцика ‚, уввдомила 
мужа своего ‚ чшо 'Довнесъ былъ 
обольсшишель „Лавини. Насшоръ , 
весьма радъ будучи, что нашель 
случай замарашь Довнеса, тошчасъ 
сказалъ объ этомъ дЪвин®. Франклинъ, 
копоюрая начала птБмъ упрекать вБ- 
роломнаго своего супруга. Сей выгналъ 
Ортодокса изъ.замка, которой удво- 
илъ худые сзои поступки съ женою 
своею. Гжа, Гудсонь, по причин$. 
опъфзда Франклинова  пошерявши 
свою важность , наложила узду на 
азыкъ свой; а Вапишань Маршь ,‚’ не 


9. м | 
будучи уже ‘допускаемь кз столу’ | 
Гжи. Довнесъ, не сказавшись женф \ 
своей, ‘УуЪхалъ. для утшеня себя 
Въ Лондонъ. 


ГЛАВА 1% 
Возвращене Генрихово ‘во Англ ю. 6 ног 
вы.мд солутниколд. 


Все разсказанное Кадоганомь Ген- 
‘риху увеличило: печаль его, что онъ 
лишился Влары и оставиль покро- 
вителя своего. Не смотря на досшо- 
вфрносшь, что онъ невинень вь оболь* 
щени Лавин, серлце его-не про- 
щало. ему вины ето предъ Франкли= 
номъ. (Се воспоминаше столько же 
шрогало! его, сколько и бракъ дЪвицы 
Элшонъ сь ненависшнымъ соперником. 

Кадогань и Мавли, будучи сви- 
дзшелями мучентя его, совфшовали 
ему’ возврашииться въ Англию. При- 
сушсиние ваше нужно доброму Фран- 
клину ‚ сказаль ему  сващенникъ 
Какь онь огорчень опть сеситры своей, 
м обмануть въ надежд шасиёя, ко= 
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порое онь предопредфляль Кларз, 
шо вы одни можеше сдБлашь ему 
сшаросшь его сносною. 

Сей посл$дней причины довольно 
было заставишь Тенриха приняшь 
подаваемой ему совЪшь. Чо се намБ- 
реме легче было приняшь, нежели 
произвеспти въ дБйСсшво. ЖХошя вфшеръ 
возпрепашствоваль Капитану приз 
стать 5ъ МадерБ, однакожь они 
два м$сяца были на морз прежде 
ирЕБзду своего къ осшрову Св. Еленьх 
Стоявние шамъ шри корабла Инд 
ской компани доставили Тенриху 
случай возвратиться вв Англ!ю, 
Манли рекомендоваль его Капитану 
шого корабля, на которой онъ сфлъ, 
а Кадотань снабдилъь всЪмь ШБмМЪ, 
чшо нужно было для пуши ето. Про- 
щане ихъ было шрогашельное. Ман- 
ли, оказавши Генриху опышы своего 
дружесшва, распусшиль парусы, и 
продолжаль свой пушь. 

Генрихъ, оставшись одинь, > 


силь болВзненной взглядъ на оБружав- 


шихь его, между коими было нБ- 


сколько шакихъ людей, кои обога- 
шились въ Инди на щенть справедли- 
восши и человфчесшва. Они ‘Бдушь , 
товорилъ онъ самъ въ себЪ вздыхая , 
примфромъ своимъь побудишь другихъ 
пуститься на так!я же преспуплен1я 
дла собран я сокровищь, 

Одинъ молодой человфкь, подо- 
шедши къ нему, спросилъ у него, 
знаепть Ли онъ кого-нибудь изъ нахо- 
дящихся на кораблЪ. Когла Дельморъ 
ошвфёчаль ему ‚ чшо онъ не знаешь и 
имени ни одного пасажира,; шо’ мо- 
лодой челов5къ разсказалъ ему исшо- 
ри сопушниковъ ихъ. Между прочимъ 
товориль онъ ему объ одной дамф, 
по имени Несбишь. Генрихь вспо- 
мниль, что сестра Моншгомерева 
пакже называлась, и ласкаясь , что 
это была ша, кошорую Г. Банвель 
ждалъ уже н5сколько мЪсяцозъ у 
искалъ благопрятшной минушы навё- 
дашься о шомъ. р 

Какь вршеръ былъ противенз, 
по’не прежде , какъ по шесшинед$ль- 
номь ожидании Гжа. Несбишь вошла 


= и н- 

на корабль. Холодной и скромной 
ея видъ, гордая посшупь и прила- 
таемое ею сшаране убБгашь взоровь 
своих сопушниковъ не производили 
желанйа въ Генрих6 поговорить сь нею. 
Тщешно старался онь найти вь чер- 
тахь ея лица сходство съ чершами 
Моншгомеревыми ; онъ видБль вь 
нихь нфкошорой осшашокъ красоты, 
укрывшейся ошь вреда ‚ причиняема- 
то оспою, но не замбщиль ни одной 
чершы , кошорая могла бы показашь 
ему, чшо она сесшра ето друга. 
Оливковой цв5шь ея лица помрачиль 
даже блескь глазь ея, кои были пр!- 
яшнаго расположен1я. Она прошла 
по палубБ, не оказавши вниман!я къ 
пушешесшвенникамь, и заперлась въ 
своей кающб. 

Корабль подъБзжаль уже кь Ан- 
тли, а Генрихь не имБль еще‘ слу- 
чая повидащшься св Гжею, Несбишь.` 
ОднакожЪ однимь вечеромъ вышедши 
на палубу, обрашила она къ нему 
р5чь свою, и разговаривала съ нимь 
о разныхъ предмешахь такимь обра- 
‚Часть Ш. э 
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зомь, Чшо подала ему выгоднЪйшее 
мн5не о разум своемь, нежели ка- 
ковое онъ имБлъ о особБ ея. Она ДЁ- 
лала ему разные вопросы, ‘а между 
прочимъ, знаешь ли онъ Г. Банвеля ? — 
Это сесшра моего друга, говориль 
самъ вь себБ Генрихъ, и спросиль ее 
съ ‘своей стороны, помнишъ ли она 
Карла Моншгомер!я * Она покраснЪ- 
ла: по случаю чшоли вы узнали, 
к шо я* возразила она ему смущен- 
нымъ видом. — Н$ёшь, ошв5чаль ей 
ТГенрихь, а я имБю честь быщь зна- 
КОМЬ СЬ БМЪ МОЛОДЫМЬ ЧеЛовЬкомЪ, 
коего я наименоваль. Шо шомь раз- 
сказаль онь ей о прилагаемыхь Г. 
Банвелемь сшаран!яхв исполнить ея 
коммию, и о нешериБливости его 
увидЪшь ее въ Лондонб. 

Сь сего времени началась между: 
ими довБренносшь, и разговоры ихъ 
сдВлались чаще. Гжа. Несбишь смош- 
обла иногда на Генриха съ безпокой- 
ным видомь, По шомь дЗлала ему 
вопросы о родишеляхь его и о шомь 
степени, какой они занимали въ свт , 
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и просила его говоришь съ нею 
чистосердечно ; но Генрихъ, сптыдясь 
ошкрышь ей шайну своего рожденя 
и пресшуплеме мнимой своей ма- 
шери, не захошфль  удовольство- 
вашь ее. — А богаша, товорила она 
ему ‚ но столько нешастшлива, что 
вы не можеше шого вообразить. Я 
возвращаюсь въ Европу только для 
ого ‚ чтобъ расплашишься долгомъ 
съ одною особою.. .Слезы и всхли- 
пывантя не дали ей увё$домишь Ген- 
риха о шакомъ дБл$ , которое, каза- 
лось ‚ сильно шрогало ее. Печаль Гжи. 
Несбишмь привела ему на памашь ш® 
мучен!я , кои онь уже прешерпБлъ. 
По мфрБ, какь Генрихь прибли- 
жался къ Англи, сшрахъ всшрЪшипть 
новыя препоны уменыпалъ радосщь , 
которую онь почувсшвоваль бы при 
воззрёнти на ощечество свое ‚ есть- 
либъ не была у него похищена Клара. 
Сь нею пошерялъь онъ щасше, и всё 
страны свыма не имфли уже для 
сердца его пряшносшей Размышляя, 
какимь бы образомь предсташь. ему 
Эа 
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предъ Франклина , искалъЪ он въ сво- 
емъ бумажник письма, даннаго ему 
Кадоганомъ, и въ шо же время нашелъ 
письмо, писанное къ нему Анною. 
Онъ показаль его ГжБ, Несбишъ , го- 
воря ей : (я женщина безь сомнЪн1я 
нецасшлив5е васъ. — Боже мой! вскри- 
чала она: должна ли я врить гла- 
замь моимъ? Какъ! бЪдная Анна еще 
жива *° Ахъ, досшойнфйпий любви че- 
ловркъ! вы не знаеше важности сего 
отшвкрыния. А это уже слишкомь 
вижу ; всшр$ча съ вами увфраешь ме- 
ня, чшо Небо шронулось моимъ рас- 
каян1емь ; оно просшило мн престу- 
плен1е.... Радосшь и печаль лиши- 


ли ее чувсшвъ; она упала въ обмо-. 


рокъ, и лежала въ постел$ до са- 
маго сшесшыя своего съ корабля, въ 
которое время призвала она Генриха 
вь свою каюшу, изтребовала ошъ 
него Аннинъ и его адресз ‚ гредсша- 
вила ему свои услуги, и узнавши, 
чшо Анна жила въ Ирланд!и, по- 


хала въ Дублинъ, а Дельморъ напра- 


вилъ ргушь свой вь Лендонь, куда 
щасшливо и пруБхалт. 


ТАЗА № 


Много знакотыхб , да мало друзей. 


у же было около шесши часовъ вечера, 
когда Дельморъ вышель изъ повозки У 
вороть шого птракптира, вь коемъ онъ 
прежде кваршироваль. Хошя онь и 
чувешвоваль сильную боль въ головф, 
и имБль нужду въ покоё, однакожв 
послаль назБлаться, вь Лондон ли 
находимся Фоаяклинъ.  Посланной 
возврашившись сказаль ему ‚, чшо его 
не было вь ЛондонВ, и чшо неизвБ- 
сшно, когда онь прЁБлешь. Тогда 
Генрихь, не им$я уже причинь скрыь- 
вашь свое имя, вознамфрился Бхать 
въ Клафамь, посБшишь добродуш- 
ныхь Квакеровь, и увБьдомить ихь о 
своихь приключешяхъ, Но какъ чась 
и время не позволили ему исполнишь 
своего намБрен!я, шо онъ ошложиль 
посбБщен!те свое до ушра и пошель 
вь шеашръ, тдф увидБль вБ одной 
ложБ р5звато Петра Мартина. Онь 
посифшилЪ подойши кт нему, но быль _ 
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опть него приняшз непрашнымъ об- 
разомъ. 

РазвЪ забыли вы меня? спросилв 
у него Генрихъ см5ючись. — Совсфмь 
не шо, ошьбчалъ ему Марпгинъ съ важ- 
нымЪ видомъ. — Такь для чегожь вы 
принимаете меня шакимъ образомъ? — 
Для шого что а желалъбы дашь 
вамъ знапть, чшо я не ищу вашего 
знакомства. — По чему бы это 
шакь‘ — Я увБдомлю вась 00ъ эномъ 
въ другое время, есшьли пю сочшу 
за благо. — Теперь же, вскричалъ 
Тенрихь, дрожа ошь тнфва, ошвьчай 
мн, или... Надежда на защишу 
ободрила трясущагося пешимешра ; 
и онъ ошвфчалъ презришельнымъ шо- 
номъ: удивляюсь я, что человЪкъ 
ивоего: разбору смЪенть трозишь дво- 
рянину. Пошолъ прочь, безд$льникт ! 
или я могу шебя наказагть. 

Дельморъ прошивопосшавилз оби- 


днымь словамъь Мартиновымъ ШПЫН--^ 


ство разумнаго человфка. `Боязливой 
вид одного и благородная смлость 
другако привлекли ‘на нихъ внимаше 
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публики. По мВрБ, квакъ ссора раз- 
торячалась, хохошанье увеличивалось. 
Маршинъ, не см$а уже борошься съ. 
столь стшрашнымъ непрташелемъ , 
вскочилъ Въ лож на лавку, и просиль 
покровишельстшва у паршера для пред- 
охранен1а его ошь худыхъ намЪфренй 
плуша и побродаги , кошорой обма- 
вывалъ его ‚ тговориль онъ, подъ под- 
ложными именами, 

Вы’ дЪльно товорише, вскричалъь 
одинъ человфЕтТ, сидфвпий на лавкБ 
въ партшерЪ; онъ не заплашиль еще 
мнЪ за шри кафшана. Эшошь чело- 
вЪкь былъ поршной Г. Габа, которой 
не разсудиль за благо заплашишь 
долги Генриховы, когда онъ жилъ у 
него. Г. Бюкрамъ, присоелинивши свой 
упреки къ нападкамь Маршиновым»ъ , 
возбудилъ вниман!е одной женщины , 
которая вдругь вскричала сипова- 
шымъ голосомъ: шы ли это, Генрихь® 
я рада, увидя шебя. 

Дружескя си слова застави- 
ли Генриха оборошишься къ шой 
соронё, откуда произходиль сей 
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толост. Какое же было его изумлене, 
когда онь сквозь бфлиль и румань 
узналь увядштя чершы Лавин!и 
Оршодоксъ! Порокъ покрылъ безобра- 
земь красошу ея лица и блиста- 
шельность ` тлазъ ея. Ужасная су- 
хощавосшь засшупила мЪсшо дород- 
носши, и все ея шЪло понесло -нака- 
зане за распушную жизнь, 

Боже мой! вскричалъ Генрихъ: 
не ужели эшо прекрасная Лавина, 


или шШЗнь ея? — Эшо она самая, 
Дельморъ, ошвфчала она, закрывши 
лице свое плашкомь, — Слышише , 


подхвашилъ Маршинъ: вопгь одно изъ 
шБхь иманъ, подъ коими онъ окра- 
дываешь чесшныхъ людей. Одна дама, 
свидф5шельница сей шревоги, увели- 
чила оную нечааннымь своимь обмо- 
рокомъ ‚ которой разсшроилъ людей, 
принужденныхЪ выпипи изъ ложи для 
поданшя ей помощи; въ шо же время 
поднашь былъ заназ5съ, внимаше 
усшремлено на тесу ‚ и шумь ушихь. 

Какъ скоро молчае возсшанови- 
ло хороший порядокь, по Маршинъ 
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продолжалъь обижать Генриха, раз- 
сказывая сидфвшимЪ подл5 него шБ 
анекдошы , о коихь Пуфардо увБдо- 
милъ Гжу. Габъ во врема бала. Ген- 
рихъ, не вь соспоянм уже будучи 
долфе шериЪшь, схвашилъ его за 
ворошъь и пошащиль въ коридоръ. На 
крикъ Маршиновъ прибфжали кон- 
сшабли и приказали имъ СИдзтЬ 
сиирно (*). Не смошря на почшене 
Тенрихово къ налагаемому на него 
закону, Пешрь Марминь не преста- 
валь обвинашь его вь проступкахь, 
учиненныхь мнимою его матерью. 
Между симъ временемъ пришелъ пор- 
шной, им$я при себБ Г. Трапа ‚ ко- 
шорой задержалъ б$днаго Генриха по 
доносу Г. Бюкрама. 

Ириказь ошь начальства, кошо- 
рой имЪль при себ Трапь, положиль 
конецв ссорБ и сшрахамь Петра 


(*) Консшабли сушь полицейске служише- 
ли. подчиненные мирнымЪ судьямЪ. 
Когда возсшаешЪ спорЪф, шо должноешь 
ихЪ есшь ушишашь оной, приказывая 
сид#75 Сжирно. Не можно поступишь 
вЪ прошивносшь сего приказангя, 
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Мартина. Онъ ножелалт Генриху доб- 
раго вечера, и освободившимъ его ошь 
врага его консшаблямъ далъ на водку. | 
Трапъ спросиль Дельмора, не хочешь \\ 
ли онъ Бхашь въ кареп!Б, и больше ли | 
у него денегь, нежели какъ въ первой | 
разъ, когда онъ быль его колодни- \ 
комь? — Пойдемъ пушкомъ, ошвфчаль | 
ему Тенрихъ; а это и испровергло | 
замыслы шюремшиковы. | 
Генрихь при входф своемъ вв 1 
‘тюрьму’ приказалъ подать себ5 ужи- | 
нашь, и заплашилъ впередъ, чёмь и | 
прюбрёль себБ почшене Трапово,‚ 1 
кошорой коль скоро увидфлъ, чшо у | 
колодника много было золоша вь | 
кошельк$ , старалса предупреждать 
приказантя ето, товориль съ нимь 
почшишельно, и шум$лъ на жену 
свою, чшо она не проворно тонюовийть 
вещи, нужныя для спокойсшяя ба- | 
рина ‚ заслужившаго величайшее ува- | 
жене, Онъ уже не быль шошь звЪр | 
ской человЪЕкЪ ‚ копорой забавлялся 
приращенемь нещаспий подобныхь | 
себБ варварскою трубосицю ‚ но чело- | 
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вЪкъ шихой, учшивой и услужливой. 
Тенрихь, во время ужина спросилъ у 
него ‚ сколь великъ долгъ, за кото- 
рой онъ Взяшъ подъ стражу, и ска- 
залъ , чшо. онь охошно бы заплашилъь 
его, естьлибъ Г. Габъь увЪдомилъ его 
о шомъ. А не знаю ‚, сколько вы дол- 
жны, ошвфчаль ему Трапь, но я 
совБтую вамъ ошдашь ему половину 
суммы. — Половину! — Безь сомн$- 
нГя : естьли онъ не возьметь ее, шо 
не давайше ему ничего. — Вы не 
думаеше о шомъ, ТГ. Трапь... — 
Есть и кромЪ васъ, сударь, много 
шакихЪъ, кои плашяшь шакимъ обра- 
зомъ долги свои, Парламеншь хочешь 
выдашь милосшивой акшь для не 
могущихь плашишь должникоръ, и 
вы не повбрише, сколько сей акшь 
доставляеть намъ колодниковь. Вся- 
кой день шюрьмы наполняюшся Лор- 
дами ‚ Графинами ‚, дворянами ...— 
Пересшаньше, сказалъ ему Тенрихь ; 
вы подадише мнЪ весьма худое мн$- 
не о шой милосши, которая служить 
источником шоликихь злоупошре- 
бленти. 
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ТЛАВА 65а. 


Смертельная бол$знь. Пожфшательство 
в оласной олераши, лрисиненное 
однимо лостеннымб сптирикомд. 


Усталость -ошь пуши, неблагодар- 
ность Маршинова, бЪдсшвенное со- 
сшояне „Лазиши , воспоминане о 
потер$ Алары, сильное желане уви- 
дЪшься съ Франклиномъ, были сли- 
шкомъ сильные удары для слабаго 
Генрихова здоровья. Онъ провелъ ночь 
безъ сна, и на ‚другой день поушру 
ошкрылась горачка съ худыми при- 
знаками. М5сшо, вь коемь онь на- 
ходился, не хорошо было и для 
‚ШБхь, кои наслаждались совершен- 
нымъ здоровьемъ, кольми же паче 
для . больнаго, лишеннаго помощи. 
Соспюян1е его каждую минушу д$ла- 
лось хуже, и помбшало ему услы- 
шачпь извЪспие , чшо и друпе за- 
имодавцы требовали ошъ него дол- 
говъ, просширающихся до сша ‘фун- 
шовь сшерлинговь, 'Трапъ посиёщилъь 
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увфздомить его о шомь, чшобъ за- 
сшавишь его принашь ШБ совы ,. 
къ коимБ Генрихь оказалъ ошвра- 
щен. 

Однакожъ Генрихъ воспользовался 
птёмъ временемъ, когда горачка по- 
уменьшилась, и кое-какъ намаралъь 
на лоскушкьБ бумаги, налписанномъ 
имъ на имя Г. Буржеса, подробное 
описан насшояпаго своего положеня, 
Тюремщикъ, согласившись съ послан- 
нымъ сь письмомъ, раздБлилъ съ нимъ 
деньги, данныя ему на извощика, и 
ввечеру принесь къ Генриху ошвзЪть, 
что Г. Буржеса нБшъ дома, а жена 
его не распечашывала письма. На 
другой день поушру послаль онь 
другое письмо на имя мужа и жены, 
но оно не лучшую же имЪло участь, 
'Грапь опять ПОлОЖИлЬ половину де- 
негь вь свой кармань, а посланной 
половину свою пропилъ, 

Какь болЪзнь Генрихова отчасу 
болЪфе усиливалась , шо онъ пошребо- 
валь Л карл, вь даробантяхь коего 
быль онь совершенно увфренъ, ска- 
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завши Трапу ‚, гдЪ его найти. Но 
сего-шо Трапу и не хошлось ; коз 
лодникЪъ вырвался бы изъ рукъ его, 
есшьлибъ узнали, глд$ онъ находишся. 
Такимь образомь постарался онъь 
привесшь къ нему ЛЪкаря , не. знав- 
шаго правилъ медицины‘, коему он 
далъ шишулъ Апшекаря. Поступки, 
толосъ, видь и плашье сего 'Грапова 
Доктора сдЪлали шоль непрРяшное 
впечашл$н!е надъ ТГенрихомъ, чшо 


онь Не удостоилъ его и ошвБшомь 


на дБлаемые ему опт него вопросы, 
Генрихь упорно наблюдалъ молчане , 
а Г. Докшоръь ушЪшился вь шШомъ 
‘рюмкою водви ‚ которую онъ почти- 
тельно принялъ изь Запачканной руки 
Гжи. Траиъ. Проглощивши ее однимь 
залпомъ, началъ онъ разсказывашь 
Тенриху соблазнишельную истпорио 
бБдныхь его шоварищей, сидЪфвшихъ 
подъ карауломъ, шакъ какъ и онь, 
въ дом Тоаповомъ. Генрихъ, наску- 
чивши глупыми его р$чами, спросиль 
у него, для злословленья чшо ли онъ 
пришелъ кь нему, или дла предпи- 
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саня лЪкарсшвь на бол$знь его? — 


|\ Естьлибъ не забыль я своихь ланце- 


товь, возразиль ему Докторь, шо 
бы вы пюшчась испышали дБИсшия 
моего искуссшва; вы увид5ли бы 
тогда, справедливъь ли вашъ вопросъ. 
Но мы эшо’ забвеше вознаградимъ 
нарывными пласшырями ‚ проносными 
лфкарсшвами и вСсБМЬь ШЪМБ, чЧшШо 
нужно для вашего изцфленая. Эши 
разныя операши ошложимь мы до 


сего вечера. 


Но горячка не дала ему на шо вре- 
мени : въ назначенной часъ она сшоль- 
ко усилилась, чшо Генрихь совершен- 
но помфшался въ ум5. Несмысленной 
Доктор, думая, чшо больной быль 
дуракъ , повшорялъ, чшо ему надоб- 
но. пустить столько крови, чшобъ 
б5лки вывернулись. Прежде всего 
онъ связалъ его; по шомъ, сбросив- 
ши съ себя покрывавшее ето лох- 
монтье ‚ хош5лъ было нанесить смерш- 
ной ударъ, какъ одинъ почшенной 
спарикъ попросилъ позволентя войти 
и побьышь при операши. Нещаспия , 
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приведшёя его съ часъ времени на- 
задъ во владёня Г. Трапа, спасли 
Тенриха; онъ пощупалъ у него пульсъ. — 
Что вы хошише дфлашь? вскричалъ 
онЪ. — А хочу пусшишь кровь дура- 


ку, ошвфчалъь ему Траповь Докшорь. — 


У этого молодаго человфка тнилая 
горячка; есшьли пустить ему кровь, 
шо онъ умрешь. По шомъ оборошив- 
шись къ Гж?Ъ. Трапъ, сказаль ей: шы 
будешь ошвфчать за жизнь его. По- 
берегись! есшьли онъ погибнешь ошъ 
этого шарлатшана, шо я донесу на 
тебя въ суд, какъ на соучасшницу 
въ его смерши, 

Не смотря на сшрахъ, произ- 
веденной въ ГжБ. Трапъ сею ‘угрозою, 
Докшоръ упорно стоялъ вь первомъ 
своемъ намфрени. ТГинеи Генриховы 
были сшоль обольсшишельны, чшо 
не льзя было столь скоро ошбросить 
надежду влалЪшь ими. Сшарикь при 
помощи служанки и шюремщицы, не 
иначе какь силою, наконецъ выгналь 


его. 
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Какъ скоро Г. Олдамъ (шакъ зва- 
ли Л.ъкаря, кошораго Провидв5н!е по- 
слало на помощь Генриху } вельль 
разваязашь веревки, коими больной 
быль привязанъ къ своей посшелфб, 
шо и предписаль ему полезныя л5- 
карсшва. По шомь спросиль онь у 
Трапа о Фамими Генриховой , -кошо- 
рой ошвБчаль ему: эшо лукавець,, 
обманываюций публику подь подлож- 
ными именами. Онь уже вь другой 
разь шеперь живеть здфсь за свои 


| шалосши , и есшьли онь выл Бчишса, 
| шо шолько дла шого, чшобъ 060- 


| красшь своихь крединюровь: онъ намБ- 
’ рень осшаться вь шюрьм5 ло публи- 
'кованйя ‘Парламеншскаго акша. — 
| Досадно мнБ эшо, ошвБчаль ему Ол- 
' дамь сь холодноспию ; но онъ не 
| меньшую ошь шого заслуживаешь по- 


мощь, Кошорую мы обазаны пода- 


'вашь страждущему  человёчесшву. 
| Можепть бьипь онь раскаешса. .. — 


Раскаешся! у него смолько денегь, 


| что не льза ему исправиться... .. 


Приходь двоихь друзей Л3Зкаревыхь 
Чисть 11. Ю 
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и одного стряпчаго прервалъ разго- 
воръ ихъ. Они пришли объявить доб- 
рому сшарику ‚, чшо какъ они запла- 
шили за него долти, шо онъ можешь 
сл5довашь за вими. 

Хошя онь горёлъ желамемь уви- 
дъшься сь своею дочерью и съ до- 
` волънымъ числомъ внучашь, ком с 
нешериБливоспию ждали возврашентя 
его; однакожь онь самь пошелъ за 
лкарсшвами ‚, предписанными иИмМЪ 
Тевриху, и обБщаль навбошишь его 
на другой день поушру. Узнавши же 
объ имени заимодавца , которой по- 
садиль Генриха въ шюрьму`, взяль 
на себя переговоришь съ нимъ и сл$- 
лашь его носговорчив$е. Въ самомъ 
дБЛБ онъ вь шочносши исполнилъ си 
‘намБрентя, и не нашель препашсшвуя 
въ своемь предпряпии. Поршной, 
смагченный шрогашельным» Олдамо- 
вымъ повфсшвованемъ о пПоложени 


Тенриховомь , ошказался бы даже ошь. 


долгу ‚ есшьлибъ не им$ль надежды, 
что Габь заплашить ему за него. 
При семь имени Олдамъ рБшился 
Е й \ 
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сходишь КЪ нему самъ, когда онъ 
посмотришь Тенриха; но нашедши 
его вь глубокомъ сн, вышелъ ошъ 

него и ношелъ кь Габу. 
Предсшавленя его передъ Габомъ 
не были сшолько удачны, какъ передъ 
поршнымъ. Скромной Олдамовь видъ 
не понравился ТГжф. Габь; мужь ея 
енавидить ‚, говорила она, шфхь лю- 
дей , кои берушся вымучивашь мило- 
сшину; но Софя, подошедши къ 
доброму старику, изпросила у него 
процен!е ролишеламъ своимь, и всу- 
нула ему въ руку тинею. Олдамь при 
выход своемь сказалъ Габу, чшо 
онъ долженъ припомнить одного моло- 
даго человфка, по имени Генриха 
| Дельмора, кошораго привелъ онъ въ 
’ худое состояте. Для него - шо из- 
| орали: я у вась помощи ‚ примол- 
вилъь оНнЪ. Этошь плушь просишь 
нась о‘ помощи ! вскричала Тжа, 
Табъ... — Его нёшЪ въ Англм, в03- 
разилъ мужъ. .. — ОнЪъ вь шюрьмв 
и на смершной посшелЪ, подхвашилъь 


’Л5карь.., Однакожъ ему не дано было 
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кончишь и сказано съ гордымъ видомь, 
чшобь онь шошчась вышелъ вонъ. 

Но има Генриха Дельмора воз- 
 будило внимане дЪвипцы Левизажь, 
вышедшей уже за Милорла Вреспиньи 
и находившейся при семь прем$. 
Хошя она небрежно развалилась на 
соф$Б ‚, однакожь удосшоила сказашь 
Олдаму, чшо онъ можешь отшнесшись 
кь Г. Франклину ‚ кошорой въ эпюмъ 
ТенрихБ Дельмор$ великое бралъ 
учаспие. Но какь Франклинь нахо- 
дишся въ Спа, шо больной будеть 
имфиь время умерешь въ шюрьмф , 
естьли онь не найдепть  другихь 
средсшвъ къ выходу изъ оной. Сей 
совьшъ , поданной съ грубосшию „ по- 
служилъ однакожъ въ распораженио 
поступковъ добраго старика, кошю- 
рой ничего не опусшиль, чтобъ шоль- 
ко оказашь услугу нещасшному Ген- 
риху. 

Между шБмъ какъ онъ занимался. 
поправленемъ его здоровья и выво- 
домъ изь шюрьмы, Тенрихь ушеле 
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за нимь. Тжа. Трапъ, служанка и 
баба ‚ наняшая Олдамомъ дла хожде- 
вая за Генрихомь, успокойлись отЪ 
шрудовь своихь ‹ посредсшвомъ вина, 
коего онБ понашанулись во ожида- 
ниг смерши больнаго. Генрихъ погру- 
жень быль вь прежнее усыпленше , но 
на минушу пробудился, и увидя се- 
бя одного, всшаль, одфлся, и не 
зная ‚, въ какомь онь находился м5- 
сшБ, вышель изъ онаго и побБжалъ 
по Лондонскимь улицамь, прежде 
нежели примбмили побБгь его. 

Грапъ узналь обь ономъ по шому 
сосшоянйо, вЬ какомь нашель онъ 
по возвращенти своемъ шрехъ жен- 
щинь; онБ растянулись по полу и 
не могли ничего говоришь. Сшрахь, 
чиобь несмошрьше ихь не лищило 
его добычи, понудиль его лешьшь 
вь комнашу Генрихову. Прищедшия 
вь ярость, чшо не нашелъ шамъ ни- 
кого, пошузиль. жену свою ‚ и унре- 
каль ее въ опущенми колодника , ко- 
шорой можешь бышь ‚ говорилъь онь, 
былъ человбБкь великой важносши. 
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Не зная, что предпрять, рЪшился ‘| 
было онъ писашь къ Г. Буржесу; но 
нашедши подъ столомЪъ бумажникъ 


Тенриховь, вь кошоромь лежалъ бан- 
ковой билешь на десашь фуншовъь 
сшерлинговъь, препоручилъ  больнаго 
Провидфнйо, и ушфшился обь ухо- 
ДЗ его. 

Олдамъ пришел на другой день 


поутру вь провожанти Литлешона, 


Доктора Ревекки Буржесъ. Улдивив- 
итись бЪгству Генрихову, коего онъ 
вчера осшавиль въ совершенно дру- 
гомъь сосшоян!и , началъ онь спраши- 
вать присшавленную къ нему бабу, 
и узналь наконець, чшо онъ ушоль 
по ея оплошности. Безпокоясь`о его 
участи ‚, грозилъ онъ шюремщику до- 
весши его до наказантя; но 'Трапъ 
смфялся надъ его гифвомъ, и не преж- 
де выпусшиль двоихъ Медиковь, какъ 
когда они заплатили ему по щешу 
за л5карсшва, койхъ онъ не покуналь. 
Олдамъ отдалъ ему деньги, а Траиъ 
вручилъ ему письмо, которое Ген- 
рихь писаль вь Г. Буржесу и кото 


7 
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’| рое че было кь нему ошослано для 
| улержан{я даннаго посланному шалера. 
| Письмо сосшояло въ СлБлующихь 
|| словахь: 


| 


. 


| Лхюбезной государь мой! 


ЭГоть молодой человЪкъ ‚ кошо- 
| эрой приходиль въ вамь дла перего- 
| „воровь касательно До дЪвицы Эл- 
| эпонз, и которато вы приняли съ 
| „толикимъ снизхожденемъ, неимешь 
| „уже нужды скрывашь ошь васъ, 
|| „чото онъ называешся Генрихомъ Дель- 
„моромъ, и есшь  друть добродб- 
| эпельнаго Франклина. сшьли онъ 
| „имешь еще ко мнБ н5кошорыя  чув- 
| „эсшвовантя доброжелашельстшва, шо 
›„удосшойте, государь мой, предва- 
„рить его въ мою пользу, пока я 
„самолично буду въ сосшояни  при- 
эзнашться ему въ просшупкахъ моихъ. 
„Поудержишесь  разсужденемь сво- 
| эимь о шомъ неблагонрашномь внеча- 
” „тлЗни, каковое должно произвесть 
| „надъ вами шо м5сто,‚ ошкуда я 
пишу къ вамь; я не скрою ошь 


›васъ ничего шакого, что могло бы | 
„сдБлашь вась судьею моихъ дБисший, й 
›и первую минушу свободы моей упо- 
„треблю на шо, чшобъ открышься | 
»вамь въ оныхь; ибо я швердо ув5- | 
›рень, что найлу въ сердцБ ва-’ 
‚›шемь такте совБлты, въ коихь имфешь | 
„нужду неопышносшь для предо- 
››храненя себя впредь ошь подобныхъ 
„заблуждений. Естьли Г. Франклина 
„н5шь вь ЛондонБ, шо сдБлайше 
„одолжеше , пришлише ко мн5 адресь 
„его съ подашелемьъ сего письма.,, 
„Литлешонъ взяль на себя ошвез- 
ши письмо Се къ добродушному Ква- 
керу, и шошчась пофхаль вь Кла- 
фамь, гдБ и нашель Ревекку сь ея 
мужемь. За радоспию, почувсшво- 
ванною ею опть получентя извбспия о 
молодомъ незнакомц5 ‚ копораго она 
не могла забьипь , послБдовала смер- 
шельная тоска, когда она усльишала 
о нещаспйи его. Улдарь, приключив- | 
пийся ошь шого слабому ея здоровью, | 
увеличилъ нерваныя ея бользни. 
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Вь по время, какъ Буржесь ни- 
`’ чето не щадилъ для ошкрыпия шого 
мЪсша, куда ушоль Генрихь, Лит- 
лешонь обфщалъ чрезъ Газешы на- 
граждеше шому, кшо подасшъ ему 
объ немъ свдене. По шомь Буржесъ 
послалъ курьера въ Спа, гдЪ находил- 
ся шогда Франклинь, ув5домлая его 
о нещаспии Тенриховомь и предваряя 
зь его ‘пользу, есшьли онь будешь 
ошыскань. 
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Отвраиценное нещаспие.. 

Между шьёмъ какь курьеръ Дантла 
Буржеса Фдепть изь „Лондона вь Спа, 
займемся мы досшойною любви Кла- 
рою Элтонъ, кошорую мы оставили 
на Шошландской дорог, въ сопуш- 
сшви молодой вершопрашки и .0б- 
манцтика. ыы т 

Печаль, что Генрихъ нерад$ль 
объ ней для шакой женщины , в5 ко- 
шорую почишала она его сильно влюд- 
НЧаспеь 11. Я 
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леннымЕ, и желане отметить за 
се, понудили - прекрасную Клару 
усшупить уб5жденгамь Сира Джемса: 
Рестива ‘и докукамь Гжи. Напиеръ. 
Богашая насл$дница согласилась, или 
лучше ‘ сказашь попусшила  везши 
себя вь Шошландио для довершен!я 
птамъ '!нещаспия любовника своего и 
для приготовленя самой себ плачев- 
ной жизни. Лишь шолько она ‘вы- 
Ъхала изь Исшшина, шо и желала 
уже возврашиться шуда, и оплаки- 
вала ослБилене свое. Ни ласки прово- 
жавшей ее ‘Жемимы, ни чрезм®р- 
носшь страсши ‚, каковую пришворял- 
ся имвющимь БъЪ ней хишрой Баро- 
нешъ, не могли изгладишь изъ серд- 
па ел образа нешасшнаго Генриха. 
Чмъ боле приближалась ша мину- 
ша, вь коморую бракъ долженъ быль 
заставишь ее забышь его, шЪБмъ 6о- 
лЪе она чувствовала, чшо любила его ; 
притомъ же никакое извинен!е не мог- 
ло оправдать посшупка ея предъ. 
Франклиномь, искавшимь только З- 
сптя ея. 


$® 
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Отятчена будучи печалю и угры- 
‚| эБнзями совфсши ‚ прЕБхала она въ 
_ Бервикз ‚, и ей оставался уже одинъ 
| только шагь до пропасши. Прибли- 
жене опасности повредило здоровье 
ея, и понудило ее остановишься на 
| Твядскихъ берегахъь. Жемима и Сиръ 
| Джемсь начали безпокоиться о семь 
| припадк$, которой могь быть. вре- 
| день ихъ замысламъ: первая поощря- 
| ла ее продолжать пушь, а посл$д- 
| ый не шадилъ ничего для вспомоще-. 
| сшвовантя ей. Онъ представлаль Кла- 
| р5, чшо для. довершеня его шаспия 
’ оставалось не болфе уже мили; но 
| она не слушала. По мёрЪ, какъ уда- 
| лялась она ошь Гжи. Напперь, жаръ 
| ея въ одолжеши оной на щешь 
| своего спокойспиия охлад$валъ, а раз- 
| умъ , сдернувши ослфплявшую ее за- 
'в5су, показаль ей наконець, чшо 
’воспишашельница ея не для чего ина- 
| го присоввшовала ей вступишь въ сей 
| бракъ, какь шолько для собсшвенныхв 
| своихь выгодь. Хошя она и сокруша- 
“лась о шомь, но боясь прослыть 
Я 3 ® 
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—-легкомысленною и сшыдясь ошету- 
пишь назадъ, когда уже сшоль дале- 
ко зашла, р$шилась напаслЪдокъ 
уступить прозьбамъ Жемиминымъ и 
убъждентямъ Баронешовымъ. Когда она 
согласилась ФЗхашь, шо Сиръ Джемсь 
взяль почшовыхь лошадей, и самь 
понуждалъь извощиБовь ПоспфШать 
отъБздомЪ. 

Между ш$мь какъ онъ быль на 
дворз, Клара и Кемима оставались 
вь комнаш$, одна унылымъ образомъ 
занимаась Генрихомъ Дельморомъ, а 
другая напфвая Ишал1янскую пЪфсенку, 
’другъ ужасной шумъ вывелъь Клару | 
изъ ея задумчивости , а Жемиму за- | 
сшавилъ приложишь ухо; она побЪ- 
жала кь окну и вскричала: мы) 
погибли ! Сира Джемса берутьъ подъ | 
карауль; безь сомнфн!я накажушт и | 
меня какъ соучасшнипу его, ..-— Да | 
въ чемъ вы соучасшвуеше ® спросила у \ 
ней Клара съ испуганнымъ видомъ...— | 
Бь похищени наслЪдницы. Ахь ,| 
любезная моя Клара! защитише | 
меня. Небольшой ударъь въ двери, 
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учиненной однимь человёкомв, про- 
сившимъ позволеншя войши ‚, увели- 
чиль ужась Жемиминь и смущен1е 
Кларино; 

Не ошворяйше, звскричала она, 
держа Клару за плашье и горько 
плача у не ошворяйше , или я выскочу 
въ окно. Клара ободрила ее, и какъ 
повнюряемые удары принудили ее 
наконець повинушься, шо она сь 
шрепетомь подошла къ дверямъ и 
ошворила, ФЗВошелъ одинъ почшенной 
сшарикъ; не смолько ^Ыта, сколько 
печали изпесприли лобь его морщи- 
нами, а почти пошемнфвице тлаза 
его изражали скорбь. Простише меня, 
сударыни , сказаль онь имь; но ко- 
пюорая изь васъ двухь хош5ла ‹со- 
единить судьбу свою съ задержан- 
нымъ шеперь бездфльникомъ? Клара 
краснфла, и наблюдала ‹ молчаше. 
Что вамъ до этого нужды * ‘ошвБча- 
ла ему Жемима съ презрительнымъ 
видомь у щасшливы зы, чшо Сирь 
Джемсь не слышишь наглыхъ р$чей 
зашихь ; онъ шошчась наказалъ бы 


от 
васъ.., — Везчесшной обольститель | 
- поудержишся ошь шото. Увы, суда-\ 
рыня! не. вь нервой уже разь заслу-) 
Жиль онь сей упрекъ ошъ нещастшна- | 
го отца; но врроломець нечувсшви- | 
теленъ къ моимв воплямъ.. Такь 
сударыня, онъ спокойнымъ окомъ. 
взиралъ на нешаспия моего семей- | 
ства... . Всхлипывашя  стшариковы 
не дали ему болЪе говоришь; Клара. 

‚была пубмь шронуша , и какъ Жеми-. 
ма смошрЪла на него съ равнодуши- | 
емъ, ио онъ сказалъ ей: на васъ-шо | 
` онв, сударыня, сшаралса -обвёнчашьса, | | 
Сташься можеть, ошв$чала она ему} 

съ веселымъ видомъ. — 'Твердосипьь | 

ваша ув5ряепть меня, что. посту нокъ | 
мой не воспрепяшсшвуешь вамъь со- 


Е, 


единиться съ бездфльникомь , ко-) 
шорой для’ женидьбы на васъ осшазв-| | 
‚ ляешь обожающихь его жену и дЪ-| 
пей ‚ и изрываелть мн гробъ. | 

Клара, почши задохшаяся оптъь| 
слезь, вскричала: Праведное Небо! воз- | 
` можно. ли, чшобъ Сиръ Джемсъ Ресшивъ | 


‚быль шо. чудовище, о коемь вы то» | 


|| 


И 
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‚| ворише* Точно шавъ, сударыня : со- 
стояан1е ваше ушверждаешь меня, 
что васъ назначиль онь для вонзен!я 
кинжала въ мое сердце. Сшрахъ , чтобъ 
не увеличить ‘безпокойсшва ‘ваши, 
препятствуешъ мн$ ` сообщить  вамъ 
множесшво шакихъ дфлъ, кои изл$чи- 
ли бы васъ‘ошь любви, копорую онъ 
вдохнулъ въ васъ... — Говорише! 
не скрывайше ошь меня ‘ничего! я 
напередъ раздФЪляю ту печаль, кошо- 
рою вы, кажешся , пронзены. Клара 
изъаснилась съ шакою швердоспию , 
чшо принудила наконець сшарика 
разсказашь ей сл5дующее : | 
Я ошправлаю въ Лондон хоро- 
шее зване , говорилъ онъ ей, кошо- 
рое ‹ доставило мнБ почшене  отъ 
публики. Небо ‹похишило у меня 
жену мою въ цвЪШБ ея возраста, и 
оставило меня вдовымь съ двумя 
дочерьми ‚ коихъ ошослалъ я въ одинъ 
Парижской монасшырь. Старшая воз- 
врашилась ко мн$ въ шфхъ л5шахь, 
въ кои мотла смошрЪфшь за мо- 
имь домомъ, а Мар!я, младшая, оста- 
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лась во Франции для довершентя.вос- И 
питан!я своего. Когда сестра ея. вы- | 
шла за мужь, шо Маря занала“ея | 
место ; пряшности ума ея`и досшой- | 
ныя почшентя качества‘ ея сердца 
одержали верьхъ надъ наружнымь ея 
видомъ ; которой им$лъ однакожь всв 
прелесши красошы. 

Не смошря на щаспие ‚ ‘которое 
она должна была ‘найши въ моей нЪ5хж- 
носши , ужасная задумчивость‘ угро- 
жала довесшь ее до гроба. А старал- 
ся. разсБяшь ее, но она однимъ днемь 
‘призналась мн, ‘что одно шолько 
посъщен1е  воспитавшихь. ее‘ ‘мона- 
хинь способно было ‘разогнать ея 
скуку. А согласился на оптьфздъ "ея, 
увы ! не ‘зная, чшо онъ произходиль 
для свиданя съ обольсшишелемъ. ея, 
Маря утаила ошь меня, чшо ‘она 
познакомилась ‘съ 'Сиромь Джемсомь 
Ресшивомъ у банкира, ‘чрезъ коего 
пересылаль я` къ ней деньги вы 
Нарижъ, не зная, шакъ какь ия, 
хишрыхъ замысловъ измЪнника , рас- 
полагавшагося погубить ее. Онв при- 
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| шворился любящимь ее: она пов$ри- 

| ла его кляшвамь, и согласилась на 

| потаенной бракъ, которой совершилъ 

В вь присушеши другихъ безд$ль- 

| никовь, коихъ утовориль онъ’ вспомо- 

| ществовашь обману своему. 

| Выбранный имъ предлотъ, о чтобъ 
| не разсердить ‘своего дядю у ошъ.ко- 
| его по словамъ его ждаль онъ!! себ 
| имзыйя , привудиль дочь мою’ умалчи- 
| зашь’ предо мною о сосшоян!и своемъ. 

| Нушешесиие, предпринятое ‘ею’ вь 

| Нарижъ, служило шолько для про- 
| изведеня ‘на свбшь плода ея и мо- 
его сшыда. По’ возвращении. своемъ 
| сдБлалась она .печальнве, нежели 
` предъ ошъ$здомъь своимъ; прежнее 
| мое снизхождене позволяло ей пред- 
принимать друття пофздки, и я узналь 
въ послфдешыи , ‘что ‘онф служили 
| для ш$хь же. причин, 

| Я долгое‘ время:‹‘пробылъьбы/ въ 
’ заблужден!и, есшьлибъ' не пруБхаль 
| Сиръ Джемсь. Какъ онЪ: не могь уже 
' воспрепятствовать Мари  ошкрьипь 
| мн5 положене свое, шо она и обь- 
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явила мнф, чшо онъ ея супругу ия | 
`имБль слабость согласиться, ‘чтобъ | 
бракъ ‘содержанъ быль’ втайнв,. 
дабы не замарашь Сира Джемса’ пез | 
редъ: дядею ‚ коего называль онъ се- | 
бя насл5дникомъ. Тогла‘ дочь моя. 
родила. у меня чешвертато своего | 
младенца у и я сносилъ укоризны со- | 
сфдей своихъ., ошь коихъ а скрываль | 
‘замужсшво ‘ея. | 
Сиръ Джемсь, ‘расшочивши мое | 
имЪне ‚, вовлекъ меня вь ту бездну, | 
которую. онъ изкопалъь подь ногами | 
моими. Я жаловался’, ‘а онь извинял- | 
ся, и даваль мн объщане возвра- 
шишь ШБ деньги, коими’ я (ссу- 
жаль его, и клялся мн вв корош- о 
кое время вознатрадишь нфжную лю- | 
бовь Марину. (№ 
Положившись на его кляшвьы, уго- 
ворилъ я сшаршаго зятя своего бышь 
со мною порукою'въ знашной сумм$ , 
которую ’Сиръ Джемсь ‘занялъь во 
время избранйя своего въ Нарламент- 
ске Члены... . Но я упошреблю во 
зло зперирые ваше , когда’ буду раз- | 
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сказывать вамъ вс5 пронырсшва , 
‘употребленныя имь-для погубленя 
меня. О есшьлибь онь  отраничилъ 
замыслы свои только ‘лишенемъ 
меня имБнйя моего! но бЪдная ‘дочь 
моя... Нъшь, я никогла въ шомъ 
не умБшусь. Ручей слезъ . омочилъ 
его щеки ‚ изсохиия ошъ старосши $ 
Клара смЬшала свои слезы съ слеза- 
ми нещасшнаго старика, а Жемима 
вздохнула. 

Вдругь прервавити молчане ‚, про- 
должаль онъ: на’ прошедшей недЪлв 
осеквестровали мою мебель за друтой 
долгь, по которомв мы были пору. 
кою, и о кошоромь сказалъ онъь намь, 
что заплашилъ его, Вошъ, примолвиль 
он шакимь голосомъ, которой изо- 
бражалъ и печаль ето и негодоваше , 
ошвёшь его на письмо мое къ нему 
о семь ДБЛЬ “Клара прочла слБ- 
дующее : 

Тосударь мой! . 

„Я не могу учинить вамв дру- 
„гаго ошвфша, кромБ какз извинишь- 
„са предъ вами въ шЪхь хлопошахъь, 
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„въ какихЪь вы находишесь по дфламе | 


„моимь. Я не вь сосшояни  шеперь 
„» разплатиться, съ вами ‚ но ласкаюсь | 
эбышь щасшливзе въ послфдешв!и. | 
„»Чтобъ увфришь васъ въ искренносши | 
„моихь намфрешй, . шо признаюсь | 
эвамъ , государь мой, чшо дочь ваша | 
„не должна жалЪшь о шакомъ чело- 
эвЪкБ, кошорой имБлъ нещаспие. ../ 
„Нраво я не знаю, какимъ образомъь | 
„сказать вамь, чшо она не жена | 
ямнНБ5, И чшо дядя, о которомъ я 
„вамъ товорилъ, есшь небывалое су- 
»щество, къ коему Я возъимЪль 
„прибЪжище для понужден1я ея со- 
эгласишься, принашь мои услуги. 
„Любовь сдфлала меня преступни- 
„»комь , а разумъ ‚поправиить мой про- 
„сшупокъ.. Я въ спо минуту Ъду въ 
„Шотландию съ одною молодою го- 
„спожею, коея безчисленное богаш- 
„ство, весьма нужное для, ‘меня, 
» подасшь мн5Б средства досшавишь 
„Мари и дЪшямъ ея хлЪбъ. Я нико- 
зтда не забуду оказанныхь вами мн5 
зодолженш, и посшараюсь заплашишь 
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| „за оныя посл моей свадьбы. ’ЗВиро- 
| эчемъ осшаюсь, и пр. и пр.» 


Варваръ! вскричала Клара, ‘ош- 


| давая письмо сшарику, и прося ето 
| продолжать повфсшвоваше. свое, 


Меня не было дома, когда по- 


" дали се письмо моей дочери’ она 


узнала руку и развернула его. Какое 
зр$лище для чувсшвительнаго отца! 
По возвращенйфи моемь домой нашель 


‚|| я Маро сь окровавленною ‘головою 
| опть удара объ сшФну и расшянувитуюся 


на полу безь чувсшвъ. По сушочныхь 
сшараняхъ о воззваши ее къ жизни 
ошкрыла она глаза , и по шомъ впа- 
ла въ яросшное безуме. Изь словъ 


| ея ‚ прерываемыхь всхлипыван!ями у 


узналъ а, чшо ей хошБлось, чтобъ 
я Фхаль вЪ погоню за измБнникомь, 


Зашь мой, жена его и дзти Марины. 


просили мени о томь же; я посовБ- 
пювался съ спрапчимз; онь поостриль 
меня пресл5довашь вБроломца; сшряя- 
э1й поЪхалъ со мною, и мы велфли 
взяшь Сира Джемса подъ караулъ, 
не за злодЪйсшво его, законь не 


Е 


— 398 — 

навазываешь ‘ сихь преступлений , но 
за деньги ‚ коими онъ мнБ должень. 
Вы можеше ‚ сударыня, вывесшь его 
ИЗБ ХлОоПОШЬ, И даже дашь ему 
свою руку ...— А сударь, я! мнБ 
соединищься съ убцею вашей дочери! 
Праведное Небо! есшьли я способна 
къ шакой подлосши, шо накажи меня 


въ ‘оо минуту. Ахь, нещастной. 


сшарецъ ! узнайше. лучше сердце 


Клары Элшонъ. (Я хочу  ушфшить 
дочь вашу, и привесть въ забвенте 
печали ваши; я хочу возврашишь 
вамъ спокойстве. Вы осшановили меня 
на краю пропасши ; мое шеперь дЪло 
извлечь вас изь бездны нещаспий , 
коихъ я учинилась невинною причи- 
ною. Ахь, государь мой! эша но- 
Фздка служишь мнБ урокомь, и за- 
м5няешь — долговременные опыты. 
Я вижу ; чшо молодая особа, слиш- 
комъЪ полагаясь на собсшвенное свое 
благоразуме, сама себЪ  готовипть 
погибель. ЗдЁсь-тшо кончашся 766.14- 
горазуиные лостулки „того 1юно- 
ПЕства у шеперь-шо покорю я повз- 
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| дене свое совфшамь добродфтельнаго 
| опекуна моего. Есшьли вы одобряеше 
| меня, сказала она Жемим, шо вы 
| можеше $хашь со мною кь Г. Фран- 
клину; вы вь покровишельсшв5 его 
найдеше чесшнзишую выгоду, нежели 
"въ покровишельсшв5 Сира Джемса. Я 
| посшаратюсь уговоришь его принять 
| учаспие въ нешасшной учасши ‘вашей 
| машери ;$ но не буду уже дБлать 
| ничего шакого , чего бы онъ не одоб- 
рилъ. Нодумайщше’ о’ моемъ предложе- 
| ниу я ду, п не. перемню уже на- 
| мвренуя. По шомъ она встала, при- 
| казала нодашь почшовыхь лошадей, 
| дала свой адресъ незнакомпу ‚ и 
| ожидала шолько ошвфша’ Жемимина , 
| ч1106ъ Бхашь. | 
| Жемима не смБла ни на что р5- 
| птишься. Завфса, покрывавшая ‘ковар- 
’ ные поступки ея машери, разодра- 
| лась; почему она не могла ничего 
| ожидать ошь Франклина ;. но Клара 
| была молода ‚ Жемима  имБла наде- 
’ жду засшавищь ее перем5нить. мысль; 
| и шакь надобно ей было. не оставляшь 
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богатой своей добычи, и @<е- то 


понудило ее послдоватшь за. нею въ. 
Этерз, куда и прЕБхали онф въ шс. 


самое время, когда Франклинъ д5- 
лаль вь Лондон поиски въ разсух- 
деши Блары. 

’  Довнесъ принялъ Клару и Жемиму 
съ шаквою же учшивосиию , сколько 
жена его изъявила имъ неудовольствтя. 
Серлце Кларино забилось, увидя себя 
въ ШХЪь МЪСшШахь, о’ ВЬ КОИХЬ ЖИЛЬ 
прежде сего Генрихь:;' она жалБла о 
итБхъ удовольсшыяхъ, коихь не могла 
уже‘ вкушать безь. него, и почув- 


сшвовала’ сильнфйшую печаль, что 


оставила: его. 
Не смотря’ на ошвращене Гки, 


Довнесь кь молодымъ и пригожимь 
женщинамь ‚ забыла она его вь 
разсуждеши ‘Влары, но не могла по- 
бБдишь юонаго къ Жемимё. Ненависшь 
ея обнаружилась, когда она прим$- 
шила, что Довнесь о волочился. за, 


нею. Не. слушая шогда уже ничего; | 


кром5 одной см5шной  ревносши „ 


приказала она людамъ своимь, по | 


№ 
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примфру Олишера Кромвеля, своего 
тероя, присмашривать за его поступ- 
ками. ДъЪвица Элшонь увБдомила объ 
эшом5 Вемиму, и выговаривала ей 
за шБ безпорядки , кои кокешошво ея 
производило въ семъ семейств ; но 
вм сто ‘исправленгя ея съ прискоре- 
емъ увидфла она, чшо совбщы’ ея 
побуждали Жемиму пишашь подозр5- 
шя вь женф, и ободряшь неблагора- 
зуме мужа. 

Въ безпресшанныхь ‘ссорахъ ‚ кои 
имфла Гжа. Довнесъь св своимь бупру- 
томь, напоминала она сему невБр- 
носши его, и упрекала вь нев5Б- 
жесшв$: преступлене, коего не могла 
она просшишь ему. Скука, почув- 
ствованная Кларою ошь сихъ побра= 
нокъ, заставила ее искать 'знаком- 
ства. Гжи. Кадоганъ. Чрезь нее-то 
дфвица Элшонь научилась знапть, что 


`не довольно было имьшь дарованйя, 


но чшо должно, обрабопкывашть умь 

хорошимъ чтенемь ; есшьли кшо 

хочешь снискашь любовь. на долгое 

время. Библюшека Гжи. `Нарнеръ и 
Часть 11. © 
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педаншсшво дЪвицы Франклинъ про-. 
извели вь КларБ отвращене' къ‘ уче-_ 
‚ню.; но разговоры Гжи. Бадегань. 
заставили ее думать иначе. Стыдясь, | 
что не знала даже и имянъ ш5хь| 
авшоровъ, с коихь она говорила ей ,) 
- прибфгла она къ библюшекь Фран- 
клиновой, ГДЪ и нашла, ‘чфмъ удо- | 
вольсшвовать ‘свое любопьшентво, Сь 
сего. времени КАара не знала уже’ 
скуки, и свободные часы ‘свои упо-\ 
пребляла на украшенме ума своего. | 

Между шБмь, какъ, новой свБшь,. 
казалось, ошкрывался предъ ея гла-. 
зами ‚ Франклинъ прискакалъ вь Бер- | 
`ВИЕЪ ‚ Чшобъ изшоргнушь Клару изъ. 
рукъ ея’хищника. Увфдомившись же 
- © случившемся’ вь сей пофздкВ про- | 
‘изшесшии, и узнавши, что Клара.) 
‘находишся ‘въ Этер$ ; прЁБхаль онь’ 
шуда и проспиль просшупокъ ея.) 
По прозьбЪ Ёлариной быль онъ и. 


столько целикодушенъ ,. чшо’ привелъ. 
овъ порадокз дБла Гжи. Напперь; но. 
‚вь шрудомъ можно: повБришть неблато- |) 
разумйо родишелей и опекуновь, кои». 


— 
Е 
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увидя, что школа ея возсшановилась, 
опяшь начали вв5рашь ей воспишанве 
юношесшва. Пуфардо помирился съ 
нею, и хорошая Истшинская компа- 
ня еше стала искать знакомсшва 
Гжи. Напперъ. 

По шомь Франклинъ началъ сша- 
рашься исправишь недосташки Жеми- 
мины , досшавляя ей средсшва удо- 
влешворишь шщесланю своему. Онъ 
подариль ей прекрасныя плашья , до- 
вольную сумму денегь и лошадь для 
прогулки съ Кларою. Лишь шолько 
получила она’ во владёе шЪБ вещи, 
неимьые коихъ вредило ея щаспию , 
пою и начала искать другихъ инаго 
уже роду. Услуги Довнесовы ласка- 


оли ея гордосши , но не удовлешво- 


рали ея сердца. 
_ Прапорщикъ Вельсъ , племянникъ 


_ТГжи. Гудсонъ, былъ приличнЪйций 


для ея свойсшва любовникъ. Нашура 
не болфе благопрмяшствовала ему, 


“какъ и шасние; но онъ носиль воен- 


ной мундиръ, имБлъ баншЪъ на шля- 
5, и быль одинь шакой мущина 


9 э 


въ Эшер$, кошорой, не будучи женашь, | 
казался ей сноснымъ. Пришворимся 
влюбленною' ‘вь него, говорила сама 
въ себЪ Жемима, а по шомъ посм5- 
емся надъ эшимъ молодымъ горделив- 
помъ. Довнесъ, не бывний вь дов5- 
ренносши ‚ безпокойнымъ окомь взи- 
ралъ’ на усп$хи соперника своего у 
_ревносшь, лишившая его спокойсшвя , 
дала ему шогда почувсшвовашь птБ 
мучентя, кои ‘засшавлялъ онь`шер- 
пшь жену свою. Онъ искренно влюб- 
ленъ быль вь Жемиму, и даже при- 
нялф намфренте похишишь ее, и пред- 
принашь съ нею пушешесшве во Фран- 
‚’птю, взявши одною рукою гинеи сша- 
рато (Франклина, а другою уведши 
предметь своей сшрасши. Бельсъ раз= 
строилъ его замыслы, и Жемима безь 
принуждешя предавалась удоволь- 
ешвю мучищшь его. 

Между шБмъ какъ самолюбе вну- 
шало въ сихь шрехъ особъ шысячу 
различныхь средсшвь къ увеличеню 
Своей казни, Клара, Франклинь и 
сестра‘ его спокойно вкушали прлаш- 
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носши  дружесшва. Ахь, милая моя 
Клара! вскричалъ однимь днемь Фран- 
клинНь, взавши ее въ свои объяпия :. 
Небо по видимому назначило насъ.для 
составлешя  щаспия ТГенриха- Дель- 
мора... — Онь женился, возрази- 
ла ему Клара вздохнувши. ... — 
Женился! да на комъ? — Да развЪ 
не позволили вы ему взашь за себя 
д$вицу Оршодоксь $ сказала она ему 
покрасн5вши. „За симь вопросомъ по- 
сл5довало объяснеше, возбудившее въ 


`КларЪ надежду. Франклинь ‚ разска- 


Ззавши ей обь учиненномь имь ош- 
врыиии ‚ приписаль величайция. поз 
хвалы ‘сердцу и уму Генрихову. | 
Се’ подало. новых иричины кБ 
увеличенйо печали Клариной и Фран- 
клиновой , чшо они по причин го- 
нешй сесшры его лишились сообще- 
сшва молодаго ; досшойнаго почщентя 
челов ка. Они им5ли одинаковое же- 


| лане узнашь по мфсто, тдБ. онъ 


' донь, по Клара. просила его зайии 


хилъ, и какъ Франклинь нарочно 
для сего вознамфрился $хашь вь ‚/\он- 
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къ старику, кошорому она одолже- 
на была своимъ спасешемь, 

Прозьбы Кларины были повелЪ- | 
ями ‘для Франклина; онь шщеш-) 
вые дфлаль поиски о Дельморв , но | 
щастливфе быль въ другихь своихь. 
посшупкахъ. Онь нашель старика 
въ шо время, когда онь и зашть его. 
ведены ‘были въ ‘шюрьму за долги | 
Сира’ Джемса. `Онь не шолько’ за- | 
плашиль | ихь, ‘но еще‘ приказалъ. 
стряпчему своему привесшв въ поря- 
докъ`дфла ихь, и объявиль себя но- 
кровителемь дЪшей Мариныхв , ко- 
шорая за нфсколько дней! иредль симь | 
умерла. Нещасишная ''Мар!я при’ по- ' 
слБднемъ издыхани своемъ!упросила | 
отца своего, читобь онь даль свободу 
Баронешу , сосланному’ въ Индию по) 
указу Правишельсшва. ‚ | 

Клара сь радоспию узнала о шЪфхъ | 
`‘услутахъ, ‘кои’ Франклинъ оказалъ | 
освободителю ея, но весьма опечале- | 
‘на была шЪмъ, что онъ не могь ошье | 
‘скашь`жилища Генрихова. Почувсшво- | 
занная ‘ею ошь шого печаль разсапро- | 
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ила ея здоровье, и понудила ее под- 
кр$илашь мн$не Докшора Грегория › 
совЬшовавшато РжБ. Довнесь $хать на 
шеплыя воды въ Спа ошъ такой 60- 
лфзни, которую одинъ ‚супрутгъь ея 
могь излфчить. `Франклинь одобрилъ 


‘предписан1е Докнюрское ; но больная 


положила’ ‘сама въ себЪ не Фхашв, 
естьли  иофдешь шуда и Жемима. 
Мужь ея рёшилса не Бхашь туда, 
есшьли не сдБлаешъь имъ компани 
Жемима. Упорсиво ихъ заставило 
бы ошложишь поБздку, есшьли бы 
худое Бларино сосшолне ‘вдругь не 


понудило 'франклина'Ъхать, 'Довнёсь 


пришворился ‘заняииым в д5лами, и 
осшался въ Эшерв; 2Аемима сказала, 
что она воспользуется симь ошсуш- 
сшвемь для свидания’ съ своею’ ма- 
шерью; а Тжа. Довнесъ, довольно 
свф$дущая` вь брачныхь удовольстивяхь 
съ молодымъь супругомь, ‘оказалась 
отв сопушсшвовантя’ своему брашу , и 
рЬшилась докончаь свою историю. 
Это было способное время; Оршодоксь 
вошель ‘въ милосшь, выключая своего 


и | 
аппешиту ; онь лишился употребле- 
шя чувсшвь свойхъь , шакь какъ. 
и памаши, и сд5лалса чрезь шо’ 
полезнёе для исшорюграфки; ибо’ 
удивишельное его просврщен1е каж-. 
дую минушу досшавляло ей машери | 
для украшентя сочинетя, чшо и. 
задерживало обнародован! онаго. , 
_. Омказь Жемиминь $хащь. въ Спа. 
не сшолько уже быль чувсшвиелень 
КларБ, каковьбы онь быль за нЪ- | 
сколько мфсяцовь прежде. Компанйя) 
съ Гжею. Кадоганъ сдБлала ‚ее осмо- 
шрительнзйшею; примомь же Жеми-. 
ма охуждала склонность ея, къ Тен-. 
риху, вм5сшо того чшо Гжа. Кадотань. 
одобрала оную. Ся была не изь носльд- | 
нихь причинъ, побудившихь ее предло- | 
жить Франклину взять. ее сь собою. | 
У довольсшвЕе его, съ какимъ онь согла- 
сился на Се, поострило ее еще про- | 
сишь его взяшь и ДЬШей ‘ея. Такое | 
добродушие шронуло сердце Фран | 
клиново ; онъ даль КларБ волю рас- | 
полагать ихь щаспйемь, и вся ком- | 
паня поБхала, шакь, цпо ШБ» для | 
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коихъ предложено -было @е пушеше- 
сшве , не хошБли и проводить до- 
браго сшарика. Ни перемфна м$ста, 
ни веселоёти Спааскмя не могли 
разогнашь печали КБлариной. Сердце 
ея всегда вздыхало по Дельморб. 
Когда Франклинь это примфшиль, 
о отправились они вь Лондонъ, гдБ 
наконець и услышали вБсши объ 
Тенрих5. Но какя вБсши! Слезы и 
стенанйя Тжи. Буржесь дали имъ 
знашь © причин печали ея; они 
раздвляли оную, но не знали еще 
шогда главнаго исшочника тоски ея. 


Прежде изъяснен!я сего шаинства 
должно намъ заняться нужнРйшимь 
дЪломь, и увфдомить Чишашеля о 
многихь досшойныхъ прим Бчан1я при- 
ключеняхъь жизни Февеккиной. 


Аа 


ЯЧеблагоразумные лостулки прекрасной 
Жвакерши. 


`й Зарантя и Ревекка Фри, ошепь и 
| мать Ревекки Буржесь , были весьма 
Часть 1. “ У 
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строте наблюдашели своей религи , 
и приверженньйне къ предиисывае- 
мымь ею должностямъ, Боясь осквер- 
нить чисшоту своей вфры, ‘убБгали 
они : сообщества съ людьми другихБ 
релизй, поселившимиса въ Фила- 
делфи. | 

Хошя они долгое время не имф- 
ли наслБдниковьъ, коимъ Могли бы 
оставишь безчисленное Свое богаш- 
сшво ; однакожъ довольны были сво- 
ею учаспию. Небо, безъ сомнфня 
тронувшись ихъ молишвами, произ- 
вело на свёть Ревекку въ шакихь 
лфшахь, когда родители ея ошчая- 
лись въ шоль великомъ благодЪании. 
Казалось, Граши образовали молодую 
Бвакершу, кошорая, не смошря на 
сшрогосшь богослужебныхь правилъ 
родителей ея, получила хорошее 
„ воспишаше. Кротость ея свойсшва , 
простоша нравовьъ и изящной умь 
возвьшали блескъ ея прелестей $; 
однимь словомъ, Ревекку любили всЪ 
5, Бои ее видфли, шакъ чшо ни- 
кто не см5ль питать въ разсужде- 


. 


а м 
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и ея другихь желаний, кром5 осно- 
| ванных» на добродЪшели. 
Юная Ревекка, будучи не столь 
| сурова, какъ ея родишели ‚ изъявля- 
| ла однакожъь ‘имъ любовь свою нена- 
‚ рушимого привазанностио %ъ Квакер- 
| сшву , и согласемъ своимъ не выхо- 
| дишь за мужь, кром5 какъ за вос- 


| 

|. в : 
| лишаннаго вь однои съ ними релиши. 
1 


| сши въ уединении обладаемое ими со- 
| кровище, имя Ревеккино ‘не укры- 
лось оть молвы, разнесшейся повсюду 
| о красошВ ея. 

| Зефашя Фри имЪлъ загородной 
, домъ , называемой Отелендсв , ВЪ НБ> 
| сколькихь миляхъ оть Филаделфии; 
’нашура ‘и искуссшво постарались 
| украсить оной. Въ семъ- шо пре- 
| лесшномъ мфсшв Ревекка ‚ соперница. 
Флоры › Упражнялась въ смошрфни 


| г у 
за олагодвантами весны, коимъ она 


'уподоблалась, и скрывала ошь #6- 
просвещенных шЪ дары, коими 


'Траши столь щедро одарили ее. Едва 
только всшупила она на шесшнапща- 


| \М Э у 
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шой Тод своего возраста, какъ по- 
дагрической припадокъ воспрепяш- 
сшвоваль ошцу ея сотоварищество- 
вать ей въ прогулкахь ея, и прину- 
дилъ ее одну обрабошывашь ту часть 
сада, которую она для себя пред- 
назначила. „Зефав!я провелъ весь м$- 
сацъ Шюнь зЪ болБзни, а дочь его 
употребила оной на ушЪшене его и 
на смотре за шравами и цвёта- 
ми, сосшавлавшими главное ея упра- 
жнене. 

Ревекка, примфтивши въ одинь 
день , чшо одно деревцо, посаженное 
прекрасными ея руками, почши за- 
сыхало, встала весьма рано, чтобъ 
подать ему помощь; но не могши въ 
помъ успфть , пошребовала  совё- 
ту у садовника ‚ кошорой подошелъ 
къ ней съ запинкою. Видъ , посщупь, 
замфшашельсшво ‚ бБлизна его рукъ, о 
старане его скрывать ошф ней блЪд- | 
ное и похуд$лое лице, и прекрасные, 
но шомные глаза сшолько поразили 
ее, что она непрестанно смошрфла 
на него, и видя, чшо онь, поливая 
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ивЪшникз , шрепешаль, спросила у 
него съ безпокойнымьъ видомъ: болень 
чшо ли шы ; другь мой? Я беру уча- 
спие вь швоемь состозни ... Уди- 
вляюсь, что Жаспаръь упошребляепть 
шакого человЪка, которой имфешь 
нужлу въ покоз. .. На, возьми эши 
деньги ; постарайся о себё, и когда 
вь состоянм будешь принашься за 
работу, шо возвратись сюда; шы 
найдешь зд5сь друзей. Садовникъ не 
хошв6ль принашь денегь, и наблю-. 
даль молчаще. 

Ревекка ; боясь ‚ не оскорбила ли 
она его, усугубила старангя Свои © 
молодомь человБкБ ‚› коего учтивыя 
слова не сообразньг были сь ошпра- 
вляемымъ имъ ремесломь. Азыкь его 
изражалъ нБжносшь, а взоры чув- 
сшвоване. Ревекка слушала его сь 
удовольсшиемъ; но приходъ Жаспара, 
тлавнаго садовника ‚, прервалъ ихь 
разговорь. Ревекка вь смущеши 
и задумчивосши пошла вь свои 
покои ‚ тдф пицешно искала спо- 
койслийя. Любопыпюшвуа узнашь 


А = 
друга подробности о молодомъ чело- 
вВкЪ., въ коемъ сшолр великое бра- 


ла учаспие, считала ‘она часы, | 


кои казались улештающими на свия- 
довы м6 крыльях6. День показался 
ей дол$е. году, а ночь скучнымь в$- 
комЪ. Какь скоро заря освЪшила 
торизоншъ , побфжала она въ садъ, и 
просила молодаго садовника сорвать 
ей розань. Онъ подалъ его РевеккЪ 
съ такимъ же замшашельстшвомъ:; но 
краска въ лицБ его была живЪе, а 
взоры не столько шомны, Прель- 
стившись. другь другомъ, продолжа- 
№! они видБшься въ шечен!ти н5сколь- 
кихь дней, шакъ что ни. одно слово 
не изм5вило шайн$. ихъ сердца. 
Ллобовь нечувсшвитшельно сд$ла- 
ла глубокую рану вь сердцБ прекра- 
сной Ввакерши., не примбшившей еще 
безпорядковь ‚ кои она въ немь про- 
изводила. Ревекка ограничивала. то- 
гда щаспие. свое ушреннею своею про- 
гулкою. Она находила, чшо цвфшы., 
шравы, и деревца, за коими ходиль 
Эфраимъ, имбли боле блеску и. больше 
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благовон1я , нежели ШБ, за кои- 


ми ходилъ «„Каснаръ Прекрасной. 


сшанъ молодаго садовника, плЪня- 
нтельныя чершьг лица его., благород- 
ныя его поступки и скромные взоры 
безпресианно вершБлись въ ея памя- 
ши, и возвышали его превыше его со- 
сшояня. Но шайна, которую она 
хранила ошъ своихф родишелей о по- 
ложеши души своей, была такая 
пзайна ‚ причину коей долгое время 
не знала бы она, есшьлибъ случай 
не изшомковаль ей оной. 

Однимъ. днемъ прогуливаясь по 
саду ‚ шщешно искала она шамъ. Эф- 
раима. Не см$я спросить у Жаспа- 
ра о друг своемъ, обфжала она паркз, 
зашла въ шеплицы , по томъ въ оран- 
жерею ‚ и возврашилась въ свою ком- 
нашу съ угн5шеннымъ нечаллю серд- 
цемъ. Слезы омочили прекрасное ли- 
це ея, сонъ ошбБжаль ошъ р$5сниць 
ея; страхъ и надежда держали ее 
въ нерьшимости до лругаго ушра’, 
въ кошорое опяпь начала она свои 
цоиски ‚ 6Фи продолжала дБлань 
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пфлую недёлю. Наконепъ, ошчаяв= 
шись найши его ‚ осм$лилась погозо- 
ришь объ немь съ Жаспаромъ: чшо 
шы сдфлалъ съ молодымъ. любише- 
лемъ цвышовъЪ спросила она у него: 
закрасн$вшись. — А не знаю, ГлЬ 
он», ошв5чалъ ей Жаспаръ; ноонзошлу- 
чился › не потребовавши себ платых 
я боюсь, не болень ли онъ... = 
Болень' нашей ли онь релиши 2: == 
НБшь ‚ но онь хороний садовникв. — 
Постарайся узнать, куда онь ушелъ; 
естьли онь болень, шо онъ можешь. Г 
имыпь нужду въ помощи ; онь Хри- 
спиавинв, и не должень сшрадашь 
но причинв своей релийм... — Эшо- 
то и понуждало меня дЪфлашь по- 
иски ‚ но никшо не могь подать мн 
объ немь извфспия. Ревекка съ уны-. 
немь пошла ош него въ рощипцу 
для оплакан!а шамъ ошсутешша Эф- 
раимова. 

Съ сего времени Ревекка проводи> 
ла дни свои вь саду и вь парк. 
съ шомносшйо влача ‘Осаровайёль- — 
хой образб свой по шьмь м5сшамь:, | 
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на кои непоколебимо устремлены’ 
были мысли ея. Въ одинь вечеръ вос- 
пользовавшись прекраснымъ сяшемъ 
луны , чшобь прогуляшься вдоль ка- 
мала ‚ усаженнаго кедрами ‚ всшрево- 
жена’ она была шорохомь бЪгущаго 
за нею человБка; она съ трепешомъ 
обернулась, и’ сшрахъ ея увеличился, 
увидя ‚ чшо не призракъ за нею сл5- 
довалз ; а молодой оборотшливой чело- 
ВРКЪ, одБшой вЬ алое блестящее зо- 


‚ лошомъз платье, какое носили ие. 


Сей иелросеваценной бросился къ 
ногамъ ея, называль ее властитель- 
НиЦеЮ Судьбы с606й; толось его 
произвель въ сердц$ ея смущение ; 
онЪ похож былъ на голосъ молодаго 
любителя цвбшовъ ; но, увы \ оць не 
быль Квакерь, 

Чложь онь началь говорить 
семнашцатил$тней дфвушк$Б , коея 
чисшая душа не знала лукавстпва $ 
Изьяснивши ей любовь свою вь сшрасш- 
ныхъ словахъ, увбдомилъ онь ее , 
что онь родился вь Англии, что 
служиль вь непрмашельской арм», 
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чи будучи ранень вь одномъ сраже- 
ни , перенесень быль въ’ Фила- 
делфио ; чшо. слышалъ онъ о пре- 
лесшной КвакершБ; чшо увидя ее ,. 
полюбилъ ‚ не имфя надежды удо- 
стоитьЬся взаимной любви ея ;. одна- 
кожь влекомь будучи  непреодо- 
лимою склонноспию , переодЪлся онь 
въ садовника, и получиль ошъ 
Жаспара: позволене помоташь ему въ 
шрудахъ его; чшо доволенъ будучи 
взиранемь на Ревекку, питшаль онъ 
вь молчан1и пожиравиий его отонь, и 
что шеперь пришелъь онъ къ ней на- 
вфки. съ нею проститься. Долгь мой, 
неизв5сшносшь, понравлюсь ли я замь, 
и невозможносшь получишь васъ ошъ 
‘родителей вашихь ‚ примолвилъ`онъ, 
засшавяшъ меня презирашь смергнь 
для окончан1я моихъ нешаспий. 
Ревекка ничего не говорила ; ‘сле- 
зы ея наверстывали молчане е&. 
ЛюбовникЪъ , съ унижемемъ просшер- 
шуйся. у ноть ея, и едва: осмБливаз- 
пийся касаться платья ея, быль для 
ней споль новое зрБлище, чшо оно, 
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сдЪлало ее недвижимою. Между шёмь 
какъ она смошрфла на него, вскри- 
чалъь онъ: о шы, которую я обожаю! 
не попусши, чшобъ различЧе нашей 
вфры сосшавило наше нещаспие. Не 
одного ли. Опа мы дЪши, и, увы! 
жершвы одинаковыхъь страсшей* Не 
ужели шы потерпишь, чшобъ я 
умеръ ‚ для шого что я родился не 
въ одной сь шобою релими ® Ревекка 
плакала ; слезы ея шекли ручьями 
на любовника ‚ коему судьба грозила 
разлукою съ нею. — Жалфешь ли шы 
о мучешахь моихъ* повшорялъ онъ: 
скажи мнБ, Ревекка , столько ли шь 
меня любишь, чшобъ могла жалЪшь 
о нещаспии моемъ $ Ревекка, неспо- 
собна будучи пришворашь себЪ ша- 
кихь чувстшвовамий, коихь не имф- 
ла ‚ пожала у него руку; онъ попфло- 
валъ ее съ жаромь; сердце Ревекки- 
но шрелетало., зрБме помущилось, 
усша дрожали... — Любишьли 
шьы меня спрашиваль онъ у ней 


многовкрашно., ‘во она не имъла силы 


ошвзёчать ему. Наконець ободренна 


п ДЭ 
ночною шишиною,; сказала ему: есшь- 
ли родишели мои согласяшся на со- 
юзь нашь ‚ шо шы будешь для меня 
ПБЛЫМЪ СВБШЮМЬ. 

Это значило вдругь и ободрить 
его въ жизни, и осудишь на смершь. 
Смертный хладь разлился по его чув- 
сшвамъ у онъ силился `ошеЪъчашь, но 
едва могь произнесшь сти прерывае- 
мыя вздохами слова * мы погибли, ... 


есшьли швои родители ... возъим5- 
юшь шолько подозр$е ... чшо шы 
меня слушаешь! Такъ, Ревекка у 
тавь!... я лишусь шебя навсегда ..: 


естьли шы имь скажешь. .. что 
шь меня Любишь. Она колебалась ‚ 
проптивопосшавлаяла ему свои лолжно> 
еши ‚ религию , обЪщане свое не вы- 
ходишь за мужъ, кромБ какь за шого, 
кого ей назначать; но любовь одер- 
жала верьхь надъ разумомь, и Ре- 
зекка согласилась повидашься съ нимЪь 
въ другой разв. 

Каждой день быль свидфшелемь 
новаго ихь свидан!я. ‘По’ мЪрЪ, какъ 
зРевекка привыкала видфшь своего 
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любовника , познакомливалась она съ 
| ложью, чЧшобь обманушь родишелей 
| своихь, не смошря на ихъ бдишель- 
| восшь. По прошествии недфли моло- 
дой воинЪ сказаль ей вздыхая, чшо 
онъ получилъ приказъ Ъхашь въ армтю, 
и что они должны разлучиться мо- 
жешь бышь навсегда. Отчаяне ихъ 
лишило ихъ на н$фсколько минушь 
языка : соединимся , сказалъ онъ ей; 
пусть я возьму съ собою на поле 
славы почшенное назване  швоего 
супруга. Ревекка! соединись со мною 
неразр5шимыми узами, или вонзи 
кинжалъ вв грудь швоего любовника. 
Ревекка ‹содрогнулась, ошступила 
ошъ ужасу, хошБла бъжать; но онъ 
| удержалъ ее, просилъ себБ прощенйя 
| у ногь ея, получилъ оное, и опять 
оскорбилъ ее. ‘Что могла прошиво“ 
поставишь шоликой любви молодая 
дъвица, семнашцаши л?фяпъ отЪ роду, 
| слабая ‚ боязливая , чувсшвительная , 
| имя серлце преданное жестшочайшей 
| страсти ° Родительская власшь и 
| сшромя Квакерск!я правила уступили 
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сильнфйшимь причинамъ; словомъ 
сказашь, Ревекка ‘согласилась со- 
единипь учасшь свою съ учаспию 
эйрянина, давши слово сохранять 
се въ шайн5 при жизни родише- 
лей своихъ; они обвфнчались за нф- 
Сколько чЧасовъ до ‘ошъ$зда моло- 
даго любовника въ присутствии одно- 
то священника и сестры Буржесовой, 
двоюродной сесшры Ревеккиной. На 
ея- шо ‘имя хошф5лъ онъ пересылать 
письма ‚ кои должны были ушфшашь 
ихъ во время ошсушсешяя ‚ естьли 
Небо позволишь имъ жишь другь для 
друга. Но, увы! они оба не знали, 
чшо день ихъ брака долженсшвовалъь 
бышь днемъ вфчной разлуки. Смерть 
нохитила ‘у Резекки обожаемаго ею 
супруга: онъ сражался проптивъ ди- 
кихь, и лищился жизни съ оружемь 
въ рукахь. 

Изв$спие% о семъ нешаспии по- 
вергло бы ее ‘во гробъ 6езъ помощи 
двоюродной ‘сесшры ея. Небо пред- 
опредфлило мнЪ нещаспие сте , сказа- 
ла ей Ревекка, для наказантя меня 


— 495 — 
за. ослушане родишелаямь моимъ. Она 
клишкомъ уже поздно узнала про- 
ступокъ свой, ‘и одноминушное ща- 
вепие пригошовило дла ней пБлой вЪкъ 
печалей ; притшомъ же она примъшила 
по истечети н$®сколькихъ мЪсяповъ, 
что ей не можно доле скрывать 
замужества своего. Добрая ‘ея род- 
сшвенница одна шолько извфщена 
была о сосшояи ея въ то самое 
время, когда дла призывали ее въ 
Англю. Она, не хошя предосшавишь 
ве плачевной ея ‘учасши, отложила 
свой ошъфздъ, и не прежде уъхала, 
какъ уже послБ родовъ Ревеккиныхъ, 
Хошя Дашиль Буржесъ получиль со- 
тлас1е Зефан и на союзъ свой съ нею, 
но онъ сшолько быль великодушенъ., 
что вспомощесшвоваль сшарантямъ се“ 
сшры своей для сокрыпия сосшояня 
Ревеккина  опть ‘родителей ея. Онъ 
ошвезь ее вь загородной свой домъ,, 
тдв и произвела она на свЫшъ сына, 
которато двоюродная сесшра ея увез- 
ла съ собою вь Англию и ввррила его 
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‘для воспишат!я одной вЪрной особБ, 
жившей не подалеку ошь Лондона. 
„Зефанля, видя приближаюцийся 
конецъ свой, спфшилъ свадьбою дочери 
своей съ Даниломъ Буржесомъ. Чесш- 
ной Квакерь, «будучи 'свидЪшелемь 
поски ея, не см5ль предложишь ей 
руки своей. „Любовь научила его 
Уважать печаль ея ‚, а человёколюбе 
жалёшь о нещаспии ея. Друця, 


кромЪ Ревекки, приписали бы разбор- | 


чивосшь его безприситрасшио ,‚ но она 
знала его сердце, и естьли и была 
тогда нечувсшвишельна. къ любви его, 
по по чому, чшо не могла за- 
быть покойнаго супруга своего. Одна- 
кожь болЪзнь родителей ея прину- 
дила ее повивуться имъ; она всту- 
пила въ новой союзь, и чрезъ н5- 
сколько дней послЪ своей свадьбы 
лишилась сюопша своего и матери. 
Между симь временем дядя Ланш- 
ловь сдфлалз его своимъ преемникомъ, 
ночему онъ и осшавиль Америку и 
лоБхалъ съ женою своею въ Англ! , 


ТдЪ Ревекка ласкалась увидф$шь сына 
своего. Даншль уже записалъ за сего 
младенца имён матери его, и даже 
предназначиль ему свое - им5ше „, 


‚есшьли умрешь безь наслЪ5дниковъ. 


Извъсиия ‚ присылаемыя къ нему ошь 
сестры его касательно до сына жены 
его, понуждали его предупреждашь 
желан1я ея сверьхь ея чаяшя. Кра- 
соша, пряшносши ума и друмя 
ларовантя, коими натура одарила сего 
младенца , дБлали его почши спюль- 
ко же любезнымь Буржесу , какъ и 
женБ его, Пришомь же онь зналь, 


по онъ не могъ лучше изъявишть ей 


привязанности ` своей ; ибо младенецъ 
быль живой образъ оплакиваемаго ею 
супруга : молодой воинь одинь шоль- 
ко занималь ея сердце, но Дашиль 
прюбрфль почшеше ея, и сего-шо 
онЪъ домогался. 

Ревекка по прЁБздЬ своемь въ 
Лондонъ полепеБла къ своей золовкБ; 
облегчишельница моихъ мученй ! ска- 
зала она ей, повези меня кз моему 
сыну. Зара побл5дн$ла „ затрецещала 
Часть 11. Аа 
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‘и наблюдала. молчан!е. ГдЪ онз? ска-о 
жи мнё! какое нещаспйе должна’ я 
еще сносить. ? вскричала Ревекка. — | 
Ужаснфйшее ‚ какое шолько. машь 
можешь ошушить.! — Умеръ что ли 
онь? спросила она. у ней. почии задох- 
шимся голосомъ. — Увы! я не знаю. | 
обь эшомь; его. похишили:... Ни 
ноиски, ни. величайшия пваграждевя 
не могли доставить намъ объ немь 
свёдешя ; лишеве его причинить мнф: 
смершь ... — Й мнё „ ошвфчала. ей: 
Ревекка всхлипывая.. Вь самомь. дЪлЪ 
сь сего дня чувсшвовала она. въ себЪ: 
только чшо худое здоровье „ а. Зара: 
чрезь нфсколько лЛЪФШъ послф. сего. 
цечальнаго. приключентя. умерла. 


ТЛАВА 5. 


По гонка. 


Г»жа. Буржесв увдомила. Франклина: 
о сихь обсшоаяшельсшвахъ.: тогда 
сочли они врем&,; сь кКошораго нача- 
шое ДБло прошивь Гжи. Дельморъ 
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открыло обмань ея, учиненный ею 
для лишен!я Влары имфн1я дЪда ея, 
и заключили изъ шого, чшо Генрихь 
быль сей сынъ, о коемъ. Резекка 
сшолько сокрушалаеь. Склонность, 
почувствованная ею къ нему при 
вервомь на него: воззр5ни, и сходство 
въ чертахъ его сь чершами супруга 
ея утвердили ее въ подозрЪн1яхь ея. 
Но досада, чпю она лишилась его въ 
шо время, когда случай , шакъ ска- 
затль ‚ повергалъ его въ объяния. ея, 
увеличивала тогда печаль ея. Ревеква, 
ио слабости своей не въ состояни 
будучи переносишь шоликихъ неща- 
сп ‚ думала уже шолько о смерши, 
и взирала на приближене конца сво- 
его, какъ взираеть пушешесшвенникъ 


-на вконецщъ шрудватго пуши ‚, тд онь 


полагаешь *пред5лъ своимь безпокой- 


сшвамъ. 


Н5жная заботливосшь Кларина, 
ошличныя ея чувсшвовая къ Ген- 
риху и похвалы ‚, дБлаемыя ею до- 
сшойнымъ любви качесшвамъ его, 
ушфшали н$сколько нещасшную ГРе- 

Да 
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`-векку, упорно сшоявшую вь шомъ., 
чшо Тенрихь сынъ ея. ЧЪмъ болъе 
изъявлала она ВларБ желаше свое | 
видьшь ихъ соединившимися прежде. 
смерти ея, птБмъ боле увеличивала | 
ошчалн!е свое. ОшьБэдь Франклина | 
и Гжи. Кадоганъ вь Этеръ умножиль | 
шакже уныне Кларино, а особливо 
при вид нещастниато сосшоянтя Ре- 
веккина ‚ коей Докшоры предписали 
Вхашь къ Брисшольскимь водамъ, | 
какъ единсшвенное лЪкарсшво ош 
болБзней ея. не 

Клара, вознамфрившись сошова- 
рищесшвовать Ревекк’в въ Брисшоль , 
за н5сколько дней предъ ошьБздомъ 
звоимь поБхала вь Исшшинь, не 
давити объ этомъ знать ГжЪ. Напперъ; 
Надзясь прятнымъ образомъ удивишь. 
‚ее, вошла она въ залу ‚. не велБвши 
докладывапть. о себБ. ; она нашла тамв 
воспишательницу свою сидящую: съ 
Нуфарломъ, женою его, одною дамою, 
однимь молодымъ смуглымъ челов$- 
ком, щенпешливымв Голкомбомь и 
\цеголевашымь Довнесомь, волочив* 
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шимся за Жемимою. Замфшашельство 
_и молчаше, кои засшупили мЪ5сшо 
шумной радосши дЪвицы Напперь , 
дали разумьть Клар ‚ чшо присут- 
сшне еа оыло ей вь шаягосшь. Пу- 
фардо, стараясь возсшановить пре- 
жнюю веселость, насказалъ нЪсколько 
тглупыхь словь ‚  сопровождаемыхь 
своимъ хохошаньемъ. Но вдругъ пе- 
рем5нилъ онъ р$5чь, и обрашясь к 
Кларф, сказалъ ей: вы безь сомн$- 
изя не знаете забавнаго приключентя, 
случившатося на одномъ балБ, кото- 
рой даванъ быль вь городБ? Я не 
занимаюсь балами , ошвЪчала она ему 
съ важнымЪ видомъ. Надобно знать , 
сударыня, возразиль Пуфарло, чшо 
котла Голкомбъ и я получили билешы 
на балъ, куда пускали шолько людей 
перваго класса, шо есшь первыхь 
нашихь купцовъ, пю я рёшился Бхать 
туда съ пррашелемь своимь... ДД 
прежде всего взаяль предосторож- 
ность ‹узнашь,  сосшоишь ли‘ эта 
компантя‘ изь людей извфсшнаго’ ранга» 
каковой всегда ищешь шакой чело- 
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вфкь, какъ я... Ибо должно ув$- 
домишьЬ васъ ;, сударыня, чшо я не. 


по. нужд$ продолжаю. держашь панс1о- 
неровъ , шо еспь, чшо я это длаю 
шолько по- привычк и для своей за- 
бавы ... Ибо вы видише, чшо я 
буду лворяниномъ ‚ когда шолъко мЕБ 
за благо. разсулишся. ... = Пусшь 
шакъ ‚ возразила ему Жемима , но 
напередъ разскажите намь это инше- 
ребное прикллочене. — Я сказалъ 
рамъ, дЪвица Элпмонъ, чшо я. оылъ 
на эшомъ бал, тдЪ ‘нашоль я шалу- 
на... -— Вакого щалуна $ спросила 
у него Клара покрасифвши. — Да 
скажише ему има, сказала ему Же- 
мима сь злобным видомъ. — Того. 
лувавнца › копорато я держалъ у себя 
Христа ради, возразилъ онъ По 
шомъ взглянувши на Влару и Гжу. 
Наппер», продолжаль: вы помнише „ 
суларыни , Чи:0. онъ НЁсколько ЛЪшШЪ 
носилъ на себь имя Сира Генриха, 
и что се имя столько же не принад- 
лежалоему, какъ и шьЬ имена, кои онъ 
послБ принамаль на себя. Но, этошъ 


| шалунъ вошель въ домъ одного знапу- 


наго куппа , по имени Таба, и быль 
на шой ногБ, чшобъ жениться на 
дочери его, которая была.... 
богаша ; не шакъ ли, Голкомбъ? Пу 
вошь какъ мы вошли вь залу на 
балъ, шо и увидЪль я своего повфсу 
хорошо одфшаго и хорошо принимае- 
маго, для шого чию онь носиль на 
себ5 имя одного. знашнаго челов5- 
ка... — Не Бонваемь ли онь назы-з 
вался * сиросилъ молодой человфкъ, 
пришедний съ дамою, которую Клара 
нашла у Гжи., Вапперъ. — Точно 
пакъ, сударь, озшвёчаль Пуфардо 
зажнымъ.  шономь; по шомь продол- 
жаль: какь я воспишываль его, пю 
онъ и не могь укрьшьса ошь моей 


| пронипательносши; не смошря на 


прекрасное его плашье, узналъ я 
шалуна, которому я всегда предска- 
зываль нещаситной конець. Вы знаете, 
Т. Голкомбь, чшщо я говориль вамъ 
тысячу разъ, чшо не миновашь ему 
висБлицы ... — Вы лгали вь эшомь 
шьысдчу разь, возразиль ему молодой 
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человёкъ, — Пуфардо ошсшупилъ от. 
ужасу, дама заплакала, а молодой. 
человёкъ съ шрудомъь умБриль тнБвь | 
свой. Есшьли бы я не имЗль почше- | 
шя къ дамамь › вскричалв онъ,; шо) 
наказалъ бы швою дерзость. „Знай, | 
бездБльникъ,„ Ччшо. эшошь Конвай й 
копорато’ я не зналь шочнаго’ имени, 
чесшнве шебя. Знай также, Г. Пу-. 
фардо › чшо Гжа. Дельморь дфйсшви- о 
шельно находипся вь Лондон съ. 
сорокыюо тысячами фунтовь сшерлин- 
говъ вь своемь карманб для пюго’,. 
кошораго шьы смфешь называть шалу- | 
номь, и знай еще „ чшо Гжа. Дель- 
морЪ, вдова Г. Несбипа „ есшь моя 
сестра. Хошябы Тенрихь принад- || 
лежаль ей, или быль сынъ дру“ | 
той матери, это дошебя не касаеп= | 
ся ; но я объавляю' шеб5 , что шошЪь о 
бездБльникъ ‚ которой будешь имЪшь 
безстыдсшво. злор5чинть Генриха Дель- | 
мора, погибнепь подъ моими уда- |: 
рами. вр 
Се ошкрыпие слфлало надъ каж- | 
дымь изь компаши различное впеча- | 
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тлзне. Пуфардо перемБнилъ шонъ 
и р$чь; жена его, ничего не гово- 
рившая ‚ бросала на него негодую- 
пие взоры; Гжа. Напперъ умирала 
| опть нешерп$ливосши узнашь о шомь 
фт поболфе; 1Аемима усшремила глаза 
| <вои на КБлару, которая плакала; 
| Толкомбъ краснёлъ, а Довнесь игралъ 
<ь Жемиминымь вЪеромъ. ’Моншго- 
мери {ибо это быль онь) по н5ко- 
торомъ молчанти сказалъ шогда го- 
сшямъ, чшо ТГжа. Несбишь прЕБхала 
изъ Ирланди, тдЪ она осшанавли- 
валась, профзжая изь Инди для сы- 
' скантя Тенриха Дельмора. Мы всБ 
| занимаемся одною заботою ‚ примол- 
| зилъ онь; невёсшка моя, кошорую 
| вы здЪсь видише и которая одолже- 
на своимъ щасийемь великодуш!ю Гжи. 
Несбишь, юошдала бы, шакь какь и 
я. все шо, чшо она ни имфетъ , 
чшобъ шолько найши шото друга, о. 
' кошоромь эшошь ниций школьной 
| учитель сшоль худо говоришь. НЫШЪ 
| ли изъ вась кого нибудь такого , 
кшобы могь подашь мнБ объ немъ 
Часть 1. Бб 
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изв5спие *°— Онъ умеръ, вскричала 
Клара, не могши воспротивиться 
удручавней ее печали. — Есшьли это 
правда, ошв5чаль ей Моншгомери , 
о сесшра моя не переживеть его: 
эша бЪдная женщина идешь уже ве- 
ликими шагами на шопь свЪъ. Но 
мнЪ кажешся, сударыня, что вамъ 
сказано Эмо иИзвБСспие на мучене 
вамъ ; повБрьтше мн, сударыня , что 
это насказали вамъ недоброжелатели. 
Чоршъ меня возьми, есшьли я вбрю 
въ шомъ хошя одному слову! Монш- 
томери не зналъь ошборныхъ выраже- 
нй, и не смошря на трубыя свои 
ухвташки ‚, нравился женщинамь , 
лля того чшо былдъ ошкровененъ 
и честен. ДЪвипа Элшонъ почув- 
ствовала ЕъЪ нему шакое почтенте „ 
что ввБрила ему до малЪйшей под- 
робмости въ разсуждени сшрасши 
своей къ Генриху. 

’’ Между ы5мъ вакъ они объ этомъ 
говорили, Пуфардо, жена его и Гол- 
комбъ вышли, или лучше сказать 
уб5жали ‚ весьма шщасшливы будучи, 
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чтпо спюль дешево ошдзлались. Гжа, 
Пуфардо дорогою бранила своего му- 
жа, чшо. онъ болшовсшвомъ своимъ 
навлекалъ на себя поношене; Пуфар- 
до думалъ, чшо у мореходца пом$» 
тань мозть; а она ушверждала, что 
ОНЪ умнте его; ошъЪ словъ дошло дф- 
ло до кулаковь; по шомъ они поми- 
рились, а посл5 опашь разбрани- 
лись, и шакимЪ образомъ провожда- 
хи жизнь свою въ жалобахъ, чшо они 
нещасшливы. Голкомбъ укрощалъ или 
возбуждалъ ихъ ссоры, смошра по 
выгод$, каковую онъ имБль ошь под- 
держиванйя ихъ въ семь хорошемь на- 
ВЫЕБ, | 


тлАВА, 55 


Раскаян?е. 


Е огда Клара распрощалась съ своею 

воспишащельницею ий Жемимою, шо 

просила Довнеса напомнишь объ ней 

супругБ своей. Он ошвфчаль ей съ 
Бб 3 
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смущеннымь видомъ, что какъ Гжа. 
Довнесь не знаешь о дБлахъ, при- 
звавшихь его въ Лондонъ, шо онъ 
скрыл ошь ней свою пофздку, и 
даже просилъ ее не сказывашь обБ 
этомъ Франклину, для такихъ при- 
чинъ, примолвилъ онъ, коихъ онь не 
моть открыть ему. Клара сдфлала 
ему поклонъ, и не стараясь проник- 
нушь сихб лрисинб, кои она легко 
угадала, позхала, весьма недоволь- 
на будучи Тжею. Напперъ , а еще 6о- 
лЪе поведенемъ ея дочери, 

Клара, возврашившись въ Кла- 
Фамъ, ув5домила Гжу. Буржесь о 
слышанномь ею касашельно до уча- 
сши Тенриховой. ФКакЪъ прЕБздь Гжи. 
Дельморъ произвелъ въ нихъ надежду 
узнать объ немъ болЪе, шо и отло- 
жили онф пушешестые свое вь Бри- 
столь, и ожидали посфщентя , како- 
вое Моншгомери обфщаль учинишь 
РевеккЪ. Однакожь прошекло н5- 
Сколько Дней въ неизъяснимыхь без- 
покойстштахз , прежде нежели Монш- 
томери срядился нав5сшишь ихь, и 
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прежде нежели исполниль обЪцанте. 
свое привезши въ Клафамь Гжу. Не- 
сбить. Ся медленносшь спюлько 
разстроила здоровье Ревеккино , чшо 
она едва осталась вь живыхь, На- 
конець шоль желанная минуша на- 
стала , когла онф пили кофе, По до- 
клалБ о Моншгомери и сесшюБ его 
разсуждаемо было, особенно ли сь 
ними повидаться ‚, или принять ихь 
въ комнашв Ревеккиной; но мужь ея, 
болсь ‚ чшобь неизвБсшносшь не была 
вреднфёе для здоровья жены его , не- 
жели печаль при услышан худыхь 
всей , кои исировергли бы ед на- 
дежлу, быль шакого мнфнЁя, что 
лучше сдБлашь ее свидфшельницею 
ихь разговора. 

о Тжа. Несбишь вошла, поддержи- 
ваема будучи своимь братомъ. Стыдз, 
угрызБнтя сов5сши и худое сосшоя- 
не ея здоровья сшолько ослабили ее, 
чшо она едва могла ишши. Клара 
встала. Хошая воспоминане о пре- 
шерииныхъ Генрихомь нещаспйяхь и 
препамсшвовало ей сожальшь о шой, 


а 
кошорая была причиною оныхь ; 
однакожь почувсшвовала жалосшь, чшо 
она ошь печали сшолько. похуд5ла , 
и не могла безь горести смошрфщь 
на проливаемыя ею слезы. По всеоб- 
щемъ молчанш , продолжавшемся н$- 
сколько минушъ , Гжа. Несбить ска- 
зала КларЪ: вы видище предъ собою, 
сударыня ‚ виновную Дельморъ , ко- 
пгорая сшаралась ошнаяшь у васъ им5- 
не ваше. Я ничего не могу приве- 
сти въ оправдане свое; законъ опь 
далъ вамь справедливость, а Небо по- 
слало мнБ шакое богашсшво , кошо- 
ое позволяешь мнБ возврашить вамь 
шБ деньги, кои я присвоила себь по’ 
смерши моего сына; но друйя обиды 
‚ лишающь меня спокойсшвя, и скоро 
вовлекушь меня во тробъ. — Увы! 
сказала ей Клара, все шо, чшо вы 
предприняли прошивь меня, ничего, 
не значить въ сравнеши съ шБми не- 
щаспиями, кои жесшокосшь ваша 
причинила любезнБйшему ... пре- 
краснЪйшему. .. Она не могла до- 
кончишь › вздохи помъшали ей про- 


изнесть имя Тенрихово, — Сколько 
скорбь ваша имфешъ прелесшей! нс 
сколько же она увеличиваешъ муче- 
не мое! ошвёчала ей Гжа. Несбитъ 
вздыхая. А все услышала оть Пу- 
фарда, узнала ошь него о нешастт- 
дхь, кои пресшуплентями моими ва- 
влечень: на жершву моего обмана’, и 
уввдомилась о вс5хь приключеняхь 
его жизни съ шого времени, какъ я 
осшавила его ‚ до шого, какъ всшрЪ- 
тилась съ нимь на кораблЪ , кото- 
рой обоихъ насъ привезъ въ Англво. .. — 
Боже мой: вскричала Клара, затрепе- 
шавши ошь радосши и удивленга 
какъ! онъ вь АнгмМи 2 Когда, около 
котораго времени видЪфли вы его ^ 
не посл ли Ноября * ТГжа. Несбить 
вздохнула, и вздохи ея возвфшали 
о новыхъ нещаспияхъ. — Увы! воз- 
разила она, я не знаю, шакъ какъ 
и вы, м5сша его пребыванта ‚, а знаю 
тнолько ошъ Габа и жены его, чшо 
Генрихъ поБхаль на корабл5 въ Индйе 
по причин$ н$5вошорыхъь шалосшей, 
учиненньхь имъ во время пребывантя 
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его въ ихь дом. По шомъ присово- 
купила она, чшо онъ весьма хорошо 
принять быль Капитапомъ Манлемъ; 
чшо она неизвёсшна была о причи- 
нахъ ‚ принудившихъ его воротишься 
назадъ , но чшо опыя вфрно не были 
худы, ибо Бапишань самъ рекомен- 
доваль его шкиперу шого корабля, 
на кошоромъ онъ возвращался. Я не 
знала ‚ продолжала она, чшо носив- 
ний на себ имя Конвая былъ шошь 
достойной любви молодой человфкЪ » 
кошораго я съ шоликимь старашемъ 
искала. .. Добродушной Ввакеръ, при- | 
мфшя нешерн®ливосшь жены: своей | 
узнашь пообсшояшельнфе о похище- | 
ни Генриха ‚ прервалъ ее, сказавши 
ей: другь мой: естьли раскаяще 
швое искренно, шо для чего ошла- 
таешь шьы признае въ просшупкв 
швоемь * Ты сказала намъ, чшо шы 
учинила такую обиду, которую шруд- 
нфе загладишь , нежели шу, что шы 
лишила эшу молодую дЪвицу роди- 
шельскаго имфнуя; шь обБщаешься 
вознаградишь ее за оную, но какимъ 
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образомъ загладивь шы по оскорбле- 
не ‚ кошорое шы учивила досшойно- 
му члену общества, которой чрезь 


_обманъ швой лишился родишелей и 


друзей своихь* Гжа. Несбить пла- 
кала. — Деньги ли швои, или швоя 
хишрость довела родишелей ето до 
вспомощесшвовантя обольсшишельнымъ 
швоимЪ посшункамь? спросилъь у ней 
Буржесь. — Ныпь, нёшь, вскричала 
она. .. — Есшьли онъ былъ сироша, 
по по этому шы усыновила его для 
насыщеня своего сребролюбМя , и 
чтобь ио нюмь осшавишь его, когда 
шы не имбла уже вь немъ нужды 
Видъ и голось, съ каковыми Буржесъ 
дЪлаль ей си" вопросы, имёли сшоль 
скорое дЪйсиие надъ н5жными нер- 
вами Тжи. Несбишь ‚ чшо она упала 
въ обморокъ на руки къ Моншгомер!о. 


"_Съ другой сшюроны Гжа. Буржесъ едва 


не задыхалась отъь безпокойства и 
шоски; Клара сшаралась привесть 
ее вь себя, между шЪБмь какъ помо- 
тали Гжь. Несбишь. Когда обБ онъ 
очувсшвовались, пою Монпиомери не 
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хошЪлъ допусппить, чшобъ сесптра его; 
продолжала говоришь о шакой маше- 
рёи, копюрая вредна была для ея 
здоровая. .. — Жизнь моя зависить 
ошь шой шайны , кошорую шь’ хо- 
чешь скрыть ошъ насъ' вскричала 
Ревекка, и шы не хочешь, чтобъ она 
иззяснилась * Цосмошри на это шло, 
похожее на скелешь, сказала она 
ТжБ. Несбишь , показывая ей свою: 
руку ; шы - шо, швод-то жестокостиь 
довела меня до сего сосшояня. При- 
знайся въ своемъ пресшуплен ; ска- 
жи мнБ , чшо шы сдБлала съ моимъ 
ыномъ *® За живоспию , сь какою она 
говорила, посл доваль другой обморокт. 
ТГжа. Несбишь встала, увбряя Клару, 
что машь Генрихова давно уже умер- 
ла, что и должно доказать Гжъ, 
Буржесъ ‚ говорила она ей ‚, что Ген- 
рихь не сынъ ея. ПослБ сего она 
вышла , примолвивши , что она при- 
шлепть къ ней на письм$ вс подроб- 
ныя обсшояшельсшва сего дЪла , 
какь скоро пруБдешьъ въ Лиссабонь, ку- 
да Докшоры посылали ее дла по- 
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правлентя ея ‘здоровья. Монштомери 
еказалъ шогда ВларБ, чшо онъ за- 
ходиль въ шу шюрьму, изъ коей 
Тенрихь ушоль, и ‘что не могши 
получишь шамъ никакого объ немъ 
изв5спия , ошчаяваешся о возвраще- 
ни его. Эшо быль тромовой ударъ 
для Клары, м новой поводъ къ сле- 
| замь для Гжи. Несбишь, которая 
вышла ошь Клары, въ посл5днй 
| разъ просшившись съ нею. 

Клара и Дашиль Буржесь воро- 
шились въ комнашу Ревеккину , тд 
оплакивали вмЪсшБ съ нею участь 
1 ея сына, и изъавлали ей желаше 
| свое узнашь шу шайну , которая со- 
| держала ее въ нерзшимосши. Прошек- 
| ло много дней въ безполезномь сфшо- 
ванти о шомь, чшо они не послБдо- 
] вали за Гжею. Несбишь, и не при- 
нудили ее изъясниться прежде ея 
| оть5зда. Они разговаривали еще объ 
| этомь, какь подано было КларБ пись- 
| мо слБдующаго содержания : 
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Государыня моя! 
„Когда се письмо дойдешь до. 
„васъ, шо я УБду въ Поршугаллйю. | 
„Хошя я не могла снести суровыхь 
„взоровъ друзей вашихь, но, благо- | 
„дара Небо, могу увБришь васъ, что | 
»я не споспьшестшвовала нещастштамъ | 
„сей любезнЪйшей женщины, коШо- | 
„рая сшоль же скоро, какъ ия, низ- 
„ходишь во мракь гроба. Я остави- 
„ла на свое имБые духовную , и раз- | 
„дБлила оное между вами, моимь бра- 
„шомь и золовкою; я завбщараю каж- | 
„дому изь вась шрешь моего имвня, | 
„а вамъ однимъ ‚, сударыня, алмазы 
„мои и галаншерейныя веши, для) 
„вознагражден1я вины моей предь вами: | 
„Вы найдете здЪ5сь приложенное по- 
„вБсшвовате о приключентяхь моихъ. | 
„Хошя я имфла намфреше пусшить 
„оное въ публику не прежде, какъ | 
„по смерши своей; но досшойное со- 
жальн!я состояне вашей прЁятель- о 
„ницы, И ша печаль, копорою вы у 
›„кажешся , пронзены ‚ шребуютъ, | 
‘„Чшобъ д поступила въ шомъ иначе. 
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„Я столь изнурена, чшо не могу про- 
„должишь шого удовольсшия , како- 
››вое имМЪю вЪ разговаривани съ 
„вами. Простите, сударыня ; буль- 
„те шасшливы ‚, и примише за благо 
„ желантя и'раскаяне нещастной ва- 
„шей мешки Генреттьы Несбитв, „, 


Истотя Генйетты Монтгомери, вдовы 
Г. Несбита , упомянутая вб выше- 
лриведениомд лисьмф. 


„Дай Боть ; чтобъ , когда печали 
„Мои и угрыз5ная сов5сши будушь 
„›извБсшны, послужили он уро- 
»„вомь для шШБхЬ, кои, шШакь какъ 
»Я . предпочли богашсошво предь 
„спокойствемь незазорной совзсши, 
››и предъ шЪмь шаспиемь, копорое 
„вкушающь въ добродьыпели. Сему 
„»„шолько одному желанио юодолжеиньв 
„› свфшь шакимъ признанемь, кошо- 
„„рое заставить гнушашься преступ- 
„„Ллентемь и именемь моимъ, и кошо- 
»рое покроешь оное сшыдомь. Пусшь 
„узнаюшь всБ мои просшупки, и ова- 
»„жушь мнБ иБсколько снизхожденля. 


ое 
„Я была дочь одного Ирландска- 
„то Полковника, по имени Моншго- 
„мертя ‚ коего име ограничивалось 
„доходами `его мЪсша. У меня’ 
„было чептыре браша; сшариий им$лъ 
„тпаспие бышь Секретаремъ Посоль- 
›„сшва, и занимадлъ се мЪсшо съ 
„› чеспию,. 

„Ошець мой умеръ сорока че- 
„шырехъ ЛБшъ ошъ ролу, а мн$ 
„шогда было осьмнапцашь. Я бы- 
„ла пригожа, великоросла и стат- 
„на, и имЪла всБ прашносши шла 
и ума. Сшариий брашъ мой подру- 
„жился съ однимь молодымъ чело- 
„ВЪкомЪ, съ коимъ онЪъ познакомился 
„вь Париж; имфые его и маг- 
„кое свойсшво произвели въ немъ 
‚› мысль выдать меня за него ; поче- 
„му вызваль онъ меня вв Парижъ, 
„помфсшиль въ монасшыр$з и привелъ 
„ко мнБ Г. Дельмора, кошорой и 
_ „Женился на мч безъ вздома ога 
„своето. 

„Сиръ Генрихъ Дельморъ не пре- 
„жде просшилъ сына своего, какъ 
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»„усльпиавши о моей беременносши ; 
„надежла имБщь наслЗднива , кошо- 
„рой бы предалъ пошомсшву имя его, 
„примирила меня съ нимь. Съ сего 
„времени онъ имЪлъь ко мнЪ одно 
| ›„шолько почшенме, и приналъ насъ 
„въ своемъ помзонЕВ , тд мы и жили 
| ›сь НИМЪ. Я имЪла нещаспие ли- 
„шишься шамь моего мужа, которой 
| ›упалъ съ лошади на ловлЪ лисииъ. 
| »Сирз ТГенрихь не долго нережилъ 
| »энещасние ме; онъ умеръ, и осша- 
| эвиль име свое сыну моему; а 
| »экогда его не будешь, шо дочери 
| „своей, супругБ Т. Элтона, ‘такъ 
›чшо въ духовной его не было упо- 
„мануто обо мн$. 


| „С1е-то забвеше внушило въ меня 
„то законопреступное намфрене , о 
, „кошоромъ я столько сокрушалась. 
| „Боясь лишиться вм5си$ съ сыномь Г. 
| „своимь и содержан!я своего ‚, начала т 
| „я шрепеташь при каждомъ припад- 

| ›к$З, повреждавшемъ его здоровье ; 
„наконець оспа довершила мое неша- 
| „спе. Сынъ мой быль при смерши ,› \ 


„когда брашъ‘ мой возврашился изъ 
„Парижа и сталь вь моемь домБ, 
„Полишика научила его пришворять- 
„ся, И настшавила его вознаградилть 
„Удары судьбы такими поступками, 
„кои упошребляющся въ госу дарсш- 
„венныхь дЪфлахъ. Видя мое ошчаян!е, .| 
„совЪшовальъ онъ мн5 исшребишь | 
„печаль мою ‚ отослалъ мена шайно 
„вь Эпингской л5сь, и приказалъ 
„мнЪ наблюдашь молчаше, есшьли 
„сынь мой умрешь ошъ своей 0о- 
„лЪзни, о. 

„Одна Ирландская служанка ,, 
„кормилица братьевь моихь, недавно 
„пр!Бхавшая вь Лондон для свида- 
„ня со мною, осшалась при немъ 
„для вспомоществованя ему вь на- 
„мБрени его подставить  друтаго 
„наслфдника на мЪ5сшо моего мла- 
„денпа. Вогда с1е печальное приклю- 
„чен!е совершилось, шо брашь мой 
„ошослалъ меня въ Кале, куда пр- 
„Ъхалъ онь Ко МНБ сь мальчикомъ 
„одних ЛЬШЪ СЬ МОИМЬ сыномь, и 
„кошорой столько похожь быль иа. 
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‚ него , чшо я съ шрудомь могла по- 


„вБришь въ шомъ глазамь своимъ. По 
хизьявлен!и моего удовольствея спрс- 
„сила я у браша моего, какимъ 
„образомъ учиниль онъ се воровство. 
„Я бЪгалъ по окружносшамь Аондо- 
на, сказалъ онъ мнБ, не имЪя 
„надежды иснолнишь нам?Ърента сво- 
»его, какъ по случаю УвидБль ВЬ 
„ ВандсворшБ мальчика, игравшаго 
„у воропть одного дому. Л навфды- 
„вался вь ближнемь шракшир$ объ 
яимени шфхъ, кому принадлежаль 
„сей младенецъь, и не могь ничего 
„узнашь, кромБ чшо одинъ КВвакеръ , 
по имени Шамиюнъ, ошдаль его 
„для воскормленгя въ жившей въ семъ 
„ДОМ женшинЪ , но что почишающь 
„его наслБдникомь хорошей фамилми. 

„Не смошря на ошвращене моего 
„браша ошъ похищена сего младенца 
„У родишелей его, не мотъ онъ вос- 
„прошивишься искушенмюо сохранишь 
„мн спокойсшне и име мое на 
эщешь человёколю я. Онъ возвра- 
эшился въ Лондонь, сказаль Ирланд- 
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„ской служанк.Б, по имени Анн$З, чшобъ. 
»она Бхала съ нимь въ Вандсворшъ | 
„» ошкуда они: „воспользовавшись благо- 
»прашнымв временемъ „ похишили 
»ето и привезли въ Кале. Мы про-. 
эбыли во Франт шри тода, вЬ 
„›течени  коихъ пицешно старалась. | 
„Анна привыкнушь къ климашу у 
›› почему и возвратилась она вь Ирлан- 
› до „ Ссказавши мнБ, чшобь яд 
»смошрофла за поведешемз моего. бра- 
„ша, кошорой весьма корошко по- 
„лружилея съ горничною моею слу- 
„жанкою. — 
„Эша дЪвка знала мою шайну „ 
„и учасшь моя зависфла шогда ош, 
„ея скромносши. А не смЪла жало- 
„ваться ‚. а еще менБе сослашь ее со 
„двора; и шакимь образомъ прину- 
„ждена была молчать, и взашь 
„ее сь собою въ Лондонь. ИмБа серд- 
„пе ‚ преданное всеглашнимъ безно- 
„койсшвамь , долгое время была я 
„невольницею любовницы такого. бра 
„ша, кошорой упошреблаль во зло 
‚ „сшрахь мой, чщобъ меня музишь, 


„Въ ню время; какъ она имфла надъ 


»„нимь неограниченную власшь, при- 
›нудила она меня ввфрить воспиша- 
„не подложнаго моего сына достой- 
„ному презръмя Пуфарду, коего она. 


ь | „была родсивенница. Генрихъ цЪлыя 


„пашь лршъ носиль въ сей школь 
„имя Сира Генриха Дельмора , шакь 
„что никпо ие думаль споришь ему 
„вь ономъ. Преступлене мое преда- 
„нобы было забвенпо, есшьли бы 
„Небо попускало так1я весправедли- 
„вости: нечаянной прЁЪздъ одной 
„служанки моего ошща, на коей 
»„брап’ь мой женился, сдфлалъ оное 
„явнымь. Она требовала правъ сво- 
„ихъ, получила ихь, и принудила 
„его осшавить любовницу свою, ко- 
„торая открыла ТГ. Элшону шу 
„роковую шайну, которая шолико- 
„крашно лишала меня снокоисшвя. 

„Сшрахъ наказаня воспрепятсит= 
„вовалъ мнЪ пройтивопоставить гоне- 
„„нзамъ зяшя моего хишросить. Нри- 
„„эомъ же видЪла я по награжден ямь, 
„обыцаннымъ донощику вь воровствБ, 

Ввэ 
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‚›учиненномь надъ млаленцомъ въ 
‚› Вандсворит:6., чшо онъ принадлежаль 
„›боташымъ родишелямь. Я узнала 
„шакже, чпю. мать его, не мотши 
»„найши вора, умерла съ печали. Си 
„› различныя обстояшельства: и, сптрахЪ 
понеспи наказане , каковое заслу- 
„»живало пресшуплене мое, приву- 
»„дили меня молчашь и покоришься 
„судьбЪ своей, которая смерпию 
„браша моего сд$лалась несносн?е. 
„Не имя болЪе ни друзей, ни по- 
„›кровишелей, рЬшилась я бЪжашь ; 
„но. какую могла я испросишь. по- 
„»МОЩЬ? Фамил!я моя не принала бы 
‚„„обезчестившую ее злодЪику; пишепт= 
„но сшала бы я искашь покровишель- 
„›сшва у чувсшвительныхь душз у 
„оно не даешся посшупившимъ, про- 
„›шивъ челов5чества. Будучи въ нер$- 
„шимосши и неизв$сшноеши куда 
‚››ваправишь, игаги мои „ взглянула я 
„»на Газеть, лежавиия у меня на. 
„стол, и прочла шамз одну статью, 
„въ коей одна дама вызывала моло- 
»дую женщину длд компаши во 


ен виокииининекжнеаКе Анже ен 
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| „врема пушешесшвия ея въ Ин: 
| а 

} р» Аю. — 

„„НадБясь, чшо Небо посылалод. 


»›мнБ Со МИЛОСШЬ дла удержан1я 
„меня ошь другихь преступленй, 
(| пошла я кь ней, и представила ей 
„свои услуги. Какь я имБла щаспие 
| „понравиться ей, шо она хош$ла 
| »знашь › ко будешь ошв5чашь за 
| »меня. Увы! возразила я ей запла- 
| кавши, я одна на землё , и есшь- 


| »ли пошребень вамъ ошввшаикв , шо 
| 


»мнБ должно умерешь. Она сжалилась 
|| ›надъ моею пезчалйо,‚ взяла меня 
зВвь Дом СВОЙ, и увезла въ Бен- 
»„галы, гда вскорБ лишилась. благо- 
„»дъшельниць своей. Н5сколько вре- 
„мени спустя посмерши ея, супругь 
„ея предложиль мнЪ свою руку; я 
| „приняла ее, но скрыла ошъ него 
’ „имя моей фамилш. Г. Несбить жилъ 
| „Посл покойной своей супруги толь- 
„ко два года; онъ завьщаль мн все 


й 
| 
й 


| эсвое имБнЮ › съ позволешемъ распо- 
| »лагашь онымь во моей волБ. Лишь 
И 


»тюлько сдлалась я госпожею своей. 
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‚свободы, пю ‘и приняла намЪренте 
»›возврашишься въ Англйо, обогашишь 
„осшавленнато мною младенца, и 
„ошдашщь его родишелямъ. Одну часшь 
„сего ‘намфрентя а исполнила, но 
„Небо не допусшило меня совершишь 
‚другую въ наказане мн за оскор- 
И 


Продолжене отб Г. Монтгометя кб 
А$вицф Элтонб. 


‚Какъ сестра моя сиюлько слаба, 
»чню не вь сосшояни сама продол- 
„жашь повфстшвовантя своего, шо она 
„препоручила мн5 ошписашь въ вамь, | 
„сударыня , сл5дующее: 

„Когда она сошла съ корабля „ 
„привезшато ее изь Индш, шо и 
„по5хала вь Ирландйо для сысканзя 
„шамь Анны Мак - Дугаль, которая 
„одна могла извфсшишь ее обь уча- 
„сши Т. Дельмора. Нлшедши ее › 
„приВхали онз вм5сшв в5 Лондонъ , 
„и сшали вь домБ Г. Ранвеля, ко- 
„торой ходиль къ `зуфарду ‚ чшобъ 
„›навьдашься о молодомь Генрихъ ; 


+ 
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„но Пуфардо ув5рилъ его, что онъ 
»не зналь о м$5сшБ пребывантя его , 
»и чшо никогда не видаль его со 
‚времени выходу мзъ дому его. По- 
„›СЛЬ сего Анна ходила къ росшов- 
„»щику, у коего быль вь закладь 
„»портреть Тжи. Дельморъ и Тенри- 
»„ховъ; она купила его у обойщивка , 
»у кошораго находились мебели Гжи. 
‚›Дельморь посл5 побфга ея вь Инднио. 
„ Росшовшикъ разсказаль Аннв, чшо 
‚Г. Конвай увБрилъ его, чшо порт- 
»решъ младенцевь былъ его порш- 
»решъ, и чшо онь сказаль ему да- 
же имя писавшаго оной художника. 
„Сесшра моя, вспомнивши шогда , 
»„чшо чершы Г. Конвая схожи были 
„СЪ чершами младенца, вацисаннаео 
„на сей каршинБ, не сомнЪвалась 
„уже, чшобь другь мой Конвай 
„не быль шошь самой Генрихь Дель- 
‚,моръ, коего она сшараешся ошы- 
„скашь. Сцена, случившаяся у Гжи, 
„Напперъ, ушвердила меня въ семь 
»„мнёми, и принудила меня пови- 
„даться съ Г. Габомь, которой увБ- 


— 456 — 
„ домилЪь меня, чшо какъ Дельморь 
„›учиниль въ ДОМЪ его н5кошорыя 
„шалости , шо онь рекомендоваль 
„его Капишану Манлио ,„ съ коимь 
„онь @тправилса вь Индио. По шомь 
››товорилъь онь мнь о возвращевти его, 
»й даль мн шакже знашь, чшо 
з»одинь поршной велБль его взашь 
„»›подъ карауль за долги. # шошчась 
„›поблжаль вь кредитору его ‚ копю- 
„рой привель меня вь пюшъЪ домъ 
„въ коемь держаль онь его колодни- 
„комъу но. Генрихь во время болЪзни 
„›своей ушелъ изъ онаго, и я св при- 
.- „скорыемь должень сказашь замь 
„сударыня „ чшо сшарантя мои о сы- 
„„скан1и его не имфли никакого успБха, 
‚„Сесшра моя сшолько же сокрушаеш- 
„ся о шомь, сколько вы и я. Чув- 
‚,сшвуемая ею ош шого печаль по- 
„нудилабьы ее выБхашь изъ Англ!И › 
„не видавшись съ вами, есшьли бы 
››она могла воспрошивиться желанйю 
„увБдомишь васъ о намърентяхь сво- 
»›ихь прежде поздки своей въ Лис- 
»сабонь. Суровосшь ТГ. Буржеса и 


„тоска жены его столько шронули 
|] ›ее ‚, чшо она не могла сказать вамь 
| ›о хорошихь распоряжетяхь, учи- 
| „ненныхь ею для вась въ своей ду- 
„ховной ; но будьше изв5сшны , чшо 
„она ничего не опусшила, чшобъ 
| ›отолько сд$лашь васъ щаситливою. 
»„Изь сего повфсшвовав!я почшенные 
| ››лрузья ваши сувидашъ, чшо мла- 
] ›денець, коего. велбла унесши 
| „сесшра моя, не есшь шопть , коего 
] „›пошерю они оплакивающь. Прошай-_ 
„те, сударыня! Я осшаюсь сь глубо- 
„Ччайшимъ почшенемъ, и пр. и пр. 
| Карлб Монтгомери. 


ГЛАВА. 
Сокрушене матери. 
Нлпа шолько дфвица Элшонъ кончи- 
ла чшене письма сего, шо Ревекка 
вскричала:;: нешасшной! сына моего 
| похитила у меня сестра швоя! шоз- 
| но моего сына! Какъ скоро я его уви- 
\ ДБла, шо природа говорила въ его 


| 
| пользу... Звукь его голоса, чериьы 
Часть 11. не 
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лица ‚, посшупь, все напоминало мн$ 


потеряннаго мною супруга. ° Про-. | 


сши меня, любезной мой Буржесь! 
прости меня, доброд5тельн'Бйций изъ 
людей! шы знаешь мои мучен!я ; шы 
извьсшень быль о любви, какову1о я 
имзла къ ошцу сего младенца; я все 
для него забыла, релийю ‚, дБьшскую 
покорность. ... Но см ошличноспий 
не премлюшся въ жилищ вЪчнаго 
спокойсшвя $ шамъ- шо я опащь уви- 
жу дражайний предмегъ , которой я 
столько оплакивала... Ахъ, Бур- 
жесь! шы ‚ коего душа есшь свящи- 
лише мудрости! по что попустилъь 
шы мн5 разстаться съ моимъ сы- 
номъ ? 

Сей упрекъ столь сильно иро- 
нуль добродушнато Квакера, что 
возбудилъ раскаяне въ РевеккВ; она 
‘бросилась къ нему въ объяпия, и сно- 
ва просила у него прощеня: ‘я хочу 
жишь для теба!` вскричала она; 
такъ, для шебя, заслуживающато 
мою н$фжность! Поздемъ въ Бриспюль; 
поищемь шамъ . здоровья; съ сихъь 
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поръ я хочу жишь дла шебя одно- 
то... Но прежде ошьвФзду позволь 
мн$ съБздишь въ Машери покойнаго 
моего супрута; я во все шо время, 
когда оплакивала цошерю моего сы- 
на, не видалась съ нею; пусть по- 
същен1е с1е будешь послБднее! пусть 
оно прервешъ узы, соединяюния ме- 
ия сь фамилмею нещасшнаго моего 
супруга! Тщешно воспротивились бы- 
ло сему намбревю; Ревекка непре- 
мЪнно хошфла фхашь къ своей свекро- 
ви, и положила на другой день 
съБздишь къ Графин5 Белвуаръ, куда 
поБхала съ нею и Клара. 

Женидьба Лорда ЁВреспиньи ‘на 
ДЪвиЦ$ Левизажъ поправила дла 
Графа Белвуара. Жена его и дБ 
дочери прЁБхали въ Лондонъ, тдЪ 
он$ и остались послф свадьбы , ме- 
жду шБмъ какъ сшарой Лордт и Тра-. 
финя Эмил!1я провожали новобрачныхъ 
вь помфсшье ‚ которое оиъ записаль 
на имя своего внука. Съ самой прежде- 
временной смерши Августа Макна- 
мары , вшораго его сына и ошца Ген 

тт 9 
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риха Дельмора ‚ Графиня предпочи- 
пала уединеше предъ столичными 
разсъянностами; пошому чшо она 
могла свободне предаваться шамъ 
печали о пошер5 сына, коего она 
предпочитала предъ другими своими 
дфшьми. Хошя время. и облегчило 
скорбь ея, но она безпресшанно при- 


- поминала . чшо за письмомъ ВЗДОМ-. 
2 2 


лявшимЪ ее о женидьбБ Авгусшовой, 
вскорв пришло другое, изв$5щавшее 
ее о смерши его. Она въ молчани 
оплакивала, чшо положене Ревекки- 
‚но препяшсшвовало ей жишь вь ея 
домБ ; долгое врема сокрушалась она, 
такъь какъ и Ревекка, о похищения 
своего внука; словомъ сказашь , Гра- 
финя Еелвуаръ столько же пролила 
слезъ , какъ и прекрасная Квакерша , 
объ учиненной ими пошерЪ сшоль любез- 
ныхь  предмешовъ. Равнодуше ,‚ съ 
вкаковымЪ Гжа, Буржесъ ошв5шиствова- 
ла на ласки Графинины, прервало 
наконецпъ всякое между ими сообцен!е; 
по сей-шо причин$ Графиня Зелвуарь 
не хош$ла было сначала принать 
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ее, когда она прувхала къ ней съ 
Бларою. 

Доложи своей барын$, сказала 
Ревекка одному лакею, чшо Гжа. 
Буржесь хочешь потоворишь съ нею. — 
Тжа. Буржесь ® возразила ему Гра- 
финя Белвуарь, лежа на длинномъ 
своемъ сшулЪ, на копоромъ уже иб- 
Сколько дней держалъ ее подагриче- 
ской припадокъ; я не имфю чести 
знашь ее, и столько нездорова, 
что не могу принимать постороннихъ. 
Резекка ‚ вспомнивши пюгда, чию она 
не увБдомила свекрови своей о вшо- 
ромъ своемь замужетшв5 ‚ просила 


'лакея воротишься: скажи Графин$, 


говорила она ему ‚ чшо Ревекка Фри 
имЪешь сообщишь ей важное дЪло. 
Тошъ, на кого она возложила сю 
коммисио ‚ смошрзлъ на Клару уль- 
баясь, и дБлаль ей мноше знаки 


толовою, къ коимь она не оказала 
шогда вниман!я. Вскор$ посл$ сего 


одинъ камердинеръ просилъ ихь вой- 
ши, а прежьши лакей пошель за ними, 
и старался дашь себя замБтить 


ЧР" 
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дви Элшонъ , кошорая столько 
была заняша своею пряшельницею’, 
ато не могла соотвЪшсивовалть ‘не- 
шерп$ливости его. т { 

Тжа. Буржесь, подошедши къ 
комнат Графининой, вошла шуда 
запинаясь, и приближалась въ Гра- 
фин, имБя глаза омоченные слезами 
и устремленные вь землю, сердце 
угнЪшаемое печалтю; и кол5ни шрясу- 
цияся ошь страха, чтобъ машь. того, 
копюрато она столько любила, не ` 
начала упрекать ее въ нешщаспии | 
своемъ. Не могши же снесщи жесшо- | 
косши своего’ сосшоянёя ‚ упала она ` 
иодм$5. шюго. стула, на конюрой” про-. 
сили ее садиться. Графиня Селина 
и дЪвипа Элшонъ подбБёжали къ ней 
на помощь; Графиня Белвуаръ горь- 
ко заплакала, увидя вдову своего 
сына, наноминавшую ей о. взаимной‘ 
ихъ пошерЪ. НЪсколько минушь смопт- 
р5ли онБ друть на друга, не товоря 
ни слова: Графиня Белвуаръ оплаки- 
зая про себя шопть вредъ, каковой 
причинила печаль красопБ Ревекки- 
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вой; а ся помышлая о супруг, 
‘коего чершы машери ето приводили 
ей на памяшь. Глаза ихь, изобра- 
жавше  чувсшвованя души ихъ , 
вдругь оживлены были. желашемь об- 
няить друть друга. Графиня Белвуаръ 
просшперла свои руки кь Ревекк$, 
хошорая и бросилась въ ней почши 
внБ себя ошъ радости; вздохи ихь 
и слезы замбнали живБипня выраже- 
нтя Н5жносши, и изъявляли чувспе 
вуемую ими при свиданий  своемъ 
радосшь. Богда высланы были слу- 
жители ‚, то Графиня просила Ревек- 
ку сБешь внодлБ себя, м поговорить 
съ нею о сынБ ея. Она старалась 
новиноваться ей, но не прежде могла 
начашь о семъ рЪчь ‚, какъ. ио иеодно- 
крашныхь усимахъ. 

Между шЪфмъ кавъ Ревекка при- 
иимала изъявлен1я любви ошь свекрови, 
кошорую она почишала обиженною ош 
себя, Клара примфшила въ углу 
комнашы софу, на копшюрой спалъ 
‚мущина. Онъ одЪшъь быль манши- 
лею Графини Селины, и обэро- 
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шился лицемъ къ сш$н$ Руки его 
н ‘ноги были сшоль сухи ‚, что пока- 
зывали или выздоравливане, или 
близкую  смершь. Ёлара’ устре- 
мила на него глаза, какъ вдругь 
всхлипыван!я Гжи. Буржесь разбудили 
молодаго человфка. Онь всшрепенул- 
ся ‚ сдернулъ съ лица своего манши- 
мю и взглянулъ на Влару, Которая, 
вскричавши : Боже мой ! эшо Генрихт! 
бросилась къ нему въ объапия. Слабой 
толосъ повшорилъ: эшо Клара! между 
ттЪмь какъ Гжа. Буржесь упала въ 
обморокт. 

Ни Клара, ни Генрихъ не ока- 
зывали вниманя къ окружавшимъ 
ихъ; радость ь удовольсшше и страхь 
заглушали вс5 способносши души 
ихь; они дзлали другь другу во- 
просы , не зная ‚ чшо говорили. — 
Ахъ, Клара} какая восхитительная 
минуша ! вскричалъ Генрихь ; но вы 
за мужемъ! Смертная блЗдность за- 
ступила мЪсто румянпа, покрывшаго 
на минушу лице его; силы оесша- 
вили его, и онь едва не умерь 
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съ печали. Клара ‚ всиомнивши пшюогда 
неблагоразумной свой поспупокъ , не 
см5ла взглянуть на него. Слезы‘ Ген- 
риховы омочали руку Кларину, ко- 
торую он держаль вь своей рукф. 
Увы! повшориль онъ ей; за чЬмь 
вы вышли за мужь? — Я нё за му- 
жемъ ‚, ошвБчала она ему, взглянувши 
на него съ нБ5жноспию ‚, и никогда ‘не 
выду , кром5 какъ за... Сердце ея 
говорило : Кро какб за Генриха, 
но языкъ ея ошказался бышь .пере- 
водчикомь ея сердца. Засимь призна- 
нтемъ послЪдовали живйцие радо- 
сшные восшорги ; она повшорала пю 
многокрашно, но Тенрихь хош$лъ, 
чтобъ она изъаснилась , кого она вы- 
бираешь супругомъ, и Клара наиме- 


_новала Генриха Дельтора. 


Между шЪмь какъ ошводили Ре= 
векку вь ближнюю комнашу ‚ чшобъ 
дашь ей перевесши духъ, радосшныя 
слезы шекли изъ глазъ ихъ. Минушу 
спусша вошла Графиня Селина и ска- 
зала КларБ, что Гжа. Буржесъ спра- 
шиваешъ ее. — Что значзишь сн 
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скрышность ® . вскричаль Генрихз:у 
за» чёмь прЕБхала сюда Гжа, Буржесь? 
Клара ничего’ не. овЪфчала ему, и 
вышла, сшыдясь, чию’ забыла свою 
прташельнипу ,‚ занявшись своимъ лю- 
бовникомъ. Лишь шолько онб вышли’, 
то вошелъь Машвфй ТГудсонъ, кошо- 
рой съ поспьшносиию сказалъ Ген- 
риху, что: между д5вицею Элтон 
и больною  женщиною произходяшь 


странныя дла... — Чпю шакое? 


спросиль у неко Генрихъ; но Мат- 
въй не зналъ, чо ошвЪчашь, и ска- 
залъ ему ‘длинную рЪчь о лукавств$ 
женщинь, вь коей не поцадиль онь 
Лазины Ортодоксъ, ин разсказалъь 
ему ‚ какимь образомъ осшавилъ онъ 
службу у Лавинми : горничная. ед слу- 
жанка ‚, говориль онЪ ему , возъимЪв- 
ши желане присвоишь себ5 Г. Габа , 
увфдомила его, чно: любовница его 
обманывала, Т. Габъ пожелаль лЪви- 


%Б Оршодокеъь добрато вечера ‚, и на- 


налъ для горничной служанки гораз- 
до лучшие. покой, нежели пБ., въ 


коихь вы у нась были, Узнавии» » 
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что  зааць усквользнулв онть насъ, 
сказаль я ей: пофдемъ вь Эшерьу 
увезише свои дла и галаншерейныя 
веши. Она посмБялась надо мною „ 
оптослала меня и разбранила. Я быль 
безъ м$фсша, и не зналъ, какъ по- 


ступишь, чиюбь сыскашь другое у ` 


но болБзнь одного Милордова лакея 
доставила мн5 шеперешнее м5сию ... 
Я никогда не забуду шого дня, ко- 
гда нашель я вась на постель... 
Приход$ Кларинь съ Графинею Се- 


линою помъшальъ Машвбю кончишь ° 


сво повфсшь; онь вышель опипуда 
есь неудовомьстивтемъ. 

Задумчивой видъ Клары си сму- 
цене Графини Селины возбудили 
страхи Генриховы. Что шакое сд$- 
лалось* спросиль онь у нихъ: не 
уже ли судьба предопред5ляеть мнЪ 
новыя нешаспия ° Клара наблюдала 
молчане ‚, а Графиня Селина устре- 


мила на него нфжные ‘взоры. — Ради. 


Бога, вскричаль онъ, не продолжай- 
ше ‚моего мучевтя; неизвёсшность 
заставляеить меня стшрашишься ужа- 


а ой 


— 468 — 
снзйшихь блеший ... — Успокой- 
шесь! вскричала Трафиня Селина; 
вы знаеше, чшо я столько люблю 
своихь сродниковь, чшо не моту ви- 
дЪть ихъь въ мученти ... — Я не 
имфю чесши быиь вашимь сродни: 
БоМЪ, сказаль ей Генрихь вздохнув - 
ши; я объяснился уже вамъ , суда- 
рыня, чшо корысшолюбивая мать 
продала` меня. .. — НБшъ, нёшь, 
дражайший мой Азвгусшъ! вскричала 
Гжа. Буржесь, бросившись къ нему 
въ объапия. .. Я мать швоя... шы 
внукъ Графини Белвуаръ. .. Ахъ, лю- 
безной мой Авгусшь! кшо спасъ шебя 
ошьБ смерти ? — Я! я! подхвашиль 
Машвьй ‚ кошорой’ изъ любопьипсшва 
сшоялъ у дверей, и горЪль ошъ не- 
теривливосши разсказать, какимъ 
образомъ Генрихъь зашелъ къ Лорлу. 
Белвуару; но не время было слу- 
шать его. Ревекка ‘и сынь ед на- 
ходились въ шакомъ сосшоянти ‚, ко- 
шорое могло бьипь для ‘нихъ пагубно: 
они были въ обморокз въ. объяпи* 
яхь другь у друга, и по многихь 
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уже усилтяхъ привели ихъ въ чувство. 
Тенрихъ ошнесень быль вь свою ком- 
нашу, а Ревокка ошведена въ Гра- 
финину , ГД спокойсшые ушишило 
ихь чувсшва. 

Между ш5мъ какъ Ревекка и сынь 
ся привлекали на себя все внимаше 
Трафини Белвуаръ, Графиня Селина 
разсказала ЁВлар$, какимъ образомь 
Генрихъ зашель въ домъ своей ба- 


‚бушки. Когда, онь вышелъ изъ про- 


клятаго жилища Трапова, говорила 
она ей, то бЪгаль по Лондонскимъ 
улипамъ-, не зная, куда онъ шеле. 
Проходя чрезь Сенш-Джемсь- Скверъ, 
нашелъ онв зд6сь ошворенныя ворота, 
и не всшрфшившись ни съ вЁмь, кю 
бы удержаль его, вошелъ въ ком- 
нашу одного Франпуза, находившаго- 
ся вь службБ у Лорда БКреспиньи. 
Въ сей день ошець мой ‘даваль баль 
новобрачным , и ошьБзжалъь съ ними 
въ деревню. Француз, кошорой есшь 
камердинеръ Лорда Креспиньи, живпий 
подлЪ покоевь своего барина,  при- 
казаль МашвВю , недавно всшупив- 


она ооовай 
СИ" 
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тнему 55 намь въ услужеше, при- 
брашь его комнашу прежде его воз- 
вращен1я. МашвЪй сь тшрудомь по- 
винулся слугБ Французу, и безъ со- 
мнЪн1я по нерад5ню не заперь две- 
рей у сей комнашы. Наконенъь по- 
шедши для исполненшя своей долк- 
‘ности, услышалъь онъ на посшелЪ 
кого - Шо многокрашно повторяющаго: 
лусть лриготовятб миБ коляску ; 
я 549 веб Шотлаяйдю. Объялъ его 
стирахъ; онь кликнуль на помощь , 
водошелъ къ посшел$, увидфль на 
ней челов5ка ‚ коего взоръ ужасшилъ 
его, и ув5домилъ насъ, чшо на. по- 
стел5 Г. ле Мерсера лежишь чоршъ. 
Матушка моя и я въ провожайи лю- 
дей нашихь вошли въ комнату. Какое 
же было наше изумлене ‚ увидЪвши 
шупть посшоронняго человъка, коего 
чершьг схожи были съ чершами брата 
моего Авгусша! Матушка моя была 
нтёмъ сшолько шронуша ‚, чшо едва. 
могла держашься на ногахь: она при- 
стально его разсмашривала ‚ и шош- 
чась узнала ‚, чпю жесшокаа. горачка 


а 
| причиняла безпорядокъ въ его чуз- 
ствахъ. Докторь  подшвердиль ея 
й догадки; мы велфли ходишь за боль- 
нымъ, какъбы онъ быль нашь род- 
| сшвеннихъ, и нБсколько зремени ош- 
| чаявавитись въ его излЬченуя ‚› нако- 
| нець имёли прашное удовольсшве 
видфшь ето выздоравливаюцщтаго. Ман- 
| в5й, узнавши его, сказаль намь, 
| чшо онъ видёлъ его въ дом Г. Фран- 
й клина, коего мы и увфдомили о ‘со- 
| стояния ` ето. Какъ Франклина ° не 
было’ могда въ Антлм, шо мы дожи- 
дались возвращеня его для лучшаго 
| извьщентя его о положени , въ ка- 
} комъ онъ находился у насъ, и чтобъ 
принудишь его опяшь взяшь его къ 
себф; но какъ Генрихь, или лучше 
сказашь Авгусшь , разсказалъ нам о 
главныхъ приключентяхъ своей жизни, 
шо мы ошложили исполнеше сего на- 
мфрентя до пруБзда Графа Белвуара, 
Зпрочемь мы должны были вознагра- 
дишь обиду ‚ причиненную достойно- 
му молодому челов5ку близкою род- 
сшвеннипею моей мавушки. 


р 
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Вы можешь бышь не знаеше, воз- 
разила Клара, шЪхь нешаспий, кои 
навлекъ на племянника вашего обмань 
Тжи. Дельморъ, невёсшки моей маше- 
ри? `— О сей - то женщин$ и хочу я 
съ вами говоришь, ошвфчала ей Гра- 
финя Селина покраснфвши. Вы мо- 
жешь бышь шакже не знаеше ‚ чшо 
Гжа. Дельморъ есшь дочь младшаго 
брата моей матери, и моя двоюрод- 
ная сесшра? Молва, каковую произ- 
вело приключеше ея, и невозмож- 
носшь бышь ей полезною ‚ принуди- 
ли Графиню ФБелвуаръ прервать съ 
нею всякую связь: мы почли себя 
обязанными совершенно предоставишь 
ее нещасшной ея участи. Когда Ген- 
рихъ ошкрылся намь въ шфхь печа- 
ляхъ ‚, каковыя онь перенесъ по мило- 
сши двоюродной моей сесприцы , шо 
он сдБлался намъ милБе , а особли- 
во моей машушк5 , кошорая. почиша- 
ла себя нашедшею изображене умер- 
шаго своего сына. Базалось шогда, 
что жизнь. ея сопряжена была Сь 
соблюдешемъь жизни Тенриховой, и 
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только сей день позволилъ ему Док- 
торь сойши въ покои моей машушки, 
Безнокойсшво ошъ разговора ‚ каковой 
мы имБли вмЪсшЪ прелъ вашимъ пр!- 
Фздомь, принудило его лечь на софЪ, 
на которой онъ и засвуль, когда 
сказали намъ о васъ. Онъ безъ со- 
мнёнтя не надфался имфшь по про- 
бужденти своемъ шакое щшаспе, и. 
чпобъ Промысль предназначилъь ему 
ушьшительное удовольсшве увидЪшь 
себя въ нфдрЪ своей фамилии. 

Клара и Трафиня Селина раз- 
говаривали еще между с6бою о до- 
сшойныхь почшеншя качесшвахъ Ген- 
риховыхъ и о его нещаспйяхь, какъ 
пришли сказашь имь, что больной 
хочешь съ ними видЪшься. Трафиня 
Белвуарь ‚› Графиня Селина, Ревекка 
и Клара пошли въ его комнашу. Клара 
разсказала Генриху о обсшояшель- 
ствахъ брака Гжи. Буржесь сь Авгу- 
спомь Макнамарою. Се повфсшвова- 
нте исшоргло слезы ‘у слушавшихъ 
ее, а особливо у Ревекки и Графини 
Белвуаръ. Генрихь быль шфмъ сшолько 

Часть Ш. ДА 
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же тшронуть, но онъ вид$лъ. Вла- 
ру, имёль. надежду женишься на ней, 
и печаль его. была не сшоль. велика. „ 
какъ печаль его. матери. 

Между шБмъ какъ каждой пре- 
давался птБмъ чувсшвовантямъ, коими: 
°кшо пронзень былъ,. Г. Буржесъ,. без- 
покоясь объ. ошсушспии жены своей, 
прилет$5ль въ Сенш - Джемсь.- Скзерь,, 
и вошель вь комнашу Генрихову в> 
шу минушу , какъ Ревекка держала, 
его въ своихЪ объяпияхъ. Посмошри... 
сказала. она ему ‚ вошь шошь, кого: 
Яя сполько. оплавкивала; эпо мой 
сынЪ, чадо печали! Буржесь раз- 
дзлиль радосшь жены своей, и 
напомнилъ Генриху о. приключевш въ. 
кофейномъ дом$ по. прочшеши имь 
извфспия о бракф. Клариномъ съ Си- 
ромъ Джемсомъ Респтивомъ Они раз- 
товаривали нЪФсколько времени вмфсшт$. 
© приключензяхъ Тенриховыхь и: отхь 
нецаспияхъ,„ коимь подвергло Генриха 
сребролюбе Тжи. Дельморъ. Ахь» 
сударыня! вскричала Ревекка. къ Гра- 
финБ Белвуарь: могу ли д забыть » 


что жестшокосшь швоей племянницы 
лишила меня шакого щасшгя, коимь 
я не буду лолго наслаждаться ®° Я 
искала смерши, но шенерь хочу жипь; 
однакожъ чувсшвую ; чо скоро на- 
добно мн будешь разомашься сь 
супругомъ и сыномь моимь,. Всакъ 
старался ободрить ее; всакъ прошиво- 
‚носшавляль ей причины, о©сновываю- 
нияся на неремфнБ, каковую насшоя- 
цее ея положеше , могло произвести 
въ ея здоровьБ. Графина Белвуаръ 
приглашала ее остаться при Генри- 
Х5, и самъ онъ просиль ее не осшав- 
лять его; но Ревекка. возразила имъ, 
чизо какъ она иметь нужду вь спо- 
койствти , ню лучше ей возвратилть- 
ся въ свое уединене,. ПослБ сего 
разпрощалась. она: съ своею свекровыю, 
сь прискорбемъ вырвалась ошь обо- 
жаемаго ею сына, и вь провожани 
Клары и своего супруга уъЪхала вь 
К лафамь. 
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ЛАВА 

Перем$на в0 ловедеши стараго волокиты. 
Лишь шолько Гжа. Буржесь уБхала 
изь’ Сенш- Джемсь - Сквера ,‚ по пр:- 
Ъхалъ домой изъ деревни Лордъ 
Белвуаръ. `Нетерпливосшь увидЪть- 
ся сьпяшнашпашил шнею своею любо- 
вницею понудила его ускорипть вре. 
менемъ своего возвращения. 

Милордь вошель` вь комнашу 
жены своей въ шо самое время, ко- 
гда Графиня пожимала Генрихову 
руку. Взоры ея изъавляли живБйшую 
н5жносшь , а на лицБ ел напечашл5- 
но было удовольсшв!е. Изумившись , 
увидя ее сидащую подлЪ молодаго 
человфка ‚ остановился, и казался въ 
нер5шимосши ‚ ипипи ли ему впередъ, 
или оставишь ее, не сказавши ‘ей ни 
слова. Но ‘узнавши въ похудБломь 
Тенриховомь лип$ чершы предпочшен- 
наго соперника, перемБ5нилъ свое 
мн5ше ‚, и началь мыслить о жесию- 
комь мщенш. Естьли бы нравы Ми- 
лордовы были сшоль же чисшы, какъ 
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нравы жены его, шо сей разговоръ 
один на одинъ не разсердилъ бы его; 
да естшьли бы онъ и имёлъ причину 
на шо жаловаться‘, шо собственное 
его поведене не должно ли было 
научить его бышь снизходительнымь 
кь слабосшямъ другаго? ВмЪсто шото, 
чпобъ скрышь свое неудовольсшве , 
спросилъ онь у Генриха съ яросш- 
нымъ видомы чшо шы зд$сь дБлаешь? 
По шомъ, бросивши презрипельной 
взглядъ на жену свою ‚ сказалъ ей: 
удивляюсь чрезм$рному вашему сниз- 
хожденио; я ие зналъ еще вь васъ 
сего добраго качесшва. 

Графиня ‚ обезпечиваемая лфтами 
своими и добродБшелпо, не оказывая 
вниман!я къ тн5ву Милордову, взяла 


его за руку и посадила подлЪ Ген- 


риха. ’По’ шомъ разсказала ему о 
всёхз подробностахъ, ошносящихся 
до его рождения ‚ и просила его по- 
смошрфшь, не найдешь ли онЪ В 
зертахъ его образа ихъ сына ‚ коего 
потерю столь часто они оплакивали. 
Милордь подшвердилъ оное; Генрихъ 
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бросился къ нотамь его, и наконешв. 
‘быль обнящь дЪБдомь своимь сь до-. 
вОлЛЬНБИШиИмМЬ вВилом.. | | 

Однакожь шо. воспоминае: ‚ ‘что’. 
Тенрихь старался перебить у него’ | 
любовницу ‚ помрачило радость , по- | 
зувсшвованную Милордомь, что на- 
шель своего внука. Смыдъ его-, чо: | 
онь при КОНЦЪ. своей жизни имфлъ | 
ав е пороки, кои едва прощаюшщся и | 
юношесшву, сдБлалъ его. задумчивымь 
и пасмурнымъ. Графиня Белвуаръ ,„ 
примьшмивши. шо „ спросила у него „, 
не ужели онь не радъ сему шасие 


ливому случаю? Милордъ ошвфчаль 
ей, чшо онъ чрезм5рно пюму радъ; о 
но важной его. видь доказываль про- 


пивное шому. 

`Старой Графь, нечувсшвитшельно» 
размысливши , что чрезъ се ошкры- 
ре достанешся Белвуарову дому 
богатое име Гжи. Буржесь, сталь 
спокойнЪе. По м$р5Б, какъ вычислялъь 
онъ выгоды, кои произойдушь изъ 
итого для его. фамими „ увеличиваль. 
онь любовь къ Генриху, и прежде 


оф др 
нежели легь спать, возчувстивовал»: 
наконець къ своему внуку вс!1о. иБж- 
ность опа. 

Лордь Белвуаръ, проводивиеи Ген= 
риха вь его комнату , прощелъ. въ 
свою. сиблюшеку. Естьли эшопь мо- 
лодой  человБвь разскажеь о моихь 
слабостяхь ,‚ товорилъ онъ самъь в5 
себЪ, шо `я пошеряю добрую. свою: 
славу ‚ копюрую прюбр$сшь спюиле 
мн пюликихь шрудовъ .... Жена 
моя и досихь поръ еще не знаепеь 
© моихъ просшункахь, оОшШь коихь 
должень а краснвизь. Мо шомь началь 
онь размышляшь о.любовныхь своихъ. 
АЪлахь св Лавишею, и въ пер- 
вой еще разъ почувсшвоваль ошь 
страха угрызЪне совести. Онъ и 
вправду думаль уже о перемБнЪ. сво- 
ихъ нравовь, какъ влругь увидзль на 
письменномь своемь сшолВ письмепо 
ошь дЪвицы Фебы Кларкь, новой 
своей. любовницы. Ошложимь до’ дру- 
гахо. дня намБреше быть умнымь, 
сказаль онъ шогда самъь вь себ, 
посмотрЪБвии на письмецо ... . 
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в. | 
Однакожъ нечаянная всшрча со внукомъ й 
не напоминаешь ли мНЪ, чшо время 


уже бишь къ ошсшупленио 2... По- | 
смошримъ прежде, ‘что пишешь ко | 
мнЪ$ пригоженькая эта дЪвчоночка.... 
Надобно почши угадать, что она го- } 
воришв`; но она столько привлека- 
шельна... О! эшо будешь послбд- | 
няя женшина , которая 'приметь ошъ | 
меня жершву. По шомЪъ, разломив- | 
ши печать, съ. досадою увидЪфлъ,, | 


что дЪвица Феба предопред$лила сте | 
письмецо для другаго любовника. Она | 


изъяснялась шакимъ образомъ: 


„Феба Кларкъ посылаешьъ свой | 
„поБлонНъ Г. Джонсону; ей весьма до-\ 


„садно, что не можешь она принять 
„его симь вечеромъ по причин$ сша- 
„раго Лорда, коего она ждешь вв 


„опт же самой часъ, въ которой и | 


клас, = ы 
тины 


ЕЕ — = Ех а 


„милаго своего Джонсона. Однакожъь | 


„есшьли ему угодно, то онЪ можейь 
„принипи повидашься съ нею завшра 
„въ пашь часовъ: обвепипалой ея’ лю- 
„бовникъ въ се время всегда Фздишъ 
„по ‘другимъ госшямъ.,, 


| 
й 
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Прекрасно! вскричаль Милордъ: 
и такь шы, Феба, предпочитаешь 
предъ Аглинскимь Перомъ лакея сы- 
на его Епископа! Милордъь мното- 
крашно видалъ сего лакея въ шомъь 
дом5, кошорой онь нанималь для 
дъвицы КБларкь, и даже изъявлаль 
ей подозр5н{е свое на часшыя пос5- 
тентя молодаго челов$ка ‚ ошм$ннаго 
по своему сшану; но какъ молодая 
его любовница увБрила его въ шомь 
ошвращен!и , каковое она по словамь 
ея имБбла Еъ шалосшямъ сего рода , 
шо Милордъ и не товориль уже ей 
о шомь ни слова. Ободрившись сим 
усп5хомь, безь принужден1я прини- 
мала она своего любовника, и даже 
писала къ нему въ шу самую мину- 
шу › когда послала и кь Милорду 
весьма иБжное письмецо, кошорое 
ошибкою ошдано было его сопернику. 
Другой на М$5сшБ Лорда Белвуара 
наказалъ бы в5роломную, подвергнув- 
чи ее заслуженному ею презрнио , 
но сшарой Графь иначе посшупилъ. 
Сожегши письмецо, завернуль онь 
Честь Ш. Ее 
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въ бумагу десять гиней, кликнулЪ сво- 
его камердинера, приказалъ ему оп:- 
несши ихъ къ дЪвицв Фебь на дру- 
гой день рано поушру, но шомъ легъ 
спашь , окушавшись въ одфяло, и не 
думальъ уже о паяшнаппатил5шней 
ДВвушк$, столь недосшойнымь об- 
разомъ обманувшей его. 

Тжа. Буржесь на самомъ разсвБ- 
1 прислала навБдашься о своемъ 
сын, и вел$ла сказашь ему, чпю 
какъ здоровье ея позволяешь ей вы- 
Фзжашь, шо она пру5дешъ къ нему 
посл обфда. Въ самомь ДЪлБ она 
прБхала кь ГрафинБ Белвуаръ, но 
в5 шоль слабомъ соспюяви ‚чшо при 
вход5 въ Тенрихову комнашу показа- 
лась умирающею. Графиня ‚, не хоша, 
чтобъ она подвергла себя въ другой 
разъ шакимъ же безпокойсшвамъ , от- 
везла внука своего вь Клафамь, гдЪ 
хошфлось ей, чшобъ онъ осшался до 
совершеннаго выздоровления своей ма- 
шери. Присушсшие Ревеккино и КВла- 


‘рино скоро поправило. здоровье Ген- 


рихово; но спокойсшые и щаспие › 


РСН “т > = > ИА ЕАН Е отьчаить, : ий и. 
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хоимт они шрое наслаждались, не 
произвели никакой шасшливой пере- 


| м5ны надъь здоровьемь его матери: 
|! медлитшельной ядъ печали весьма 


давно уже изнуралъ ее; смершь ожи- 
дала только предписанной минуты 
для увлеченя добычи своей во гробъ. 

Но какъ сей ужасной ударъ не- 
извёсшенъ былъ Генриху, шо къ благо- 


| получно его недоставало шолько шо- 
| то уловольствта, читобъ разд5лишь оное 
|сь Франклиномь. Какъ скоро силы 
его позволили ему писашнь, шо онъ 
| и сдБлалъ ему подробное описан не- 


| ожиданнаго приключентя, возврашив- 
шаго его родошвенникамъ. . Фран- 
клинь по получен письма сего по- 
леш$лъ бы въ Клафамъ, есшьлибъ 
подагра дала ему свободу Зхашь, 
Въ первой еще разъ съ нешери$н1емъ 
| сносиль онъ болЗзнь, низпосланную 
| на него Небомъ ,‚ и рошпалъ на свое- 


В ране. сесшры своей, кошорая не- 
`упышна была о тшомъ, чшо бросила 


липиперашуру для шакого супруга , 
кошорой ее осшавилъ. Довнесь, не 
Ее 9 


о № 

де | 

кончивши еще ‘мнимыхь дЪлз, удер-| 
живавшихь ето въ (Лондон$ ‚ продол- 
жаль шамъ пребыване свое, чшобъ} 
бышь въ ошдалеши ошь шакой жены, | 
копорою онъ гнушался, 
Между шЪмъ какъ Гжа. Довнесъ | 
бЪсила браша своего въ ЭтерЪ, Лордь | 
Белвуаръ предсшавляль въ ЛондонЪ | 
внука своего ближайшимъ своимъ род- | 
сшвенникамъ. Въ числБ принявшихъ | 
его блатосклонно была Графиня Мар. 
тариша Макнамара, кошорая, доса-. 
дуя , что не могла уговорить браша) 
своего женишься на шой дФвицф, ко-| 
шорую она ему назначала, дала свою | 
руку одному Ирландскому Офицеру, | 
не имфвшему къ ней шакого уваже- |, 
ния , какого она ошъ него ожидала, \ 
Какъ своенразе распоряжало ея ть 
боромз, шо скука засшавила ее въ | 
шомъ раскаяшься. Будучи осшавле- 
на своимъ супругомъ и брошена сво-\ 
ею фамимею ‚, скоро почувствовала” 
она нужду имфть друзей, и нашла!) 
ихь вь общесшвв Влары и Генриха. 
Будучи же повелишельна и въ шБхь | 


| 
| 
| 
| 
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самыхъ намБрен{яхь , кои касались 
до щаспия другаго, оказалась она 
паковою и в5 намфрен!и присо- 
единишь дфвицу Элшонъ къ ` своему 
дому, И до ш5хь порь не успокои- 
лась , пока не назначень быль день 
брака ея съ. двоюроднымь ел внукомъ. 
Клара и Тенрихь сшолько же шого 
желали ‚, сколько и она; но болВзнь 
Ревеккина сдЪлала ешз препону со- 
‘единеню ихь, и Графиня Маргарита 
принуждена была умФоить свою го- 
рачность. 

Между т$мь какъ она безпокои- 
лась объ окончани дЪфла, сосшавлав- 
шаго всю ея заботу, Клара спокой- 
но провождала дни свои у Ревек- 
ки вмфсш$ съ своимъ любовникомъ, 
Однимь ушромзъ воспользовавшись 
свободою своею разговаривать вм?ф- 
сш, сли они подъ липою, тдБ 
Клара занялась рукод’Блемь, а Ген- 
рихъ чишалъ ей н5копюрыя м5сша 
изъ Шакеспира. Вдругь подошель къ 
нимъ одинъ молодой человЪкЪ, одЪ- 
ой въ черное платье ; Генрихъь взгля- 


нулз на него ‚ и подбфгая къ нему: 


шьы ли это, Монштомери * вскричалъ № 


ОНЪ, Схвашивши его въ. свои объ- 


З 


япия. — Я самъ ‚ ошв$чаль ему море- № 
ходень, обнавши ето съ н5ыжноспию. № 


КБотда прошли первые радосшные вос- 


| 


1 


торги, шогда Монитомери: разска- № 


залв ВларБ и Генриху ‚, что Тжа. № 


Несбишъ. умерла на’ дорог изъ Лон- 


дона въ „Лиссабонъ, и что онъ при= 


несъ дфвиц5 Элтонъ копию съ ея ду-) 


ховной. Клара. пролила: слезы о смер- 
ми своей шешки, а Тенрихь вспон 
мнилз  шолько, чшо ‘Тжа, Несбишъ 
`была сестра его- друга. 


Когда они оплакали съ Моншго- *й 
мер1емъ преждевременную смерть”! 
©лагодЪъшельницы своей, шо. Генрихь 1 


заговорилъ с5 нимъ о лЗвиц5 Габъ. 
При семъ шоль любезномъ имени гла- 
за Моншгомертевы изъявили шЪ. чув- 
сшвован!я ‚ коими сердце его. было 
наполнено. Желалъбы я попросишь 
ее въ супружесшво ‚, сказалъ онъ Ген- 
риху ‚ но боюсь ‚ чшобъ родишели ея 
не ощказали мнБ вь.ней... — РазвЪ. 


| 


И 


к 
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забываете вы, чшо вы племанникъ 
Трафининъ и двоюродной брапть Лор- 
довъ? возразиль ему Генрихъ. Вфрыпе 
мн, чшо Гжа. Габъ не усшоипть про- 
ттивъ шоликихь вытодъ, и ошдасить за 
васъ дочь свою, чшобъ взбсишь своихь 
сосздей. Чшожъ касаешся доея мужа, 
то я им$ю средсшво получишь его со- 
тлас!е : и шакимь образомъ я почитаю 
эшо дДЪло конченнымъ. Но пойдемъ. 
къ Графин$ Бёлвуаръ, и упросимъ ее 
проводишь насъ къ ГжБ. Габъ: гербы, 
написанные на ея кареш$ , еще луч- 
ше будушь говорить въ вашу пользу, 
нежели все Перуанское золешо. Монш- 
томери не см$5лъ свазашь Генриху „ 
чшо наговоры Капишана Эсанса раз- 
дражили шешку его на него. ФОдна- 
кожь онъ побхаль съ нимъ въ Сенш- 
Джемсъ-Скверъ, изъяснился съ Гра- 
финею Белвуаръ, и по прозьбЪ Ген- 
риховой , кошорой говорилъ о. поведе- 
ни его. съ зеличайнею похвалою, 
примирилась она съ нимт. Графиня 
одобрила замъишляемой имъ союзЪ, и 
согласилась Фхашь съ ними въ Дов- 
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тетъ - Гиль. Они прЁБхали шуда по-\ 
чти в шо самое время, какъ и Гра- № 
финя Ёресниньи вошла къ Гжь. Габь. 
Причивою посфщен!я ея была гордость, № 
чтобъ. показать ей придворное свое № 
плашье ‚ и разсказать о ласко- \ 
вомъь премЪ, учиненномъ ей ошь Ко- \ 
ролевской фамил вь день ея пред- || 
ставлентя ко Двору. 


АЛ = 

Каким образомб молодой селовЁко, на- 
дЪясь составить себЪ щаспие, лпо- 
губллето себя? Возвралценйе вб 

Этерь и заклюсете. | 
Графиня Креспиньй нашла Гжу. Габъ 
вь залЪ сь своимъ сыномъ, самозван- 
нымъ КанишаномЪ , хваливитимь на- 
рядъ ея Гжа. Габъь слушала ето съ 
удовольсшыемъ ‚ которое увеличивало, 
краску въ лиц ея; но придворное 
нлашье засшавило ее поблБднБтмь, и 
веселосиь ея перемБнило въ шайную 
досаду , чшо ей не можно было бле- 
снушь въ шакомъ же уборЪ, НослЪ 
того, какь дв дамы осмошрёли 


Аругь друта съ головы до ногь, и на- 
шли шысачу недосшашковъ вь выбо- 
р» своихъ машерй и въ наколкБ сво- 
ихь алмазовь: я хочу представить 
рамъ мою невфсшку , сказала Тжа. 
Габъ Графин Креслиньи; она одер- 
живаешь верьхъ надъ нами въ уборв 
и осанкЪ. НФшъ нужды говоришь объ 
ней, что она Лордова дочь; это мо- 
жно увидфшь при первомъ на нее 
взгляд. Симъ вечеромъ сдБлаешь она 
мн первой свой визишь... Сынь 
мой Капишань (шо есшь Прапорщикт}. 
познакомился съ нею на одномъ бал, 
и не зная ее, почувсшвовалъ къ ней 
жесшокую сшрасшь. ББдной молодой 
челов кь быль невольникомъ одной 
Итаманки , которая пожирала все 
его име , и которую не см$ль он 
осшавишь по причин ея запальчи- 
восши. Теперь, благодаря Бога, осво- 
бодился онъ ошь ней ‚, женившись на 
знашной дЪвиЦб .,. Разскажи Гра- 
финф, какимь образомъ началось ва- 
ше знакомсшво, и по какому щаспию 
уси5ль шы понравишься ей. 
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Надобно знашь, сударыня ‚ про- 
должалъ Капишанъ Габъ, чшо на од- 
номъ маскированномъ балБ имЪль я 
щаспие понравиться одной женщинЪ, 
переодЪшой въ монахиню, кошорая 
просила мена дашь ей руку. Мы дол- 
го съ нею. разговаривали; я сказаль 
ей, кшо я шаковь, и она шакже по 
милоспиЕ своей. увБдомила меня, чию 
она дочь одного Шюошландскаго го- 
сподина, И называешся Графиня 
Вина ; чшо по смерши ошца ея дяля, 
вошорой былъ онекуньъ ея, хошЪлъь 
ее привудишь вышши за своего 
сына, ; чшо она освободилась отшъ сего 
союза бБгсшвомъ , и опасансь, чшобъ 
не употреблено было власши для 
соелинешя ея съ молодымъ человб- 
комь, коего она ненавидзла, на- 
блюдала. инкогнито , и рБдко.пока- 
зывалась вь публикБ. Посудише, 
чшо посл. сей довфренности я чрез- 
мЪрно. влюбился вь нее. Шаспие мое 
совершенно, сказаль  машушк® , 
есшьли я досшитгну до шого, чшо 
возрожу въ ней любовь къ себЕ.. 


Матушка думала, шакъ вакъ я; я по- 
слфдозаль ея совБшамъ, и при вонцъ 
мЬсяна, проведеннаго мною. въ по- 
сшоянныхь ей услужливосшяхъ, имБль 
честь сдЪлашься зашемь Лордо- 
ВЫМЪ. 

Тжа. Габъ не перестала еще уди- 
вляшься расторопности. своего сына, 
какь прИБхала Графиня Вина Габъ. 
ПослЪ шого, какъ свекровь’ и невбсш- 
ка другь друга позиравили съ шёмъ 
щаспиемь, чшо онБ породнились , 
Графиня Бина поклонилась Графин$5 
Креспиньи, кошорая едва кивнула ей 
толовою, Бросившии друтгь на. друга 
наглые взоры ‚, взяли онБ учасние въ 
разговор съ разсБаннымъ видомъ. 
Се жеманство прервано было: удара- 
ми бича на дворф, чшо. возвёшало о 
важномь посфщенши. Радость, почув= 
ствованная. ошь шото Гжею. Габъ, 
воспламенила красное лице ея; но 
она едва не упала въ обморокь оп 
удовольствия, когда сказали ей о 
прБздв Графини Белвуарь, Г. Мак- 
намары и Г. Монштомера. Графиня 


Креспиньи, досадуя, чшо бабушка 
ея нашла ее въ шоль худой компа- 
вши, закрыла лице свое вЪеромъ у 
Трафиня Вина покрасн$ла, а смущен- 
‚ ная и шрепешушщая дЪвица Габь 
осшалась недвижима на софъь, на ко- 
ей она сидЪ$ла. 

Какое для меня щаспие, что вы 
удосшоиваете меня своего посёщенйя! 
вскричала Тжа. Габъь ‚` бБгучи для 
приняпия Г рафини... По шомъ усшре- 
мивни глаза свои на Моншгомертя, 
не ужели это шущка* продолжала 
она.... Не шошь ли это морской 
Офицерь, копюрой приходиль на- 
вБдываться о... — А думаю обо 
мнЪ, возразилъ Генрихъ, есдБлавши 
ей низкой поклонъ. — Тжа. Габъ по- 
блфднвла: удивляюсь я, Г. Конвай , 
или Т... ФБогь вась знаепь, какъ 
ваше настоящее имя! чшо вы имфе- 
ше дерзосшь являшься ко мн$5, ска- 
зала она ему хрипливьнаъ толосомъ... 
Не сердишесь, сударыня ‚ ошв$чала 
ей Графиня Белвуаръ ; позвольте мнё 
мотоворить съ вами о шомъ заблуж- 


о 
деи, которое засшавляешь васъ 
говоришь такимЪ образомъ, и я изъь- 
ясню вам шу причину, воторую онъ 
имБлъ скрывать ошь вась свое имя, ..— 
Я не имфю нужды  вь изъяснени! 
вскричала Тжа. Габь; эшо побродя- 
га... — Эшо мой внукъ, возразила 
ей Графиня шакимь шономь, кошо- 
рой прис5къ у Гжи. Габъ языкъ... - 
Вашь внукь, сударыня! какъ эшо 
можепть сшашься* мы кормили его 
Хрисша ради ..— Вы можешь бышь 
оказывали @му милосшь, но одна- 
кожь не мене шо справедливо, чшо 
Г. Конвай есшь Авгусшь Макнамара 
и единсшвенной сынъ моего сына, 
коего я лишилась въ АмеривЪ. Графи- 
ня разсказала ей н8кошорыя друмя 
обстояшельсшва о рожден1и Генрихо- 
вомъ, вои примирили съ нимь Гжу, 
Табь, кошорая, стараясь съ своей 
стороны возвысишь блескъ своего до- 
му ‚ представила Графинв Белвуаръ 
супругу Бапишпала Габа , своего сына. 
Генрихъ и Моншгомери до сего времени 
занимались шольво Софею; но пыш- 


НА С ее : 
ное шишло Графини Вины привлек» 
ло ихь внимаше на даму, кошорую 
Тжа. Габь выдавала за наслВднипу 
Шотландскаго Пера, — Боже мой! 
вскричаль Генрихъ: чшо эмо? Графи- 
ня Вина есшь Лавинта Оршодоксь? — 
А! эшо вы ‚, Г. Дельморь, ошвфчала 
она ему съ небрежнымь видомъ. — 
Чшо я слышу? вскричала Гжа. Габь: 
‚ какъ! шакв вы не дочь Лордова? 
Тенрихь улыбнулся; Моншгомери ска- 
залъ ему нъ5сколько словь на ухо, 
а Капишань кусалъ себф нотгши. — 
НЪшь ‚, сударыня, ошвЪчала ей Ла- 
винтя съ безстыднымь видомъ, ниже 
насл5дница великаго ‘имБнтя, а за- 
конная супруга вашего сына, и ваша 
покорнфйшая невфсшка. . . — Выдь 
ошсюда, бездБльница! сказала ей 
Тжа. Габъ, задыхаясь почни ошШБ 
тнфва: шы погубила меня, обез- 
честила мое имя и моего сына... — 
Что касаешся до эшого, сударыня, 
возразила она ей съ холодноспию , 
то Г. Дельморъ можешь вамъ ска- 
зашь , что фамимМя Лавинш Оршо- 
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доксъ лучше фамими Прапорщика 
| Габа; женщин$ позволено употребить 
хишросить, чшобъ выпипи за глупца; но 
есшьли я и учинила просшуйокъ, по 
|| разсудише, что я оказала вамз услу- 
гу, освободивши вашего сына ошъ 
| опаснБишаго общесшва , нежели како- 
во мое. Есшьли вы умны, шо 6бу- 
| деше поступань со мною хорошо } 
| есшьли же не шакБ, шо я возъимЪю 
| прибёжище къ законамъ; я буду про- 
| сишь о развод, и вы принуждены 
| будеше содержашь меня какъ жену 
| своего сына. Я не намбрена приву- 
| ждашь его; онь волень слБловать 
| за мною ‚ или осшашься у вас. Бы 
должны выбирашь любое, сказала, 
она Капишану всшавши. Онъ запи- 
| нался ‚ взглянуль ча свою машь, и 
| пошель за своею женою. которая съ 
| посиБшнослию вышла. Гжа. Габь осы- 
пала его ругашельсшвами; но онБ 
| боялся болБе тгн$5ва своего ошца 
и бъшенства Ишалтанки, нежели 
| запальчивосши презираемой имъ 
| машери. 
| 
| 


Графиня ‚ успокоивши Гжу. Габъ, 
потребовала ошь ней шайнато раз- 
товора, въ коемь положили онБ о 
бракв Софи съ Моншгомеремъ. Тжа. 
Табь вошла въ залу съ довольнымь 
видомз. Ожидане на другой день 
обфда у Графини Белвуаръ заставило 
ее забышь о нешаснии своего сына. 
Тосши разъБхались, и Гжа Габъ, не- 
терифливо желая увБломишь мужа 
своего о новой важносши, каковую 
придасшь ей замышляемой союзь, 
желала скораго его возвращенля. 
Безпорядочное Габово поведен!е 
принудило его возъимфшь прибЗжище 
къ Башскимъ водамь: онъ пруБхалъ 
ВБ Лондонъ вь шо самое время, какъ 
Графиня уЪ$хала ошь жены ето. Габъ 


ласкался найши у себя супругу сво- | 
его сына, кошорую должно было пред-_ 


ставить ему по его возвращенти; но 
досадное приключене , испровергшее 
надежду его дома, помбшало ТГжБ, 
Габь говоришь съ нимъ о сынБ его: 
она говорила шолько о бракБ Софи- 
номь, и подробно изчисливши всБ вы- 
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толь, сказала ему: это шакой союзъ, 
копорой намъ принесешь чесшь... — 
Ты ничего не говоришь о шомЪъ союзЪ, 
въ кошорой всшупиль пой сынъ, 
возразиль ей Табъ. Тогда желане 
говоришь одержало’ верьхъ надъ при- 
чинами ‚, кои она им5ла молчать. Гжа. 
Табь дала свободу языку своему, и 
разсказала ему самомалЪйция подроб- 
ности женидьбы сына своего на рас- 
йупной женщинб. Габъ слушалъ ее съ 
задумчивымъ зидомъ; досада ето, что. 
онь имЪешь шакую невфсшку , коей ` 
блатосклонности оиь покупалъ, вос- 
препяшситвовала ему упрекнушь жену 
свою въ ШОМЪ учаспияй, каковое она им5Б- 
ла вь безслав!и Капишановомъ. Тогда - 
пю ночувспивовалъ’ онъ веблагоразуме 
собсшвеннаго своего поведентя, и нужду 
ошпа семейства побуждать дБшей сво- 
ихъ примфромъ своимъ къ добродЗшели. 

Возчувсшвованныя опть тного Га- 
бомъ угрызЬня совфсши сд$лали его 
насмурнымь и задумчивымь, и мало 
способнымъ Фхашь къ Графин5. Гжа. 
КГабъ, примышя се, не давала ему 

Честь Ш & ж 


заснушь во всю ночь, боясь, чтобт 
онь не ошказался юшъ. сопушствова- 


ня ей, и столько наскучила’ ему „. 
что онь долженъ быль усшупить., | 
особливо котда и Соя къ.докукамъ 1 


асек китае > —-`— 


своей машери’ присоединила и своим. | 
прозьбы. Ты, София, любишь сего. № 
молодаго челов$ка ‚. сказалъ онь ей, | 
и я радъ шому; но бЪдной брашь. | 
твой !... о. Опред5ли. ему доход. | 


на прожишокз, и сошли его съ же+ 
ною въ деревню ‚ ошвфчала ему Гжа.. 
ТГабъ вставая. Но: томъ. посмошрЪвши 


на часы свои: пойдемь поскорБе. къ. 


нашему шуалешу., продолжала она. ,, 


оборошаясь. къ. Софи; а вы ,. сударь... 1 


посшарайшесь. одЪться' блатопристой= 
ным образомъ. Когда сле важное: двло 


приведено было къ вонцу, шо Габъ.,. | 


жена его. и дочь пофхали къ Графу 
Белвуару ‚›. гдз шошчасъ. согласились 


о бракв Софлиномъ. съ Моншгомеремъ, 


и о Клариномъ съ Генрихомъ; но смершь 
Гжи. Буржесь ошсрочила по время, 
копорое назначено было дла. шорже- 
сововантя. ихъ. свадебъ.. 
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`Радосшь о найдени сына сдЪла- 
лась для Ревекки сшоль же пагубною, 
каковою была и печаль о незнан!и 
его учасши. Ни слезы. супруга, ни 
сшарантя ВКларины, ни нЪжныя ласки 
Тенриховы не могли укрошишь ши- 
ранку , коей вее усшупаешь: Ревек- 
ка изпусшила духь въ шу самую 
минушу ‚ когда вс5 ласкались о. ско 
ромъ ея выздоровленги. Сей плачев- 
ной ударь жестоко опечалилъ  Ген- 
риха › коего приверженносшь къ сво- 
ей мащери равна. была съ любовпо 
его къ КВларБ: онь горько плакаль 
о лишени ея, и долгое время со- 
хранялъ воспоминан1 обь ней вь серд- 
цБ своемъ,. 

По смерши ТГжи. Буржесъ Клара 
Элионъ, не могши изь благопристой- 
носши жишь ВЬ ШОМЪ доМЪ, ВЪ Бо- 
емъ жилъ любовникъ ея, велфла’по- 
просищвь дДЪвицу Напперъ сошовари- 
щестшвовашь ей въ Эшерь къ Фран- 
клину. Графиня Белвуаръ предло- 
жила. было’ Генриху Фхашь въ Дерби- 
ширскую свою вотчину; но онь пред- 
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почелъ осшативься съ Г. Буржесомв, | 


конорой имфлъ нужду вь уш5шени. 
Франклинь, извфщенной Кларою © 
чрезмёрной ихъь печали, прЁБхалъ. 


въ Лондонъ, чшобъь уговоришь их. 


Фхашь къ нему въ деревню. Въ день 
ихъ выфзда ТГрафъ Белвуарь съ сво- 
имъ семейстивомъ осшавиль столицу 
и шакже уБхалъ въ провинцию ‚› ГА 
Графиня обыкновенно проводила лФто. 
Графиня Маргариша Макнамара оста- 
лась. въ Лондонф ,„ до шото времени „, 
какь она почтешз за блато, говорила 
она Франклину ‚ сдБлапь ему ви- 
зишь въ его пусть’, 

Когла Франклинъ, Буржесь и 
Генрихь прБхали вв Эшеръ, пю 
всшр5чены шамъ были радостными 
восклицанями поселянъ; при чемъ 
изъявила несказанную радость Ржа. 
Гудсонз, коея сынв быль шогда ка- 
мердинеромъ у молодато Макнамары „ 
прежде сего Генриха Дельмора. Оршо- 
доксь и жена его ожидали ихь У 
воропеь. для поднесенёя Тенриху Ла- 
шинской оды, вт коей ученой Масшоръ 


$ 


отметив о 
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востБваль шасшливую перемЪну, слу- 
чившуюся въ его состоян. Франклинъ 
спросилъ у нихъ о сесшрЪБ своей, но 
съ печалюю услышалъ , что она 
уБхала вь Лондонъ, гдф мужь ея 
все еще находиль причины для про- 
должензя шамъ пребывантя своего. 

Тенрихъ удивился, не видя Гжи, 
Кадоганъ въ числ сшаравитихся по-. 
здравиь его. Нодумавши, что она 
больна ‚ велБль онъ сказашь ей, что 
онь придешь къ ней, какъ скоро 6бу- 
деть ему свободно, Но. Гжа. Кало- 
тань не см$ла явиться въ замокъ 
безъ приглашенйя ; услышавши же 
оное, шошчась прибфжала, и показала 
КларБ и Генриху опыты, чшо  серд- 
ще ея было имъ предано. 

Протекли мномя недфли въ праз- 
днесшвахь и невинныхь  деревен- 
скихъ забавахъ, прежде нежели Ген- 
рихъ началь говоришь Франклину о 
брак своемъ съ Кларою. 

Однакожь он съ нешерпёливо- 
сию ждалъ минушы, долженсшво+ 
вашей соединимь ихъ, и вдругь 


т 9 
прервавшя молчане ‚ сказамь оде 


нимь днемь КларЪ и Франклину : не’ 


уже ли надобно ,. ошлагая совершене 
моего щасшия ‚ узеличивашь. печаль 


мою о лишения любезной машери?* 


Клара покраснфла, Генрихъ сдЪлал- 
СЯ ДОКкучливъ „ Франклинъ подЕр5- 
пляльъ убЕждентя его, но пруБздъ 
Графини Маргаришы Макнамары пре 
одолЪль вс запруднен!я. МнЪ. надо- 
бно Бхашь въ Шошландио., сказала 
она имь, но я не хозу ошсюда 
уБхашь прежде нежели вы будете 
обв5нчаны. ШЬль пртБзда моего сюда 
соспоишь вь шомь , чшобъ бышь на 
свадьбБ у шого, кошорой будетъ 


едиасшвеннымь МОИМЪ. наслБдникомЬ,. 


Я назначаю все мое име двоюрод= 
ному моему внуку; во ожидан!и же 
ого, какь онь булепть моимъ на- 
СслБдНИкКоМЬь, даю вамь обоимь спа» 
сишельной совфшъ:. не слфдуйше ни» 


когда приняшому въ публик 5 мнЪн!ю.. 
Я была невольницею онаго,. шШакъ, 


какь и мноме друпме, и весьма. уже 
поздно примышила, ‘чшо. я спокой- 
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спитемъ своимъпожершвовала химерамъ. 
ВБрыпе мн, дБши мои, чшо исшин- 
ная мудросшь сосшоипь въ шомь, 
чпгобъ. хватать щаспие, какъ скоро 
оно. намь предсшавляешся, и сша- 
рашься соблюсши оное спюль долго, 
сколько мы можемь вкушашь прияше 
ность онаго. Философия Графиня 
Маргаришьг столь согласна была съ 
желантями слушашелей ея, чшо она 
не имБла шруда въ убфидент ихъ. 
'Такимъ образомь назначенъ быль день 
ихь свадьбы, и Клара соединилась 
наконець съ предмешомь всБхь, своихь 
желанти.. 

Есшьлибъь я дала’ свободу перу 
моему, шо нашла бы вь иеблагора- 
зумныхв лостулкахв. юношества 
много: шакого, о чемьбы можно было 
написать цзлые Томы. 22 Ло; ‘но 
не надобно: скучашь Чишателямъ 
моимъ. И шакъ я ошкланяюсь ‚ ска- 
завши Н?Фсколько. словъ о. главныхь 
дфисшвующихь липахь, игравших’ 
ролю въ сей исшори. Начнемь сь 
зажнаго Пасшора Оршодокса, кошо- 


рой жилз до возраста, столь хорошо 
описаннаго Шакеспиромъ, шо есшь, 


‘до шого предБла, доёда` селоеБко , 


улодобляясь вб сла бости иладеи- 
у), лрозябатб лишенный зрёйя 
и улотребленя друихб  сувствб. 


“Ортодоксь ‚, не могнти унести съ со- 


бою сокровищ» своихь, раздЪлиль 
их между женою и обБими дочерь- 
ми своими. Кадогань заступиль Па- 
сшорское его м5ото въ ЭтерЪ, но онъ 
по неискуссшву своему возврашился 
въ Европу сшоль же б5днымъ, како- 
вымь и выфхаль изь оной. Капитанъ 
Манли не быль проворне его: пюпь 
и друтой слЗдовали но пути чесши, 
и презирали тошв пушь, которой 
ведепь къ шас ю. посшыдными сред- 
сшвами. Тенрихз, или лучше ска- 
зашь Авгусшь Макнамара упросилт вы- 
брать Манлтя Членомь Парламента, и 
по знашноспти своей досшавиль ему 
почшенное моно въ морской службЪ, 

Гжа. Кадогань продолжала бышь 
друтомъ и наперсницею Влариною до’ 
конца жизни своея. 


Лордз Фелвуаръь расположился 
жишь въ деревнЪ къ великому сожа- 
л$н1ю молодыхъ людей, веселивших- 
ся на его щешь съ содержимыми имъ 
любовницами. Смершь посиигла его 
въ шо самое время, когда скловносшь 
| къ волокишсшву побудила его всту- 
| пишь въ любовные переговоры съ 
дочерью одного сельскаго откупитика. 

Графиня Белвуарь шерп$ливо сно= 
сила свое вдовсшво въ сообществ 
двухъ своихъ дочерей, кои, не будучи 
молоды и пригожи, правились еще 
умомъ своимъ, | 

Графъ и Графиня ЁКреспиньи были 
совершенно щасшливы; они жили 
безъ принуждения, и ненавид5ли лругъ 
друга превыше всакаго выражентя. 

Графиня Маргарита Макнамара. 
жила сшоль долгое время, чшо усы- 
новила старшаго сына двоюроднаго 
своего внука; она завёщала ему часть 
своего имфн!я ‚ ошдала КларБ вели- 
колриной домъ, выстроенной ею вь 
ДублинБ, а супругу ея загородной 
свой домь, лежаций на берегахь 

Часпть 1. Эз 


Килларнея, съ шБмъ услошемзъ, чшобъ 
онъ проживаль вь ономь н5кошорую’ 


часть года. ь 

Капитань Габъ и Лавин!я назна- 
чили себБ жилицщемъ Лондонь, гдБ 
и бравились они на свобод, и уш5$- 
шались вь ПОМ шакъ, какъ было 
прилично ихь свойству. Расточишель- 
носшь одного и распушсшво другой 
скоро разорили бы ихь, есшьлибь Г. 
Табъ не учредилъ вь шомъ порядка, 
завбщавши дБшаямъ ихь исшинный 
капишаль, съ коего сынъ его полу- 
чалъ шолько проценшы. 

Габъ умеръ мало спусшя времени 
посл5 брака дочери своей съ Монш- 
томеремь; а Гжа. Габъ, вдова его, 
имя пашьдесашь восемь ЛЪтъ ошь 
роду, вышла въ другой разь за мужь 
за Г. Пешра Маршина, имфвшаго 
двашцатшь пашь ЛЬШЬ, ПоОлоЖившШисЬ 
на обыцане , данное ей Моншгоме- 


‚рремь, чшобъь выхлопошать ему дво- 


рансшво. 
Жемима вышла за Прапорщика 
Вельса, и засшупила м5сшо сшараго 
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Довнеса ,‚ когда онъ ошказался ошъ 
онаго, боясь, чшобь не ошкрышы 
были плушовсшва ето. Гжа. Напперъ 
продолжала жишь доходомъ ошь своей 
школы, между шБмь какь Гжа. Вельсъ, 
дочь ея, оказывала свое кокешство 
вс5мь молодымь людямь вь ЭшерЪ. 
Великй Пуфардо  продолжалъ 
бышь оракуломъ .и4.1920 сельца, ко- 
порое онъ удостоиль своимь житель- 
сшвомь ; онь долгое время къ досадЪ 
своей видфль, чшо жену его почи- 
шали боле его. Голкомбь уБхалъ 
вь Амайку, гдБ неспособность ето 
къ приказному званйо преврашила ‘его 
вь прикащика ошпа своего, которой 
быль директшоромь одного планшажа. 
Гжа. Довнесъ, узнавши , чшо 
поведене ея мужа прошивно было 
супружескимъ обътамь, подала на 
него прозьбу , и получила позволеше 
развестися сь нимь; они учинили 
сдБлку посредсшвомь ‘прожишточнаго 
дохода, кошорой она ему дала, и 
съ коимъ порхалъь онь Фь Парижь 
предсшавляшь пешиметра. Какъ скоро 
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Гжа. Довнесв освободилась ошЪъ пре- 
небрегавшаго ее супруга, шо опяшь. 
вдалась вь лиштературу: она сочи- 
няепь шеперь книгу противъ Мо- 
нарх!и въ защиту Аристокрашиче- 
скаго правлен1я. Вакъ слава ея имени 
дала знашь Американскимь ученымь 
людямЪ о р5дкихь ея даровантяхъ, шо 
сказывающь , чшо она располагается 
сдБлашь имъ визишъ, чтобъ помочь 
имь вь сочинени книги законовъ для 
шринамцаши соединенныхь провинШй. 
С1я великая исторюграфка привлекла 
уже на себя внимане ученыхь, ‘за- 
конодашелей и Философовь въ шой 
и другой гемисферБ, и есшьли на- 
добно вБримь’ ласкашелямь ея, шо 
составить со временемъ украшеше 
своего вБка, 

Софа и Клара щасшливы въ 
брачныхъ. своихь узахь; супруги 
обожающь ихъ, и сущесшвующее 
между ими дружесшво увеличиваешь 
ихь шасите. 

Г. Олдамъ находишь вЪ покрови- 
шельсшв$ Клариномь облегчеве сво- 


о 

имъ нещаспиямъ; а Анна ‚, оботащен- 
—ная благодБянями Тжи. Несбишъ, 
нешерпЪливо ожидаешь въ Ирландии , 
чшобь смерть Мак- Дугалева позво- 
лила ей вышши за шретьяго муха. 

ОРранклинъ и Буржесь жили мно- 
пе годы, и оба были образпемъ до- 
бродЪшели и благотворительносши, и 
упгБшишелаями нещасшныхъ. Посмерти 
своей осшавили они имфше свое су- 
пругу Бларину, которой чрезъь сли 
подарки учинился богашБйшимь  че- 
ловЪкомъ вь Англ!и и Ирландии. Чеснь 
всегда была путеводительнипею его 
и распоряжала всфми его дБйсшиями. 
Жена его и он имфли попечене о 
воспишани дЪшей своихв; ибо они 
узнали на собственной свой щешь, 
что одни шолько хоропия правила, 
нашверженныя во младенчесшвЪ$, пред- 
охраняющь ошъь яеблагоразуиныхв 
лостулкоеб юношества. 
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